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* ! If you want to purchase an additional accessory, please contact
Philips Consumer Care Center in your country.

* ! AKO vcKaTe Aa 3aKkynute AoMbHUTENeH akcecoap, Mons,
CBbPMKETe ce C LleHTbpa 3a obcnyyBaHe Ha noTpebuTenu Ha Philips BbB
Baluarta obpyaBa.

* ! Chcete-li zakoupit dalsi pfislusenstvi, obratte se na Stredisko péce
o zakazniky spolecnosti Philips ve své zemi.

* ! Lisatarviku ostmise soovi korral votke Gihendust oma riigi Philipsi
klienditeeninduskeskusega.

* ! Ako zelite kupiti dodatni dio, obratite se centru za korisnicku
podrsku tvrtke Philips u svojoj drzavi.

* g Ha tovabbi tartozékot szeretne vasarolni, vegye fel a kapcsolatot a
helyi Philips vevoszolgalattal.

* il KocbiMLIa KepeK-KapaKTbl CaThiM any yuwiH 63 eAHizae Philips catbin
aAYLIbIAAPbIHA KbI3MET KOPCETY OPTaAblFbiHa XKYTiHIHI3.

* !Jei norite nusipirkti papildoma prieda, susisiekite su ,Philips*
klienty aptarnavimo centru savo salyje.

* Ja velaties iegadaties papildu piederumus, lUdzu, sazinieties ar
Philips klientu apkalposanas centru sava valsti.

* ! Jesli chcesz zakupi¢ dodatkowe akcesoria, skontaktuj sie z
lokalnym Centrum Obstugi Klienta firmy Philips.

* ! Daca doresti sa achizitionezi un accesoriu suplimentar, te rugam
sa contactezi centrul de asistenta pentru clienti Philips din tara ta.

* ! ECnn Bbl XOTUTE MPUOBPECTU AOMNONHUTENbHbIN akceccyap,
obpaTtuTech B LIEHTP Noaaepyku notpebutenen Philips B BaLlen
cTpaHe.

* ! Ak chcete zakupit dodatoc¢ne prislusenstvo, obratte sa na Stredisko
starostlivosti o zakaznikov spoloc¢nosti Philips vo svojej krajine.

* ! Ce Zelite kupiti ve¢ dodatne opreme, se obrnite na Philipsov
oddelek za pomoc uporabnikom v svoji drzavi.

* ! Ako zelite da kupite dodatni deo, obratite se centru za korisnicku
podrsku kompanije Philips u svojoj zemlji.

* g AKLLO Bm barkaeTe NpnadaTt NOOATKOBUM akcecyap, 3sepTanTeca
0o LleHTpy obcnyroByBaHHA KnieHTiB Philips y cBOiM KpaiHi.
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T Important

Congratulations on your purchase and
welcome to Philips! To fully benefit
from the support that Philips offers,
register your product at
www.philips.com/welcome.

Read this user manual carefully before
you use the appliance, and save the user
manual for future reference.

Danger

Do notimmerse the
motor unit in water nor
rinse it under the tap.
Warning
Never use your fingers
or an object to push
ingredients into the
feeding tube while the
appliance is running. Only
use the pusher.
Before you connect the
appliance to the power,
make sure that the voltage
indicated on the bottom of
the appliance corresponds
to the local power voltage.
Never connect this
appliance to a timer switch,
to avoid a hazardous
situation.
Do not use the appliance
if the power cord, the plug,
protecting cover or any
other parts are damaged
or has visible cracks.
If the power cord is
damaged, you must have
it replaced by Philips, a
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service center authorized
by Philips, or similarly
qualified persons to avoid
a hazard.

This appliance shall not be
used by children. Keep the
appliance and its cord out
of reach of children.

This appliance can be used
by persons with reduced
physical, sensory or mental
capabilities or lack of
experience and knowledge
if they have been given
supervision or instruction
concerning use of the
appliance in a safe way
and if they understand the
hazards involved.

Never let the appliance run
unattended.

If food sticks to the wall

of the blender jar or bowl,
switch off the appliance
and unplugit. Then use a
spatula (not provided) to
remove the food from the
wall.

Be careful when you are
emptying the bowl, handle
or clean the discs, the
blade units and the juicer
sieve. The cutting edges
are very sharp.

Do not touch the blades,
especially when the
appliance is plugged in.
The blades are very sharp.

English

EN 7



Vb

EEENONLINE STOR

Cal

8

y

If the blades get stuck,
unplug the appliance
before you remove the
ingredients that block the
blades.

Let hot ingredients cool
down (<60°C) before
processing them.

Be carefulif hot liquid

is poured into the food
processor or blender as it
can be ejected out of the
appliance due to a sudden
steaming.

This appliance is intended
for household use only.
ution

In order to avoid a hazard
due to inadvertent
resetting of the thermal
cut-out, this appliance
must not be supplied
through an external
switching device, such as
a timer, or connected to

a circuit that is regularly
switched on and off by the
utility.

Never switch off the
appliance by tuming the
blender jar, the bowl orits
lid. Always switch off the
appliance by tuming the
speed selector to O.

Unplug the appliance
immediately after use.
Always wait until the
moving parts stop running,

EN
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then switch off and unplug
the appliance before
opening the lid and
reaching into any of the
parts that move in use.
Always switch off and
unplug the appliance

if itis left unattended,
and before assembling,
disassembling, cleaning
and changing accessories,
or approaching parts that
move in use.

Thoroughly clean the
parts that come into
contact with food before
you use the appliance

for the first time. Refer to
the instructions and table
for cleaning given in this
manual.

Never use any accessories
or parts from other
manufacturers that Philips
does not specifically
recommend. If you use
such accessories or parts,
your guarantee becomes
invalid.

Do not exceed the
maximum level indication
on the bowl or the jar.
Follow the quantities,
processing time and speed
as indicated in the user
manual.

Always let the appliance
cool down to room
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temperature after each
batch that you process.
Certain ingredients such
as carrots may cause
discolorations on the
surface of the parts. This
does not have a negative
effect on the parts. The
discolorations usually
disappear after some time.
Noise level: Lc = 87 dB [A]

Electromagnetic fields
(EMF)
This Philips appliance complies with all

standards regarding electromagnetic
fields (EMF).

Recycling

This symbol means that this

product shall not be disposed

of with normal household waste
(2012/19/EU).

Follow your country’s rules for the
separate collection of electrical and
electronic products. Correct disposal
helps prevent negative consequences for
the environment and human health.

hi¢

2 Overview (Fig. 1)

Food processor pusher

Food processor bowl lid

Blade unit

Kneading accessory
Emulsifying disc

French fried disc (HR7530 only)
Double-sided disc

OPOEEEO
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A: For fine slicing

B: For fine shredding

Drive shaft

Food processor bowl

Citrus press cone

Citrus press sieve

Mill (HR7520 / HR7530 only)
Storage tray (HR7530 only)
Measuring cup for blender
Blender lid

Blender jar

Seal ring

Detachable blade unit for blender/
mill (HR7520 / HR7530 only)

Motor unit with control knob

English
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3 Before first use

Before you use the appliance and

accessories for the first time, thoroughly

clean the parts that come into contact

with food.

To explore more helpful tips and basic

recipes online, you can:

1 Go to www.philips.com.

2 Click the search button Qon the
homepage.

3 Type your product number HR7510/
HR7520/HR7530 in the search box.

4 Find or download the information
you need from the searching result.

5 Forinspiring recipes, visit
www.philips.com/kitchen.

Motor thermal protection
(Auto-stop protection
against overload)

Your food processor is designed to be

protected from overheating and over-
current conditions during use.

EN 9
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In case of overload, it will automatically
stop to prevent motor damage.

To reset the appliance, follow the steps
below:

1

2

Turn the knob to O position and then
unplug it.

Remove some of the ingredients to
reduce the load.

Allow the appliance to cool down for
20 minutes.

Connect the power plug to the power
supply and reselect the desired
speed.

4 Use your food
processor
General Assembly

Before you use or assemble any of the
accessories, make sure that you assemble
according to Fig. 2 to 8.

1

y

Turn the bowl clockwise until you
hear a click to fix it onto the motor
unit.

Assemble the accessory or the
accessory equipped with the shaft to
the bowl.

Put the ingredients in the bowl.

Put the lid on the bowl, and turn the
lid clockwise until you hear a click to
fix it. Then put the pusher into the
feeding tube.
For the discs, put the ingredients
into the feeding tube with the
pusher.
Connect the power plug to the power
supply.
Check the advised ingredient quantity
and setting in Fig. 9. Turn the knob to
the desired speed setting.

EN
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7 After use, turn the knob to 0, and
then unplug the appliance.

Color matching speed

guide

For perfect results every time, match the
accessory color to the same speed color
near the knob area.

Use speed 1to whip cream, beat eggs,
make pastries and bread doughs. Use
speed 2 to chop onions, mince meat,
make smoothies and more (Refer to Fig.9

for detalils).

Color Optimized speed
Light orange Speed 1

Deep orange Speed 2

Blade unit (Speed 2) <=~

Before you start, make sure that you
assemble according to Fig. 2.

You can use the blade unit to chop, mix,
mince, crumble or puree ingredients.

To remove food that sticks to the blade
or to the inside of the bowl, use a spatula
to remove the excess after you switch off

the appliance.

Usage/
Application

Purpose

Mincing meat/
fish

Meat balls, fish cake,
burger

Chopping
onion/herb

Salsa, pesto or for
garnishing

Crumbing nuts
or chocolates

Toppings or garnishing
for salads, bread,
puddings

Pureeing nuts

Almond or peanut
butter paste
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Usage/

Application FLifEEEE

Mashing Make potato mesh
potatoes

M1><1r_1g and Mixing cake batters
beating

E Note

Always put the blade unitin the bowl before
you start to add the ingredients.
Do not use the blade unit to chop hard
ingredients, like coffee beans, turmeric,
nutmeg, and ice cubes, as this may cause the
blade to get blunt.
Do not let the appliance run too long
when you chop (hard) cheese or chocolate.
Otherwise these ingredients become too hot,
start to melt, and turn lumpy.

Kneading accessory
(Speed 1)

Before you start, make sure that you
assemble according to Fig. 3.

Turn the knob to speed 1to start. Turn the
knob to speed O to stop when the dough
is formed.

You can use the kneading accessory for

a quick and fuss-free kneading of your
dough for breads, rolls, pastries, cookies,
pies, and pasta.

Caution

Re-knead by hand only. Re-kneading in the
bowlis not recommended as it may make the
processor unstable.

Do not put more than 500 gram flour at a time
as it may make the processor unstable.
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Discs (Speed 1)

Before you start, make sure that you pick
your desired disc from following and
assemble according to Fig. 4 and Fig. 5.

English

Name Purpose
Emulsifying | To whip, whisk,
disc and emulsify
ingredients
% (e.g. mayonnaise,
Hollandaise
sauce, and
whipped cream.)
Double- Shred and grate
sided disc |ingredients
(e.g. cheese,

carrot, chocolate
etc) with one
side and slice
ingredients with
the other side
(e.g. potato,
carrots etc.)
French fried | To cut

@ disc ingredients into

thick strips.
“ Caution

Be careful when you handle the slicing blade
of disc. It has a very sharp cutting edge.

Never use the disc to process hard ingredients,
like ice cubes.

Do not exert too much pressure on the pusher
when you press ingredients into the feed tube.

E Note

Put the ingredients into the feeding tube with

the pusher. Fill the feeding tube evenly for the
best results. When you have to process a large
amount of ingredients, process small batches

and empty the bowl between batches.

When you find a small piece of ingredient left,

you can use it for other dishes.

EN T
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Blender (Speed 2) @

Before you start, make sure that you
assemble according to Fig. 6.

You can use the blender to prepare your
milkshakes, juice, soups and sauces using
fruits, vegetables and water or other
liguids. It can also be used for making
mayonnaise.

=

- Never open the lid to put your hand or any
objectin the jar while the blender is running.
Always assemble the sealing ring onto the
blade unit before you attach the blade unit to
the blender jar.

- To add liquid ingredients during processing,
pour them into the blender jar through the
feeding hole.

Precut ingredients into small pieces before you
process them.

If you want to prepare a large quantity, process
small batches of ingredients instead of a large
quantity at once.

- To avoid spillage: When you process a liquid
tends to foam (for example, milk), do not put
more than 1 liter of liquid in the blender jar.
Put the ingredients in the blender jar within
the maximum level indication.

2

For dry grinding use cases, e.g. make coffee
bean powder, use the mill accessory (CP0998)
for best results.
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Citrus press (Speed 1) @»>»
Before you start, make sure that you
assemble according to Fig. 7.

You can use the citrus press for fast and
easy juicing of your citrus fruits such as
orange, lemon and grapefruit.

E Note

+ Put the sieve for citrus press on the shaftin
the bowl. Make sure that the projection on the
sieve is locked in the slot of the bowl handle.
When the sieve is fixed correctly, you hear a
click.

Press the citrus fruit onto the cone. Stop
pressing to remove the pulp from the sieve if
necessary. When you finish pressing or want
to remove the pulp, turn the knob to speed O
and remove the bowl from the appliance with
the accessories onit.

Do not exert too much pressure on the cone
when you press citrus fruits on it

Mill (Speed 2) (HR7520 /
HR7530 only) @

Before you start, make sure that you
assemble according to Fig.8.

You can use the mill to chop coffee
beans, peppercorns, nuts, herbs, dried
fruits etc.

Dried fruits such as figs can be chopped
and used as toppings for yoghurt or
spread for your bread or biscuit.

For best results when processing dried
Turkey figs, use max of 25 g at speed P
for 5 seconds.



5 Cleaning

I Warning

- Before you clean the appliance, unplug it.

“ Caution

- The cutting edges are sharp. Be careful when
you clean the blade unit of the food processor,
the blade unit of the blender and the discs.

1 Clean the motor unit with a moist
cloth.

2 Clean the other parts in hot water
(< 60°C) with some washing-up liquid
orin a dishwasher.

6 Storage

1 Push the power cord into the
integrated cord storage (Fig. 11).

2 Store the productin a dry place.

3 Putthe small accessories in the
storage tray (Fig. 12).

Caution

. Carefully handle the blades and discs during
storage. Make sure that the cutting edges of
the blades and discs do not come into contact
with hard objects. This may cause the blade to
get blunt.

7 Guarantee and
service

If you have a problem, need

service, or need information, see
www.philips.com/support or contact
the Philips Consumer Care Centerin
your country. The phone number isin the
worldwide guarantee leaflet. If there is no
Consumer Care Centerin your country, go
to your local Philips dealer.

EN 13
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1 Ba)kHo

[Mo3npassaBamMe BM 3a MOKyMnKaTa

v nobpe gonu BbB Philips! 3a

[a ce Bb3rnos3Bare Harnb/HO OT
npennaradara ot Philips nogopbxka,
perucrtpupanTe NpoayKTa cv Ha
www.philips.com/welcome.

|_|pe,EI,VI Oa n3nonisBare ypena, rpoyertere
BHUMATENHO TOBa PbKOBOACTBO 3a
I‘IOTpe6I/ITe!'IF| M IO 3alraseTe 3a ClpaBKa
B bboeLle.
OI‘IaCHOCT
B HMKaKbB ciyyam He
noTananTe 3a0BMyKBaLLLma
ONOK BbB Boda M He ro
n3njaxkBanmTe C Teyalla
BOOA.
I'Ipegynpe>kgeHue
Hukora He HaTucKkanTe
NPOOYKTUTE B ynesa 3a
rnogaBaHe C NPbCTU UM
npeagMeTn, 4OKaTO ypeabT
paboTu. Manonssante
camo Tnackava.
MNpenw 0a BKMoyuTe
ypena B enexkTpunyeckin
KOHTaKT, NpoBepeTe
Januv HanpexXeHmneTo,
noKasaHo Ha OAbHOTO
Ha ypena, oTroBaps
Ha HarnpexxeHneTo Ha
MecTHaTa efneKkTpuyecka
Mpexa.
3a n0a nlberHete
eBeHTya/Ha OnacHoCT,
HVKOra He CBbp3BanTe
TO3M ypen KbM TarMepeH
Ko,
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He nsnonseamnte ypena,
aKO 3axpaHBaLVAT
Kaben, wencenr,
npennasBallMaT Kanak
VNV OPYI KOMMOHEHTU
ca noBpeneH Unm nMmart
BUOVIMU MyKHATUHW.
Cornen
npenoTBparaBaHe Ha
OMacHOCT, Npw noepena B
3axpaHBalLLua Kabesn Tou
Tpsab6Ba 0a Oboe cMeHeH
oT Philips, otopusmpan

oT Philips cepBu3 1nu
KBUIMPULUMPAH TEXHUK.
To3un ypen He buBa ga ce
M3Mnon3Ba oT gela. [azete
ypena v kabena ganeve
OT OOCTbM Ha foeua.

To3w ypen Moxe aa ce
M3MON3Ba OT LA C
HaManeHn GU3NYECKN,
CETUBHU UMW YMCTBEHM
CMOCOBHOCTU 1N 6e3
OMUT 1 NO3HAHMA, aKo

ca nop HabnmoneHwe

VNV Ca MHCTPYKTUPAHM

3a be3onacHa ynorpeba
Ha ypena v pasbupar
eBEeHTYa/THUTEe OMacHOCTU.
Hukora He ocTaBanTe
ypena oa pabotu bes
HabnoaeHwe.

AKO Mo CTeHUTe Ha Kynarta
VNV KaHaTta Ha nacaropa
nonenHar NPOoayKTW,
M3KoYeTe ypena u
M3BaOETE Lencena or
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KOHTakTa. Cnen ToBa
1“3non3BawvTe nonarka (He
e npenocrtaBeHa), 3a oa
npemMaxHeTe XpaHara oT
cTeHarta.

Bbaerte BHUMATeNHN,
KOrato m3npasBare
Kynara, u3nonssare unm
noyucrTeare AMCKoBeTe,
pexxeLLma BNoK 1 CUTOTO
Ha COKOWM3CTUCKBAYKara.
PeyxelLmTe pbboBe ca
MHOIO OCTPW.

He nokocBanTe
ocTpueTara, ocobeHo
KOraTo ypenbrT € BK/ToYeH
B KOHTaKTa. HoxxoBeTe ca
MHOIO OCTPW.

AKO HOYXOBETEe 3aceHar,
V3KMoYeTe ypena oT
KOHTaKTa, npeou aa
OTCTPaHUTE NPOOYKTUTE,
KOWTO Ca r'vi bnokuparnu.
OcTaBeTe Tonnmre
NpPOoaOYKTW Oa ce

oxnapart (<60°C) npegm
obpaboTKkara 1M.
Bbaere BHUMATEeNHW,
aKO HanMBaTe ropeLum
TEUHOCTU B KYXHEHCKUA
POOOT WK Nacatopa,
Tbl KATO Mopann
M3MapeHnAaTa MoXKe
HeHaoenHo Oa rnpbcHe
TEUHOCT HABbH.

To3n ypen e
npenHasHadeH camo 3a
OUTOBW LENN.

https:/itm.by
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nMaHue
3a [a ce nsberHe
eBeHTyaHa

OMaCcHOCT Bc/leacTeme

Ha CMOHTAaHHO
NpeBKMNoYBaHe Ha
TePMUYHKMA NPEeKbCBayY,
TO3M ypen He bmBa HMKora
Ja ce CBbp3Ba KbM
BbHLLEH MpeBKMoYyBaTen,
Hanpumep TanMep,

HWTO Oa Ce CBbP3Ba KbM
Bepura, KOaTo 4ecTo ce
BK/IlOUBA M M3KOYBa OT
eNneKTpPoCHaAbOABaAHETO.
Hukora He 13KIoYBamnTe
ypena ypes 3aBbpraHe

Ha KaHara Ha nacaropa,
KyrnaTa Un Kanaka .
BuHarm nskniousamte
ypena ypes 3aBbpTaHe Ha
cenexTopa 3a ckopocT Ha O.
BenHara cnepn ynotpeba
n3BaxkgamTe Lencena ot
KOHTaKTa.

BuHarv nsuaksante
OBUMYKeLLMTe yacTn oa
CNpaT OBMXKEHMETO CI,
cnen KoeTo msKyere
ypena n nssagere
LLencena oT KOHTaKTa,
npegu oa orBopuTe
Kamaka v ga gokocsare
KOATO 1 Oa e OT YacTtuTe,
KOWTO Ce OBWKaT, Korato
ypenbT e B ynotpeba.
BuHarn msknoysamTe
ypena oT bytoHa v oOT

Bonzapcku

BG 15



Vb

EEENONLINE STOR

y

3aXpaHBaHETO, ako e
ocTaBeH be3 Hag30p

M Npenn crnobsaBaHe,
pas3rnobsaBaHe,
no4yncTBaHe U cMaHa
Ha akcecoapuTe Unu
npubnm»xxaBaHe 0o YacTu,
KOWUTO Ce OBMXKaT rnpwm
yrnoTpeoba.

[Mpenn oa nanonssare
ypena 3a NbpBu Mo,
noumncreTe gobpe
yacTuUTe, KOUTO BM3aT
B KOHTAKT C XxpaHara.
BuykTe MHCTpyKuMmnTe

M Tabnuuara 3a
noymcTBaHe,
npenocTtaBeHn B ToBa
PbKOBOAOCTBOTO 3a
notpedbutens.

Hwvkora He n3nonssanTe
NPUHAOANEHOCTU

N Y4acTy OT Apyr
npou3BoaUTENN

VN TaKMBa, KOUTO

He ca cneuuanHo

npenopbyBaHu ot Philips.

[Mpw M3Mon3BaHe Ha
TaKyBa akcecoapu nnu
yacTy BaLlaTa rapaHums
CTaBa HeBanuaHa.

He npeBuLuaBanTe
MaKC/ManHOTO HMBO,
MoKasaHo Ha Kynarta
1N kaHarta. CnegBanTe
KonmyecTBaTa u
BpeMeHara 3a
0b6paboTKa, MocoYeHu

BG
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B PbKOBOLCTBOTO 3a
noTpeduTens.

BuHaru nsuakBante
ypena oa n3ctmHe 0o
cTalHa TeMnepartypa,
npegu na obpadbotuTe
nopegHara rnopLms.
HAakou npoayKTu,
Hanpumep MOPKOBMU,
MOMe Oa npegunsBuKar
obe3LBeTaBaHe Ha
MOBBbPXHOCTTA Ha
yactumTte. ToBa He
BpeOu Ha YacTuTe.
Cnen n3BeCcTHO

BpemMe ouLBeTaBaHEeTO
OBOVMKHOBEHO M34e3Ba.
HMBO Ha LuyMa:

Lc = 87dB [A]

EnektpomMarHuTtHu
noneta (EMF)

To3um ypen Ha Philips e B cboTBeTCTBUE
C BCUYKWM CTAHOQPTM MO OTHOLLIeHME Ha
enekTpoMarHuTHM noneta (EMF).

Peuuknaupane

To3u cMBO 03HaYaBa, ve

MPOLYKTHT HE MOYKe fa ce ﬁ
M3XBbPSIA 38€0HO C OBUKHOBEHNTE  mm—
6uToBK otnaabum (2012/19/EQ).

Cnepgpavite NpasuniaTa Ha ObpyaBaTa
CW OTHOCHO Pa3AenHoTO ChbbupaHe

Ha eNeKTPUYECKUTE N eNEeKTPOHHNTE
ypenu. MNpaBuIHOTO M3XBbPNAHE
nomara 3a NpenoTBpaTABaHETO Ha
NOTEHUMANHW HeraTMBHM NocneamLmM 3a
OKOJHaTa cpefa 1 YoBeLLKOTO 3ApaBe.
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Mpeaneg (duz. 1)

Tnackau Ha KyxXHeHCKUa poboT
Kanak Ha Kynarta Ha KyXHeHCKUs
po6oTt

Pekew, 6n0k

MpucmaBka 3a meceHe

Luck 3a eMynzupaHe

Ouck 3a kapmodu 3a noprkeHe (camo 3a
HR7530)

OB8ycmpaHeH guck

A: 3a puHO Hapsn3BaHe

B: 3a puHO HacmopzBaHe
3agBuxkBawa oc

Kyna Ha kyxHeHckus po6om

KoHyc Ha uumpyc npecama

Llegka Ha uumpyc npecama
Menauka (camo 3a HR7520/HR7530 )
TaBuuka 3a coxpaHeHue (camo 3a
HR7530)

MepumenHa yawka 3a nacamop
Kanak Ha nacamopa

KaHa Ha nacamopa

Q @O O N

YnaomHsaBaw, npocmeH

CmeHseM pexkew, 6A0k 3a nacamop/
menauka (camo 3a HR7520/HR7530 )
3agBurkBaw, 6n0k ¢ peaynupaw, knalou

PIRERE® GORRRPV®

w ®

Mpegu nopBama
ynompeba

MNpeowv oa v3nonseare ypena v
akcecoapuTe 3a MPbB MbT, MoYncTeTe
nobpe yacTnTe, KOUTO BAM3AT B KOHTAKT
C XpaHaTta.
3a,0a OTKpKETE OLLE MONe3HW CbBETU U
OCHOBHW PeLEenTy OHMAaMH, MOXKETe Aa:
1 Otuoete Ha agpec www.philips.com.
2 KaukHeme bymoHa 3a mopceHe Q
Ha HadYaAHama cmpaHuua.

https:/itm.by
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3 BoBegeme Homepa Ha Bawus
npogykm HR7510/HR7520/HR7530
8 noAemo 3a mopceHe.

4 Hamepeme uau uzmezaneme
Hy>kHama B8u uHpopmMauus om
pe3yamamume om mbpceHemo.

5 3aBgoxHoBaBawu
peuenmu nocememe
www.philips.com/kitchen.

TepmMuueH npeanasuTen
Ha gBurartensa (3awmuTa
C aBTOMaTUYHO
M3KJ/IOYBAHE cpeLly
npeTtoBapBaHe)

BalumvaT KyxXHeHCKn poboT e

MNPOEeKTUPaH aa 6bae 3alimMTaBaH

OT yC/I0OBKS HA MperpsiBaHe n

npeHanpexeHve No BpemMe Ha

ynoTpeba.

B cnyyawm Ha npetoBapBaHe Tow Le

crnpe aBTOMaT1YHO, 3a a NpeaoTBpaTu

noBpena rno apurarens.

3a fa Hynupare ypena, cleapanTe

CTbMKUTE, MOCOYEHW O0NY:

1 3aBbpreTe 6yToHa B no3numsa O v
uskaloueme ypega om koHmakma.

2 V3Bageme uacm om cocmaBkume,
3a ga HamaAume obpabomBaHomo
koaudecmBo.

3 OcmaBeme ypega ga ce oxAagu 3a
20 MUHymu.

4 Bknloueme wencena 8
3axpaHBaHemo u 3agalme omHoBo
»kenaHama om Bac ckopocm.

BG 17
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4 WM3nonzBaume
cBosa kyxHeHcku
pobom

Obuw, 6n0k

Mpenn na nsnonseare wnu crnobute

HAKOS OT NPUCTaBKKUTE, yBepeTe ce, ue

rv crnobasare cbrnacHo éur. 2 0o 8.

1 3aBopmeme kynama B nocoka Ha
uacoBHukoBama cmpenka, gokamo
He yyeme wpakBaHe, 3a ga qa
3akpenume koM 3agBurkBawius 6A0k.

2 [Mpukayeme npucmaBkama uau
npucmaBkama ¢ goprkava kom
kynama.

3 Chrokeme npogykmume B8 kynama.

4 TNocmaBeme kanaka Bopxy kynama,
cneg koemo 3aBopmeme kanaka
8 nocoka Ha yacoBHukoBama
cmpenka, gokamo He yyeme
wipakBaHe, 3a ga 20 npukpenume.
Cnorkeme maackaua 8 yaes 3a
nogaBaHe.

3a aMcKoBeTe noctaseTe
NpoayKT/Te B yres 3a nogasaHe
C MoMoLLTa Ha Tnackava.

5 Bkaloueme wencena 8
enekmpuuecku koHmakm.

6 [MpoBepeme npenopoyumerHOMo
konudecmBo npogykmu u
npenopbyumMeAHUMe Hacmpouku
BoB duz. 9. 3aBbpmeme kaloua
Ha »keraHama HacmpouUka Ha
ckopocmma.

7 Caeg ynompeba 3aBopmeme kaloua
Ha 0 u crneg moBa uskaloueme
ypega om koHmakma.

https:/itm.by
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Bop3o pvkoBogcmBo 3a
uBemoBo nogpaBHaBaHe

3a nepdeKTHW pe3ynTaTu BCeKn MbT
cbyeTanTe LiBeTa Ha NpucTaBKaTa CbC
CbLUMSA LBAT Ha CKOPOCTTa 651130 10
30Hara Ha byToHa.

Vi3nonssanTe "ckopocT 1", 3a pasbrBaHe
Ha cMeTaHa, ObpKaHe Ha arLa, 3a
NPUIrOTBAHETO Ha CNaAKaPCKM 1M3nenus
1 TecTo 3a Xna6. M3non3eamnTte "ckopocT
2" 3a [0a pexere NyK, MenmTe Meco, fa
npaBuTe CMyTUTa U Opyrn (BUxKTE GUr.9
3a nogpobHOCTN).

LBar

CeeTtno
OpaHxeBo

OnNTUMMU3MPaHA CKOPOCT

CkopocT 1

HacuteHo

CkopocT 2
OpaHXeBo

Pexkew, 6n0k (Ckopocm 2)
B>

Mpenw 0a 3ano4yHeTe ce yBepeTe, ue cTe
crnobunn ypeaa Kakto e nokasaHo Ha
our. 2.

MoykeTe fa 13non3Bare pexkeLums
O/10K 3a KbruaHe, cMecBaHe, MeneHe,
pasnpobaBaHe VN nacrpaHe Ha
CbCTaBKUTE.

3a npemaxeaHe Ha xpaHa, 3anenHana
KbM pexkeLLns 6ok UMM KbM
BBLTPELLIHOCTTA Ha Kynara, usnosnssante
LinaTyna 3a orcTpaHsaBaHe Ha
ocTarbuMTe, Cflef, KaTo U3KITIoYUTE
ypena.



nyaonHrn

[MpurotesaHe Ha
rmope OT AOKK

MacTta oT bagemMm nnm
dbCTbYEHO MacCno

MaukaHe Ha

MpaBu kapTodeHo

E 3abenexka

- Buharu cnarante pexelunsi 61okK B Kynara,
npegn na sano4yHeTe fa cuneate rnpoayKTuTe.
He 13non3ganTe peeLLmsa 6ok 3a psidaHe Ha

YnoTpeba/ N MoykeTe oa 13nonsBare nprcraBkaTa
npunoXeHne 3a MeceHe 3a 6bp30 U be3npobnemMHo
NPUroTBAHE Ha TecTo 3a x50,
CmunaHe Ha KiodTeta, pnbeH _
_ KNDNMUKK, Cnanku, Kypabumku,
Meco/puba KenK, byprep
CNAAKULLIV 1 nacTa.
HakbnusaHe
Canca, necto unm 3a
Ha nyk/ rapHupaHe
noanpaBKu P P BHuMaHue
[MopbCKM K MeceTe NOBTOPHO caMo Ha pbKa. He ce
PasznpobsasaHe P P P
rapHypaHe Ha npenopbyBa NoBTOPHO MeceHe B Kyrnara,
Ha AOKU UK
Jal canaru, XJ‘IF|6, 3alLI0TO MOYKe 1a HarnpaBy KyxHeHCK1st poboT
LLIOKONa, HecTabuneH.

He cnarante noeeue ot 500 rpama 6pallHo
HaBeOHBIK, 3aLLI0TO KYXHEHCKUAT POBOT MOYKe
[0a CTaHe HecTabuneH.

KapTOhU nope
CmecBaHe u CMecBaHe Ha TecTo HuckoBe (Ckopocm 1)
pasbueaHe 3a TopTa

Mpenu na 3ano4yHeTe ce yBepeTe, ue
cTe n3bpanu HeobxoaMMmMa ANCK OT
cnegHuTe 1 CTe ro NoCTaBUM, KaKTo e
rokasaHo Ha éour. 4 v dur. 5.

MHOF(_? TBbPAM NPOAYKTY, KAaTo Kade Ha 3bpHa, Nme I‘Ipe,u,HasHaqume
VIHAMACKO opexye, KypKyma 1 KybueTta nep,
TbW Kato ToBa MOXe fAa NpuynHu 3arbrasaHe Ouck 3a 3a pasbvBa-
Ha HoXxa. emMynrv- He, cMecBaHe
He ponyckarTe ypenbsr Aa paboTtv npekaneHo
paHe n eMynrmupaHe
OB, KoraTto pexkeTe (TBbPAO) CUpeHe nnu
LoKonag, B NpoTuBeH cryduai Te3n NpoayKTm1 % Ha CbCTaBKU
LLie Ce HaropeLaT, e 3aroyHar aa ce TondgT 1 (Hanp. MmanoHe3a,
LLie cTaHar Ha ByuKmM. coc XonaHaes u
buTa cmeTaHa.)
OBycTpa- |Hapsassante n
an/ICTaBKa 3a MeceHe HeH ONCK | HacTbpreavTe

(CkopocTt 1) =&~

Mpeou Oa 3anouHeTe ce yBepeTe, ye cre
Crnobunm ypeaa KakTo e nokasaHo Ha

dwur. 3.

3aBbpTeTe KOMYeTo Ha "ckopocT 1", 3a
[a craprmpare. 3aBbpreTe KonyeTo
Ha "ckopocT 0" 3a ga cnpeTe, Korato

CbCTaBKM (Hamnp.
cMpeHe, MOPKOB,
LLIOKOMNad M T.H.) C
() efHarta cTpaHa u
pexkeTe C gpyrara
(Hanp. kapTood,
MOPKOB U T.H.)

Ounck 3a 3a ga HapsasBare
MNPOOYKTUTE Ha

Bonzapcku

@ KapTodu
3a MbpyXe- | aebenv nBuLn.

He

TECTOTO € 0OPOPMEHO.

BG 19
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“ BHumaHue

Bboete BHUMaTenHu, korato 6opaBmTe C Howa
VK C AWCK 3a Hapsi3BaHe. PexkelmTe pbboBe
ca MHOrO OCTPW.

Hukora He n3non3sanTe AmMcka 3a
obpaboTBaHe Ha TBbPAW MPOOYKTU, KaTo
KybueTa nen.

He HaTnckanTe npekaneHo CUIHO Tnackava,
KoraTto n3byTeare NPoAyKTUTe Npes ynes 3a
rnonasaHe.

E 3abenexkka

CnoykeTe NPOAYKTUTE B yned 3a nofasaHe

C nomoLLTa Ha Tnackada. 3a Ham-n0o6pu
pesynTatu, mbHeTe paBHOMEPHO yres 3a
nopaeaHe. Korato obpaboTsarte ronamMo
KONMMYECTBO NPOAYKTH, paboTteTe C Mankm
MopLIMK 1 M3Npas3BanTe Kynata Mexxay
nopummTe.

Koraro oTkpueTe ocTaHano Masnko nap4ye ot
HAKOA CbCTaBKa, MOYKETe f1a ro 1U3rnon3sare 3a
OpYro actue.

Macamop (Ckopocm 2)

U

[penu na 3anoyHeTe ce yBepeTe, ye cTe

Crnobuny ypeaa KakTo e NokasaHo Ha
dwur. 6.

MoykeTe oa 1M3non3Bare rnacaropa 3a
NPUroTBAHE Ha LLIenKoBe, COK, Cyrnn

1 COCOBe OT M/1040Be, 3efIeHYyLUn 1
BOOA UMW OpYrv TeYHOCTU. MoxKe fa
Ce M3rosn3Ba CbLUO 3a NMPUroTBaHe Ha
MamoHesa.

20 BG
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E 3abenexkka

He oTBapanTe Kanaka, 3a 4a bpbKHeTe C
pPbKa UMK COXMTE HELLIO B KaHaTa, Korato
nacaropsr paboTu.

BrHaru nocragamTe yrmbTHATENHNS NPbCTeH
Ha peelns 610K, Npeau 1a MoHTMpare
pexeLLVst 610K KbM KaHaTa Ha nacaropa.

3a na nobasuTe TeUHM NPoayKTH Mo Bpeme
Ha obpaboTBaHe, HaNMBamTe M B KaHata Ha
nacaropa npes oTBopa 3a noaaBaHe.
Hapsa3BanTe npensapuTesHO NPOOYKTUTE Ha

AKO 1cKaTe fa NpuroTBm1Te ronsamMo
KoNMyecTBo, obpaboTBamTe Masky nopLmm
NPOLYKTV BMECTO rofIAIMO KONMMUYECTBO
HaBeOHBK.

3a na nsberHeTe pasnnuckeaHe: Korato
obpaboTrBarte TeYHOCT, KOATO IeCHO ce
pasneHBa (HanpuMep MASKO), He HanmeamTe
rnogeue OT 1 NNTbP B KaHaTa Ha nacaropa.
CnoykeTe NpoayKTUTE B KaHaTta Ha nacaropa,
6e3 na npeBuLLaBaTe 0603Ha4YeHOTO
MaKCMMaHO HMBO.

no-Masikv nNapyeTa, npeam fa ru obpadoreare.

E CoBem

3a cyxo cMUaHe, HanpuMep cMunaHe Ha
kade Ha 3bpHa, M3nNon3earTe NpUcTaBkara 3a
cMunare (CP0998) 3a Han-nobpu pesynTaTu.

Mpeca 3a uumpycu
(Ckopocm 1) @

Mpegu ga 3anoyHeme ce yBepeme,
ye cme canobuau ypega kakmo e
nokalaHo Ha dua. 7.

Moykeme ga u3znoa3lBame uumpyc
npecama 3a 6vpP30 U AeCHO
npu2omBaHe Ha cok om uumpycoBu
nAOgoBe, kamo nopmokanu, AUMOHU U
2peltndpym.
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E 3abenexkka

+ MocmaBeme uegkama 3a uumpycoBama
npeca Bopxy ocma B8 kynama. Vi3gamu+Hama Ha
uegkama mpsn6Ba ga ce 3akalouu B npopesa
Ha gpokkama Ha kynama. Kozamo uegkama e
HamecmeHa NpaBuAHo, we Yyeme wpakBaHe.
MpumucHeme uumpycoBus NA0g koM
koHyca. MNpeycmaHoBeme u3uerkgaHemo,
3a ga omcmpaHume naogoBama kawa
om uegkama, ako e Heobxogumo. Koeamo
cBopwume c uzuerkgaHemo uAu ko2zamo
uckame ga maxHeme kawama, 3aB8obpmeme
knloua Ha ckopocm O u cBareme kynama om
ypega ¢ npucmaBkume Bopxy Hes.

He ynparkHsaABalme npekareHo 20AaM
Hamuck Bopxy npecama, kozamo Hamuckame
uumpycoBume naogoBe Bopxy Hes

Menauka (Ckopocm
2) (camo 3a HR7520/
HR7530) @

Mpegu ga 3anouHeme, ce yBepeme,
ye cme c2A0buAu ypega, kakmo e
nokazaHo Ha Qua. 8.

Moyke ga u3non3zBame Menavkama 3a
Hapsi3BaHe Ha 3vpHa kade, uepeH nunep,
Agku, buaku, cyweHu naogoBe u gp.

CyweHume nAogoBe, kamo cMokuHu,
MOyke ga ce HakbAuam u ga ce
u3znon3zBam kamo 3aauBka 3a kuceno
MASKO UAU 3@ HamazBaHe Bopxy puaus
UAU BbuckBuma.

3a Hal-gobpu peslyamamu npu
obpabomka Ha uzcyuweHuU hypmu
u3znonzBaume makc. 25 2 Ha ckopocm P
8 npogoakeHue Ha 5 cekyHgu.

5 T[MoyucmBaHe

I MpenynpexaeHve

Mpeon na npemMuHeTe KbM NoYncTBaHe Ha
ypena, n3Bagete Llencena OT KOHTaKTa.
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BHumaHue

Perkelmte pbboBe ca ocTpu. bbaete
BHUMATESHW, KOraTo MoYmncTBaTe pereLLms
BMOK Ha KyXHEHCKMA pobOoT, pexxeLysa 6ok
Ha nacaTtopa 1 AUCKOBeTe.

1 Mouucmeme 3agBukBawusa 6aA0k €
BnarkHa kopna.

2 [Moyucmeme gpyaume yacmu
20pewa Boga (< 60°C) u Mmanko
meyeH npenapam 3a MueHe UAuU B8
CogOMUAAHA MaWIUHA.

6 CoxpaHeHue

1 TMpubepeme 3axpaHBawun kaben 8

omgeneHuUemo 3a coxpaHeHue Ha

kabena (pua. 1).

CoxpaHasalme ypega Ha CyXo MACMO.

3 Caokeme mankume
npuHagaekHocmu B8 maBuukama
3a coxpaHeHue (Que. 12).

N

BHumaHue

Bonzapcku

Bbaere BHMMaTENHM, KOrato bopasuTe

C HOYKOBETe 1 ANCKOBETE M0 Bpeme Ha
CcbxpaHsiBaHe. BHMMaBamTe pexkelmre
pbboOBe Ha HOXOBETE 1 AMCKOBETe fa He ce
Oonvpar 4o TBbpan npeamMeti. ToBa Mowe Aa
MPUYNHK 3aTbNABAHETO NM.

7 TapaHuua u
obcnykBaHe

AKO MMaTe Npobnem, Hyxxaaete

Ce OT CEPBU3HO 0OCNYXKBaHe

Ny HdOoPMaLMA, BUMKTE
www.philips.com/support unu ce
CBbpyKeTe C LleHTbpa 3a obcnyxBaHe
Ha noTpebutenn Ha Philips BbB
BallaTta ctpaHa. TenedoHHUAT HoMep
e NocoYeH B MexxayHapoaHaTta
rapaHuUyoHHa KapTta. AKo BbB Balllata
cTpaHa HAMa LleHTbp 3a obcnyxBaHe
Ha noTpebuTenn, obbpHeTe ce KbM
MeCTHVS Tbhprosel, Ha ypeaun Philips.
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o Ve 14
1T Dulezite
Gratulujeme k nakupu a vitdme Vas mezi
uzivateli vyrobkU spole¢nosti Philips!
Pokud chcete vyuzit vsechny vyhody
podpory nabizené spolecnosti Philips,
zaregistrujte svij vyrobek na adrese
www.philips.com/welcome.

Pred pouzitim pristroje si peclive
prectéte tuto uzivatelskou prirucku a
uschoveijte ji pro budouci pouZiti.
Nebezpedi
Motorovou jednotku
nesmite nikdy ponofit
do vody ani myt
pod tekouci vodou.
Varovani
- Kdyz je pfristroj v provozu,
nikdy netlacte suroviny do
plnici trubice prsty nebo
n&jakym predmeétem.
Pouzivejte pouze
pechovac.
NezZ pristroj pfipojite do
elektricke sité, presvédcte
se, zda napéti uvedené
v dolni ¢asti pristroje
odpovida napéti ve vasi
elektricke siti.
Abyste predesli moznému
nebezpedi, nikdy tento
pristroj nepripojujte
k casovemu spinaci.
Nepouzivejte pfistroj,
pokud je napajeci kabel,
zastrcka, ochranny kryt
nebo jakakolijeho jina
cast poskozena nebo
viditelné popraskana.

22 Cs
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Je-li poskozen napajeci
kabel, musijeho vymeéenu
provest spolecnost
Philips, autorizovany
servis spolecnosti

Philips nebo obdobné
kvalifikovani pracovnici,
aby se predeslo moznému
nebezpedi.

Pristroj nesmeji pouzivat
déti. Pristroj a napajeci
kabel udrzujte mimo
dosah deti.

Pristroj mohou pouzivat
osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi
schopnostmi nebo
nedostatkem zkusenosti
a znalosti, pokud jsou
pod dohledem nebo byly
pouceny o bezpecném
pouzivani pristroje a
rozumi vsem rizikdm
spojenym s pouzivanim
pristroje.

Nikdy nenechte pristroj
pracovat bez dozoru.
Pokud se na sténach
nadoby mixéru nebo
misy prichyti jidlo, pristroj
vypneéte a odpoijte ze
zasuvky. Pote prichycene
jidlo ze stén odstrante
stérkou (neni soucasti
balent).

Pri vyprazdnovani misy

a manipuladi s kotoudi,



Vb

EEENONLINE STOR

nozovou jednotkou

a sitkem odstavrovace
nebo jejich disténi dbejte
zvysené opatrnosti.
Rezaci hrany jsou velmi
ostre.

Nedotykejte se nozu,
zejmena dokud je pristroj
pfipojen k napaject siti.
Noze jsou velmi ostré.
Pokud by se noze
zablokovaly, nejprve
odpoijte pfristroj ze site

a pak vyjméte obsah,
ktery zablokovani nozd
zpUsobil.

Nez zacnete zpracovavat
horke ingredience,
vycCkejte, nez trochu
vychladnou (<60 °Q).

Pri nalévani horkych
tekutin do kuchyriského
robota nebo mixeru budte
opatrni, mize necekané
vystriknout.

Pristroj je urcen vyhradné
pro pouziti v domacnosti.

Upozornéni

y

Abyste predesli moznemu
nebezpedi kvili
nezamerneému resetovani
tepelné pojistky, nesmi
byt tento pristroj nikdy
pripojeny k externimu
spinacimu zafizeni, jako
je napf. casovy spinac,
nebo k obvodu, ktery

https:/itm.by
WHTepHeT-marasnH TM.by

je pravidelne zapinan

a vypinan.

Nevypinejte pristroj tim, ze
otocite nadobou mixeru,
misou nebo vikem. Pristroj
vzdy vypineijte tak, ze
voli¢ rychlosti otocite do
pozice O.

Po pouZiti pristroj ihned
odpoijte od elektricke sité.
Vzdy pockejte, nez se
zastavi pohybujici se
soucasti, pote pristroj
vypnéte a odpoijte od
napajeni, teprve poté
otevrete vicko a sahejte
do soucasti, ktere se pri
pouzivani pohybuiji.
Pokud pfistroj nechavate
bez dohledu, hodlate

ho sestavit, rozebrat
nebo distit, vymenujete
prislusenstvi nebo se
priblizujete k soucastem,
které se béhem pouziti
pohybuii, vzdy pristroj
vypneéte a odpoijte ze
Zasuvky.

Pred prvnim pouzitim
pristroje ddkladné
umyjte vsechny dily,
které prichazeji do styku
s potravinami. Vyhledejte
si pokyny a tabulku

k ¢isténi uvedene v teto
prirucce.

Nikdy nepouzivejte
prislusenstvi nebo dily

Ceétina
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od jinych vyrobcd, které
nebyly doporuceny
spolecnosti Philips.
Pouzijete-li takove
prislusenstvi nebo dily,
pozbyva zaruka platnosti.
Nikdy neprekracujte
maximalni mnozstvi
vyznacene na mise nebo
na nadobé. Dodrzujte
pokyny tykajici se
mnozstvi, doby zpracovani
a rychlosti uvedene

v uZivatelské prirucce.

Po zpracovani

kazdé davky nechte
pristroj vychladnout

na pokojovou teplotu, nez
budete pokracovat.
Néktere suroviny mohou
zpUsobit zménu barvy
povrchu jednotlivych
Casti. Tato skutecnost
nema negativni vliv na
funkénost. Barevné zmeény
obvykle po ¢ase samy
zmizi.

Hladina hluku:

Lc = 87 dB [A]

Elektromagneticka pole
(EMP)

Tento pristroj spolec¢nosti Philips
odpovida vsem normam tykajicim se
elektromagnetickych poli (EMP).

24 CS
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Recyklace

Tento symbol znamena, Ze

vyrobek nelze likvidovat s béznym
komunalnim odpadem (2012/19/EU).  mmmm
Ridte se pravidly vasi zemé pro sbér
elektrickych a elektronickych vyrobkd.
Spravnou likvidaci pomdzete predejit
negativnim dopadlm na zivotni
prostredi a lidské zdravi.

2 Prehled (obr. 1)

(1) Péchovac kuchyriského robotu
Viko misy kuchyriského robotu
NoZova jednotka

Hnétaci prislusenstvi

Emulgacni disk

Kotouc na hranolky (pouze model
HR7530)

Oboustranny disk

A: Pro jemné krajeni

B: Pro jemné strouhani

Hnaci hridel

Misa kuchyriského robota

Kuzel lisu na citrusy

Sitko lisu na citrusy

Mlynek (pouze model HR7520 /
HR7530)

Ulozna nadoba (pouze model HR7530)
Odmeérka pro mixér

Viko mixéru

Nadoba mixéru

Tésnici krouzek

Odnimatelna nozova jednotka pro
mixér /mlynek (pouze model HR7520 /
HR7530)

Motorova jednotka s ovladacim
knoflikem

@POAP®E BRRRO® QO OLEOE
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3 Pred prvnim

pouzitim

Pred prvnim pouzitim pristroje

a prislusenstvi dukladné ocistéte ¢asti,

které prichazeji do styku s potravinami.

Chcete-li ziskat praktické tipy a zakladni

recepty, mlzete:

1 Prejit na webové stranky www.
philips.com.

2 Kliknéte na tlacitko vyhledavani Q
na domovske strance.

3 Do pole pro vyhledavani zadejte
¢islo svého vyrobku — HR7510/
HR7520/HR7530.

4 Ve vysledcich vyhledavani
vyhledejte nebo si stahnéte
potfebnou informaci.

5 Recepty proinspiraci naleznete na
adrese www.philips.com/kitchen.

Tepelna ochrana motoru
(ochrana automatickym
zastavenim proti
pretizeni)

Kuchynsky robot je chranén proti

prehrati a vysokému proudu béhem

pouzivani.

V pfipadé pretiZzeni se automaticky

zastavi, aby zabranil poskozeni motoru.

Chcete-li pristroj resetovat, postupuijte

podle téchto kroku:

1 Otocte ovladac do polohy O a pote
pristroj odpojte ze zasuvky.

2 Vyjméte néktere suroviny, aby se
snizilo zatizen.

3 Nechte pfistroj 20 minut
vychladnout.
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4 Zapoijte zastrcku do sitove zasuvky
a znovu vyberte pozadovanou
rychlost.

4 Pouzijte svUj
kuchynsky robot.

Sestaveni pristroje

Pred pouzitim nebo sestavenim
jakehokoli prislusenstvi se ujistéte, ze je
sestavené podle obr. 2 az 8.

1 Mistu otacejte ve sméru hodinovych
rucicek, dokud neuslysite zacvaknuti
na motorovou jednotku.

2 Sestavte pfislusenstvi nebo
piislusenstvi s hiideli na misu.

3 Vlozte potraviny do misy.

4 Na misu umistéte vicko a otocte
jim po sméru hodinovych rucicek,
dokud neuslysite, ze zacvaklo.
Vlozte péchovac do plnici trubice.

U disku vlozte suroviny do plnici
trubice pomoci péchovace.

5 Zasunte zastrcku do zasuvky.

6 Zkontrolujte doporucené mnozstvi
surovin a nastaveni dle obrazku 9.
Otocte ovladacem na pozadovanou
rychlost.

7 Po pouriti otocte ovladac do polohy
0 a pristroj vytahnéte ze zasuvky.

Pokyny k sladéni barvy

prislusenstvi a rychlosti
Pokud chcete pokazdé dosahnout
excelentnich vysledkd, pouZzijte stejnou

barvu pfislusenstvi a rychlosti v oblasti
ovladace.

cs 25
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Pro slehani slehacky, vajec, pripravu
tésta na pecivo a chlebového tésta
pouzijte rychlost 1. Rychlost 2 pouzijte
pro krajeni cibule, mleti masa a mixovani
smoothie (podrobnosti naleznete na
obrazku 9).

Optimalizovana
Barva

rychlost
Svétle oranzova |Rychlost1
Syté oranzova Rychlost 2
Nozova jednotka

(rychlost 2) <z~

Pred pouzitim pristroje zkontrolujte, zda
je pristroj sestaven podle obr. 2.
Nozovou jednotkou mdzete sekat,
michat, mlit, drtit nebo mixovat
jednotlive slozky.

Chcete-li odstranit potraviny nalepené

na nozi nebo vnitfni strané misy;,
pouzijte stérku po vypnuti zafizeni.

Pouziti/

aplikace ez

Mletimasa/ |Masové kulicky, rybi
ryb kolac, burger
Sekani cibule/ |Salsa, pesto nebo
bylinek obloha

Polevy nebo salatoveé
prilohy, chleba,
pudinky

Drceni ofechl
nebo ¢okolady

Pfiprava pyré | Mandlova ¢i arasidova

z ofecht maslova pasta
Stouchani Vlyroba bramborové
brambor kase

MIChaT“ , Michani tést na pecivo
a Slehani
26 CS
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E Poznamka

- Nozovou jednotku vlozte do misy vzdy pred
pfidanim surovin.

- Nepourzivejte nozovou jednotku k sekani
velmi tvrdych surovin, jako jsou kavova zrna,
kurkuma, muskatovy ofisek nebo kostky ledu,
protoze by mohlo dojit ke ztupeni ostri.

- Pri sekani tvrdého syra nebo ¢okolady dbeijte
na to, aby pristroj nebézel prilis dlouho. Pri
delsim provozu se tyto potraviny zahfivaji,
rozpousti a tvofi se v nich hrudky.

Hnétaci prislusenstvi
(rychlost 1) ===

Pred pouzitim pfistroje zkontrolujte, zda
je pristroj sestaven podle obr. 3.
Otocenim ovladace do polohy 1 piistroj
spustite. Kdyz je tésto hotoveé, zastavte
pristroj oto¢enim ovladace do polohy O.
Hnétaci prislusenstvi mlzete pouZit pro
rychlé a bezproblémové hnéteni tésta
na chléb, rohliky, pecivo, susenky, kolace
a téstoviny.

Upozornéni

- Opétovné hnéteni provadéjte pouze rucné.
Opétovné hnéteni v mise neni doporuceno,
protoze by mohlo zpUsobit nestabilitu robotu.

- Do robotu nevkladeijte vice nez 500 g mouky
najednou, protoze by to mohlo zplsobit jeho
nestabilitu.

Disky (rychlost 1)

Nez zac¢nete, ujistéte se, zda jste vybrali
spravny disk a sestavte jej podle obr. 4 a
obr. 5.
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Jméno Ucel
Emulgacni Pro slehani
disk a emulgaci

prisad (napr.

pro pripravu
% majoneézy,

holandské

omacky nebo

Slehacky)
Oboustranny | Pro sekani
disk a strouhant

prisad jednou
stranou (napr.

syru, mrkve,
¢okolady atd.)
D a krajeni prisad

druhou stranou
(napr. brambor,
mrkve atd.)

Disk na Pro krajeni

@ vyrobu ingredienci na
hranolkd tlusté prouzky.

“ Upozornéni

Pri manipulaci s ostiim disku na krajeni dbejte
zvySené opatrnosti. Ma velice ostré cepele.
Kotouc nikdy nepouzivejte na zpracovani
tvrdych surovin, napriklad ledovych kostek.
PH vtlacovani surovin do plnici trubice
nevyvijejte na péchovac prilis velky tlak.

E Poznamka

Suroviny posouvejte do plnici trubice pomoci
péchovace. Potraviny vkladejte postupné

a rovnomeérné. Pokud zpracovavate velké
mnozstvi surovin, postupujte po malych
davkach a po kazdé davce vyprazdnéte misu.
Pokud vam zbyde malé mnozstvi suroviny,
muzete ji pouZit pro pfipravu jinych pokrma.
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Mixeér (rychlost 2) @

Pred pouzitim pfistroje zkontrolujte, zda
je pristroj sestaven podle obr. 6.

Mixér mlzete pouzit k pfipravé
mlécnych koktejld, dzusl, polévek

a omacek z ovoce, zeleniny a vody nebo
jinych tekutin. Hodi se také k pfiprave
majonézy.

E Poznamka

Za provozu nikdy neotevirejte viko a nedavejte
do nadoby ruce ani zadné predmeéty.

Nez pripevnite nozovou jednotku k nadobé
mixéru, vzdy na ni pripevnéte tésnici krouzek.
Chcete-li béhem zpracovani pridat tekuté
suroviny, nalijte je do nadoby mixéru plnicim
otvorem.

Ingredience pred zpracovanim nakrajejte na
mensi kousky.

Pokud chcete pripravovat velké mnozstvi,
zpracovavejte radéji mensi davky spise nez
velké mnozstvi ingredienci najednou.

PFi zpracovavani pénivych tekutin (napfiklad
mléka) nedavejte do nadoby mixéru vice nez
1 litr tekutiny, aby vam béhem zpracovani
nevytekla ven.

Vlozte suroviny do nadoby mixéru. Dbejte

na to, aby nepresahly maximalni povolenou
hladinu.

E Upozornéni

Pri suchém mleti, napr. pfi vyrobé prasku
z kdvovych bobU, dosahnete nejlepsich
vysledkU pii pouZiti prislusenstvi pro mleti
(CP0998).

Lis na citrusy (rychlost 1)
@

Pred pouzitim pfistroje zkontroluijte, zda
je pristroj sestaven podle obr. 7.

Lis na citrusy mdzete pouzit pro rychlé
a snadné odstavnéni pomerancd,
citron, grepl a dalsich citrusd.

c o 27
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E Poznamka

+ Nasadte sitko lisu na citrusy na hiidel v mise.
Dbejte na to, aby vystupek sitka zapadl do
otvoru v rukojeti misy. Kdyz sitko zapadne na
spravné misto, uslysite klapnuti.

+ Citrusove plody pritlacte na kuzel. Dle potreby
prestante tlacit pro odstranéni duziny ze sitka.
Pokud jste skondili s lisovanim nebo chcete
odstranit duzinu, otocte ovladac¢em do polohy
rychlosti O a vyjméte z pristroje nadobu
s prislusenstvim.

Pri vtlacovani citrust do kuzelu na néj
nevyvijejte prilis velky tlak.

Mlynek (Rychlost 2)
(pouze model HR7520 /
HR7530) @

Pred pouzitim pristroje zkontrolujte, zda
je sestaven podle obr. 8.

Mlynek lze pouZit k drceni kavovych zrn,
pepre, ofechd, bylinek, suseného ovoce
apod.

Nasekaneé fiky a dalsi susené ovoce
muzete pouzit jako napln do jogurtd
nebo natirat na chleba ¢i pecivo.
Nejlepsich vysledkd pfi zpracovani
susenych fik( dosahnete pii pouziti
maximalné 25 g fikd, které budete
zpracovavat rychlosti P po dobu 5 sekund.

5 Cisténi

I Varovani

NeZ se budete pristroj ¢istit, odpojte ho ze
Zasuvky.

“ Upozornéni

Krajed plochy jsou velmi ostré. Pri ¢isténi
nozové jednotky robota, nozové jednotky
mixéru a diskl budte velmi opatrni.

28 CsS
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1 Motorovou jednotku cistéte pouze
navlh¢enym hadrikem.

2 Ostatni ¢asti umyjte horkou
vodou (< 60 2C) s trochou myciho
prostredku nebo v mycce.

6 Ukladani

1 Napajed kabel zasunte do
integrovaného Ulozného prostoru
(obr. 1).

2 Vyrobek uchovavejte na suchém
misté.

3 Do ulozné nadoby ulozte drobnée
prislusenstvi (obr. 12).

Upozornéni

PF ukladani disk’ a nozU s nimi zachazejte
opatrné. Davejte pozor, aby ostfi noz( a
kotoucU nepfislo do kontaktu s tvrdymi
predméty. Mohlo by dojit k jejich otupent.

7 Zaruka a servis

Pokud dochazi k potizim, potfebujete
servis nebo informace, prejdéte na
adresu www.philips.com/support nebo
kontaktujte stredisko péce o zakazniky
spolec¢nosti Philips ve vasi zemi.
Telefonni ¢islo je uvedeno v letacku

s celosvétovou zarukou. Pokud se ve
vasi zemi stredisko péce o zakazniky
spolecnosti Philips nenachazi, obratte

se na mistniho prodejce vyrobkd Philips.
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1. Tahtis

Onnitleme ostu puhulja tervitame
Philipsi poolt! Philipsi pakutava
tugiteenuse maksimaalseks
kasutamiseks registreerige oma toode
veebisaidil www.philips.com/welcome.

Enne seadme kasutamist lugege
hoolikalt kasutusjuhendit ning hoidke
see edaspidiseks kasutamiseks alles.

Oht
Arge kunagi kastke
mootorit vette ega
loputage seda kraani all.

Hoiatus

- Arge kunagi kasutage
sormi ega esemeid
seadme téotamise
ajal koostisainete
sisestamistorust alla
lUkkamiseks. Kasutage
ainult toukurit.
Enne seadme elektrivorku
Uhendamist veenduge, et
seadme pohjal margitud
pinge vastab kohaliku
elektrivorgu pingele.
Ohtlike olukordade
valtimiseks arge
seda seadet kunagi
taimerlUlitiga Uhendage.
Arge kasutage seadet,
kui toitejuhe, pistik,
kaitsekate voi moni muu
osa on kahjustatud voi
neil on nahtavaid morasid.
Kui toitejuhe on rikutud,
siis ohtlike olukordade
valtimiseks tuleb lasta
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toitejuhe vahetada
Philipsi hoolduskeskuses,
Philipsi volitatud
hoolduskeskuses voi
kvalifitseeritud isikul.
Lapsed ei tohi seda seadet
kasutada. Hoidke seade
ja selle toitejuhe lastele
kattesaamatus kohas.
Seda seadet voivad
kasutada fuusilise, meele-
vOi vaimse puudega
isikud voiisikud, kellel
puuduvad kogemused

ja teadmised, kui neid
valvatakse voi neile on
antud juhendid seadme
ohutu kasutamise kohta
ja nad moistavad sellega
seotud ohte.

Arge jatke tootavat seadet
jarelevalveta.

Kui toiduained kleepuvad
mikserikannu voi Ndu
seintele, lUlitage seade
valja ja eemaldage
elektrivorgust. Seejarel
kasutage toiduainete
anuma seintelt
eemaldamiseks spaatlit
(ei ole kaasas).

Olge nou tuhjendamisel
ning ketaste, l0iketerade
ja mahlapressi soela
kasitsemisel ja
puhastamisel ettevaatlik.
Loikeservad on vaga
teravad.

Eesti keel

ET 29
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Kui seade on elektrivorku
Uhendatud, arge terasid
puudutage. Terad on vaga
teravad.

Eemaldage seade
elektrivorgust, kui
lOiketerad kiiluvad kinni,
ning enne loiketerade
kulge kleepunud ainete
ara votmist.

Enne tootlemist laske
kuumadel koostisainetel
maha jahtuda (< 60 °Q).
Olge ettevaatlik

kuuma vee valamisel
koogikombaini voi
kannmikserisse, sest

see vOib ootamatu
aurutamise tottu
seadmest valja paiskuda.
Seade on moeldud
kasutamiseks vaid
kodumajapidamises.

Ettevaatust

Et ara hoida vigastusi,
mis voivad tekkida
termokaitsme tahtmatu
lahtestamise tagajarjel,

ei tohi seda seadet
Uhendada valise
lUlitusseadme (Nt taimeri)
ega vooluahelaga, mida
elektrivork korraparaselt
sisse-valja lUlitab.

Arge kunagi lulitage
seadet valja mikserikannu,
noud voi nende kaant
keerates. LUlitage seade

30 ET
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alati valja keerates
kiirusevalija asendisse 0.
Lulitage seade otsekohe
peale kasutamist valja.
Oodake, kuni liikuvad
osad on peatunud,
seejarel lUlitage seade
valja ja eemaldage
vooluvorgust enne, kui
avate kaane ja sirutate
kae kasutamise ajal
lilkuvate osade poole.
Alati lUlitage seade valja
ja eemaldage toitejuhe
seinakontaktist enne
seadme kokkupanemist,
lahtivotmist, puhastamist
ja tarvikute vahetamist voi
kui seade on jarelvalveta
vOi kui teil on vaja
puudutada lilkuvaid osi.
Enne seadme esmakordset
kasutuselevottu

peske hoolikalt

koik toiduainetega
kokkupuutuvad

osad puhtaks.

Tutvuge kaesolevas
kasutusjuhendis toodud
juhiste ja puhastustabeliga.
Arge kunagi kasutage
teiste tootjate valmistatud
tarvikuid voi osi, mida
Philips ei ole eriliselt
soovitanud. Selliste
tarvikute voi osade
kasutamisel kaotab
garantii kehtivuse.



Arge Uletage noule

vOi kannule margitud
maksimumkoguseid.
Jargige kasutusjuhendis
toodud toiduainete
koguseid, todtlemisaegu
kiirusi.

Parastiga portsjoni
tootlemist laske seadmel
alati toatemperatuurini
jahtuda.

Teatud koostisained,
naiteks porgandid, voivad
pohjustada osade pinna
varvi luitumist. See ei
avalda osade toimimisele
negatiivset moju.
Tavaliselt luitunud varv
taastub mone aja parast.
MdUratase: Lc = 87 dB (A).

Elektromagnetvaljad
(EMF)
See Philipsi seade vastab koikidele

elektromagnetilisi valju (EMF)
kasitlevatele standarditele.

Ringlussevott

N

@ROAE®E BRRRPE® Q@ QLVELEE

w @

Ulevaade
(joonis 1)

Koogikombaini Llikkur
Kéogikombaini ndu kaas
Loiketera

Tainasegamiskonksud
Emulgeeriv ketas

Friikartulite ketas (ainult mudelil
HR7530)

Kahepoolne ketas

A: peeneks viilutamiseks

B: Peenekspurustamiseks
Juhtvoll

Kodgikombaini segamisndu
Tsitrusepressi koonus
Tsitrusepressi soel

Peenestaja (ainult mudelitel HR7520 /
HR7530)

Hoidik (ainult mudelil HR7530)
Mootendu kannmikserile

Eesti keel

Kannmikseri kaas

Kannmikseri kann

Rongastihend

Eemaldatavad l6iketerad
kannmikserile/peenestajale (ainult
mudelitel HR7520 / HR7530)
Mootorisektsioon koos juhtnupuga

Enne esimest
kasutamist

See sumbol tahendab, et seda

toodet ei tohi visata tavaliste
olmejaatmete hulka (2012/19/EL).
Jargige elektriliste ja elektrooniliste
toodete lahuskogumise kohalikke
eeskirju. Oigel viisil kasutusest ja pohiliste retseptide leidmiseks
korvaldamine aitab ara hoida voimalikke tegutsege jargmiselt.

kahjulikke tagajargi keskkonnale ja 1 Minge veebisaidile www.philips.com.
inimese tervisele.

Enne kobdgiseadme ja selle tarvikute
esmakordset kasutuselevottu peske
koik toiduainetega kokkupuutuvad osad
hoolikalt puhtaks.

Veebist rohkemate kasulike nippide

2 Vajutage avalehel otsingunuppu Q.

ET 31
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3 Trukkige otsingukasti tootenumber
,HR7510/HR7520/HR7530°"

4 Tutvuge otsinguga leitud teabega
vOi laadige see alla.

5 Taiendavate retseptide
saamiseks kulastage veebisaiti
www.philips.com/kitchen.

Mootori termokaitse
(automaatseiskamise
kaitse Ulekoormuse
korral)

Teie Philipsi kbdgikombain on kaitstud
Ulekuumenemise ja Ulevoolu eest
kasutamise kaigus.

Ulekoormuse korral seiskub seade
mootori kahjustamise ennetamiseks
automaatselt.

Seadme lahtestamiseks jargige

alltoodud samme.

1 Keerake nupp asendisse O ja
eemaldage pistik seinakontaktist.

2 Eemaldage osa komponentidest, et
nou ei oleks liiga tais.

3 Laske seadmel 20 minutit jahtuda.

4 Uhendage pistik taas seinakontakti
ja valige uuesti soovitud kiirus.

4 Koogikombaini
kasutamine

Seadme kokkupanek

Enne tarvikute kasutamist voi
kokkupanekut kontrollige, et juhindute
joonistest 2-8.

32 ET
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1 Keerake ndud mootori kilge
kinnitamiseks paripaeva, kuni
kuulete klopsatust.

2 Paigaldage ndu kulge tarvik voi
volliga varustatud tarvik.

3 Pange koostisained kaussi.

4 Asetage kaas nou peale ja keerake

kaant selle kinnitamiseks paripaeva,

kuni kuulete klopsatust. Seejarel
asetage toukur etteandetorusse.
Ketaste puhul lUkake
koostisaineid toukuri abil
sisestamistorusse.
5 Uhendage toitepistik elektrivérku.

6 Vaadake koostisaine koguste
ja seadistuse soovitust joon.
9. P6orake juhtnupp soovitud
kifruseseadistusele.

7 Parast kasutamist keerake nupp
asendisse 0 ja seejarel eemaldage
pistik seinakontaktist.

Kiirusjuhend varvidega

Alati taiusliku tulemuse saavutamiseks
Uhitage seadme ja nuppu Umbritseva
ala varvid.

Kasutage 1. kiirust vahukoore
valmistamiseks, munade
vahustamiseks, klpsetiste ja leiva taina
valmistamiseks. Kasutage 2. kiirust
sibula ja liha hakkmiseks, smuutide jms
valmistamiseks (tapsemaid andmeid vt
joon. 9).

Varvus Optimaalne kiirus
Heleoranz 1. kiirus
Tumeoranz 2. kiirus




Loiketera (2. kiirus) =~

Enne alustamist pange seade kokku,
tuginedes joonisele 2.

Saate |oiketera kasutada koostisainete
tUkeldamiseks, kokkusegamiseks,
hakkmiseks, peenestamiseks voi
plreestamiseks.

Tera voi nou seinte kulge kleepuvate
toiduainete eemaldamiseks kasutage
parast seadme valjaltlitamist Uleliigse
toidu eemaldamisel spaatlit.

Kasutus/ Funktsioon
rakedus
. Lihapallid,
Liha/kala kalakotletid,
hakkimine )
hamburgerid
S1bgla/ . Salsa, pesto voi muu
maitsetaimede )
hakkimine garneerng
Pahklite voi Salatite, leiva,
Sokolaadi pudingite kate voi
peenestamine | garneering
Pahklite Mandli- voi
plreestamine maapahklivoi
Kartulipuder Kartghpud'ru
valmistamine
Kokkusegamine |Koogitaina
ja vahustamine |segamine

E Markus

6iketerad kohale.

- Alati enne toiduainete ndusse lisamist pange

Tainasegamiskonksud
(1. kiirus) ===

Enne alustamist pange seade kokku,
tuginedes joonisele 3.

Alustamiseks keerake nupp
kiiruseseadistusele 1. Parast taina
valmistamist keerake seiskamiseks nupp
kiiruseseadistusele O.

Leiva, saiakeste, klpsetiste, klpsiste,
pirukate ja pasta kiireks ja holpsaks
sotkumiseks voite kasutada ka
tainasegamistarvikut.

Ettevaatust

- Tajendav sotkumine ainult kasitsi. Nous
el soovitata taiendavalt sotkuda, kuna
koogikombain voib ebastabiilseks muutuda.
- Lisage korraga ainult 500 grammi jahu,
kuna vastasel korral voib kddgikombain
ebastabiilseks muutuda.

Kettad (1. kiirus)

Enne alustamist veenduge, et votate
ketaste seast soovitud variandija
paigaldate selle vastavalt joonisele 4 ja
joonis 5.

. Arge kasutage |6iketera liiga kdvade
koostisainete, nt kohvioad, kurkum,
muskaatpahkel ja jagdkuubikud, tUkeldamiseks.

Nimetus Funktsioon
Emulgeeriv | Koostisosade
ketas vahustamiseks,
vispeldamiseks ja
% emulgeerimiseks

(nt majonees,
Hollandi kaste ja

Eesti keel

See voib |diketera niristada. vahukoor).

. Arge laske seadmel liiga kaua todtada, kui
tukeldate (kdva) juustu voi Sokolaadi. Vastasel
juhul voivad need koostisained muutuda
kuumaks, hakata sulama ja minna tukki.

ET 33
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Nimetus Funktsioon

Kahepoolne | Koostisosade
ketas ribadeks
[6ikamiseks ja
riilvimiseks (nt
juust, porgand,
Sokolaad

jne) Uhe
poolega ning
koostisosade
viilutamiseks
teise poolega
(nt kartul,
porgand jne).

Friikartulite | Toiduainete
@ ketas paksudeks
ribadeks

[6ikamiseks.
n Ettevaatust

Olge ketta viilutusteraga ettevaatlik. Selle serv
onvaga terav.
Arge kunagi kasutage ketast kdvade
koostisainete, nagu naiteks jaakuubikud,
tootlemiseks.

. Arge rakendage liigset jdudu, kui te
koostisaineid tdukuriga etteandetorusse
vajutate.

E Markus

kasutades neis puu- ja koogivilju ning
vett voi muid vedelikke. Samuti saate
sellega valmistada majoneesi.

E Markus

Arge kunagi avage kaant, et oma katt voi
monda eset kannmikseri todtamise ajal kannu
panna.

Enne Giketera mikserikannu kinnitamist
paigaldage alati rongastihend loiketera peale.
Tootlemise kaigus lisage vedelaid
koostisaineid mikserikannu etteandetoru
kaudu.

Enne todtlemist l6igake koostisained
vaikesteks tukkideks.

Selle asemel, et valmistada Uhe korraga

suur kogus, toodelge koostisaineid vaikeste
koguste kaupa.

Mahaloksumise valtimiseks: kui todtlete
vedelikku, mis laheb kergesti vahtu (nt piim),
arge valage mikserikannu vedelikku rohkem
kui 1 liiter.

Asetage koostisained mikserikannu,
arvestades kannule margitud maksimaalse
koostisainete taseme marki.

E Napunaide

Kuivade koostisainete peenestamiseks (nt
kohviubadest pulbri valmistamine) kasutage
parimate tulemuste saavutamiseks peenestaja
tarvikut (CP0998).

Likake koostisained téukuri abil
etteandetorusse. Parema tulemuse
saavutamiseks tditke sisestamistoru Uhtlaselt.

tehke seda vaikeste koguste kaupa, ning
tuhjendage kogustevahelisel ajal ndu.

Kui vaike tukk koostisainet jaab Ule, saab seda
teises roas kasutada.

Vajadusel toddelda suurt kogust koostisaineid,

Kannmikser (joonis 2) @

Enne alustamist pange seade kokku,
tuginedes joonisele 6.

Kannmikseriga saate valmistada

piimakokteile, mahla, suppe ja kastmeid,
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Tsitrusepress (kiirus 1)
@e>

Enne alustamist pange seade kokku,
tuginedes joonisele 7.

Tsitrusepressi saate kasutada
tsitrusviljadest, naiteks apelsinidest,
sidrunitest ja greipidest kiiresti ja
holpsasti mahla valmistamiseks.
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E Markus

+ Pange tsitruspressi sdel ndus olevale vollile.
Veendueg, et sdela nukk kinnituks ndu
kaepidemes olevasse avasse. Kui soel on
korralikult kinnitatud, kuulete klopsu.

+ Vajutage tsitrusvili vastu koonust. Peatage
vajutamine, et vajadusel viljaliha soelalt
eemaldada. Kui olete vajutamise 6petanud
vOi soovite viljaliha eemaldada, keerake nupp
kiirusele O ja votke nou koos tarvikutega
seadme kuljest ara.

+ Tsitrusviljade pressimisel arge rakendage
koonusele liigset joudu.

Peenestaja (kiirus 2)
(@inult mudelil HR7520 /
HR7530) @

Enne alustamist pange seade kokku,
tuginedes joonisele 8.

Loikuriga saate jahvatada kohviube,
pipraterasid, pahkleid, Urte, kuivatatud
puuvilju jne.

Kuivatatud puuvilju (nt viigimarju)

saab hakkida ja kasutada lisanditena
jogurtites vaoi leiva voi klpsise peale
puistamiseks.

Kuivatatud viigimarjade puhul kasutage
parima tulemuse saavutamiseks kuni
25 g marju kiirusel P 5 sekundit.

5. Puhastamine

1§ Hoiatus

Enne seadme puhastamist eemaldage seade
elektrivorgust.

“ Ettevaatust

Loikeservad on teravad. Olge kdogikombaini
6iketera, kannmikseri [Giketera ja ketaste
puhastamisel ettevaatlik.
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1 Puhastage mootorit niiske lapiga.
2 Puhastage teisi osasid
pesuvahendit sisaldavas
kuumas vees (< 60 °C) voi
noudepesumasinas.

6. Hoiustamine

1 LUkake toitejuhe sisseehitatud juhtme
hoiustamise alasse (joonis 11).

2 Hoidke seadet kuivas kohas.

3 Pange vaikesed tarvikud hoidikusse
(joonis 12).

Ettevaatust

Loiketerade ja ketaste hoiundamisel tuleb
olla ettevaatlik. Veenduge, et terade ja ketaste
|6ikeservad ei puutuks kdvade esemetega
kokku. See voib pohjustada tera nlristumist.

7 Garantiija
hooldus

Kui vajate abi mone probleemi
lahendamisel voi soovite teenindust
vOi lisateavet, killastage veebisaiti
www.philips.com/support voi

votke Uhendust Philipsi kohaliku
klienditeeninduskeskusega.
Telefoninumbri leiate Ulemaailmselt
garantiilehelt. Kui teie riigis ei ole
klienditeeninduskeskust, poorduge
Philipsi kohaliku muugiesindaja poole.

ET 35
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1 Vazno

Cestitamo na kupnji i dobro doéli u
Philips! Kako biste potpuno iskoristili
podrsku koju nudi Philips, registrirajte
svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte

ovaj korisnicki priru¢nik i spremite ga za

buduce potrebe.

Opasnost
Jedinicu motora nemojte
uranjati u vodu niti ispirati
pod mlazom vode.

Upozorenje

- Dok aparat radi, nikada
nemojte prstimaili
priborom gurati sastojke
u otvor za umetanje. U tu
svrhu koristite iskljucivo
potiskivac.
Prije prikljucivanja aparata
na napajanje provjerite
odgovara li napon
naznacen na donjem
dijelu aparata naponu
lokalne elektricne mreze.
Kako biste izbjegli opasne
situacije, aparat nemojte
nikada spajati na prekidac
kojim upravlja mjerac
vremena.
Aparat nemojte
upotrebljavati ako je
kabel za napajanje,
utikac, zastitni poklopac
ili neki drugi dio ostecen
ili ako su na njemu vidljive
napukline.

36 HR
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Ako se kabel za napajanje
osteti, mora ga zamijeniti
tvrtka Philips, ovlasteni
Philips servisni centar ili
neka druga kvalificirana
osoba kako bi se izbjegle
opasne situadije.

Djeca ne smiju koristiti
aparat. Aparat i njegov
kabel drzite izvan dosega
djece.

Ovaj aparat mogu
upotrebljavati osobe sa
smanjenim fizickim ili
mentalnim sposobnostima
te osobe koje nemaju
dovoljnoiskustva i znanja,
pod uvjetom da su pod
nadzorom ili da su primili
upute u vezi rukovanija
aparatom na siguran
nadin te razumiju moguce
opasnosti.

Aparat nikad ne smije
raditi bez nadzora.

Ako se hrana zalijepi

za stjenku vrca ili zdjele
blendera, iskljucite i
iskopcajte aparat. Zatim
lopaticom (nije prilozena)
uklonite hranu sa stjenke.
Budite pazljivi prilikom
praznjenja zdjele te
upotrebe/c¢iscenja diskova,
jedinica s nozevima i sita
sokovnika. Rubovi rezaca
vrlo su ostri.
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Pa

y

Nemojte dodirivati rezace,
narocito dok je aparat
ukopcan. Rezadi su vrlo
ostri.

Ako se rezaci zaglave,
iskljucite aparat iz
napajanja prije uklanjanja
sastojaka koji blokiraju
rezace.

Vruce sastojke prije
obrade ostavite da se
ohlade (< 60 2C).

Budite pazljivi prilikom
ulijevanja vruce tekucine
u aparat za obradu hrane
ili blender jer bi mogla
prskati uslijed iznenadnog
stvaranja pare.

Ovaj aparat namijenjen

je iskljucivo uporabi u
kucanstvu.

znja

Kako biste izbjegli
potendijalno opasne
situacije nastale
nehoti¢nim ponovnim
postavljanjem toplinskog
osiguraca, aparat nikada
nemojte spajati na vanjski
uredaj za prebacivanje
napona, kao sto je mjerac
vremena, niti na strujni
krug koji se programirano
ukljucuje iiskljucuje.
Aparat nikada nemojte
iskljucivati okretanjem
vréa blendera, zdjele ili
njezinog poklopca. Aparat

https:/itm.by
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obavezno iskljucujte
okretanjem gumba za
odabir brzine na O.
Iskljucite aparatiz
napajanja nakon uporabe.
Prije nego sto otvorite
poklopac i posegnete

u neki od dijelova koji

se pomicu tijekom

rada aparata obavezno
pricekajte da se pomicni
dijelovi zaustave, zatim
iskljucite i iskopcaijte
aparat.

Aparat obavezno iskljucite
iiskopcajte iz napajanja
ako ga ostavljate bez
nadzorai prije sastavljanja,
rastavljanja, ¢isc¢enja,
promjene dodatakaili
priblizavanja dijelovima
koji se u radu okrecu.

Prije prve uporabe
aparata temeljito operite
dijelove koji ¢e dolaziti

u kontakt s hranom.
Pogledajte upute i tablicu
za CiScenje dane u ovom
korisnickom priruc¢niku.
Nikada nemoijte koristiti
nastavke ili dijelove
drugih proizvodaca

koje tvrtka Philips nije
izri¢ito preporudila. Ako
upotrebljavate takve
dodatke ili dijelove, vase
jamstvo prestaje vrijediti.

Hrvatski

HR 37
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Nemojte premasiti
maksimalnu razinu
naznacenu na zdjeli ili
vrcu. Pratite kolic¢ine,
vrijeme obrade i brzinu
naznacenu u korisnickom
priruc¢niku.

Nakon obrade svake
skupine sastojaka aparat
ostavite da se ohladi do
sobne temperature.

Neki sastojci, kao Sto

su mrkve, mogu obojati
povrsinu dijelova aparata.
To nema negativan ucinak
na dijelove. Boja obicno
nestaje nakon nekog
vremena.

Razina buke: Lc = 87 dB [A]

Elektromagnetska polja
(EMF)
Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan

je svim standardima koji se ticu
elektromagnetskih polja (EMF).

Recikliranje

Ovaj simbol naznacuje da se

proizvod ne smije odlagati s E
uobicajenim otpadom iz ku¢anstva
(2012/19/EU).

Postujte propise svoje drzave o
zasebnom prikupljanju elektri¢nih

i elektronickih proizvoda. Ispravno
odlaganije pridonosi spriec¢avanju
negativnih posljedica po okolis i [judsko
zdravlje.

38 HR
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Pregled (sl. 1)

Potiskiva¢ aparata za obradu hrane
Poklopac zdjele dodatka za obradu
hrane

Jedinica s reza¢ima

Dodatak za mijeSanje tijesta

Disk za emulzije

Disk za krumpiri¢e (samo HR7530)
Dvostrani disk

A: Za sitno sjeckanje

B: Za sitno ribanje

Pogonska osovina

Zdjela aparata za obradu hrane

Stozac cjediljke za agrume

Sito cjediljke za agrume

Mlinac (samo HR7520/HR7530 )
PodloZak za odlaganje (samo HR7530)
Mjerna posuda za blender

Poklopac blendera

Vr¢ blendera

Brtveni prsten

Odvojiva jedinica s reza¢ima za blender/
mlinac (samo HR7520/HR7530)
Jedinica motora s regulatorom

@POAPPERPOE® COPLE® e N

w ®

Prije prve uporabe

Prije prve uporabe kuhinjskog aparata
i dodatne opreme temeljito odistite
dijelove koji dolaze u kontakt s hranom.
Dodatne savjete i osnovne recepte
mozete pronadi na mrezi:

1 Posjetite www.philips.com.

2 Pritisnite gumb za pretrazivanje Q
na pocetnoj stranici.

3 U okvir za pretrazivanje upisite
broj proizvoda HR7510/HR7520/
HR7530.

4 Pronaditeili preuzmite trazene
informacije iz rezultata za
pretrazivanje.
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5 Recepte koji ¢e vas nadahnuti
potrazite na web-stranici
www.philips.com/kitchen.

Toplinska zastita motora
(zastita s automatskim
zaustavljanjem u slucaju
preopterecenja)

Aparat za obradu hrane dizajniran je za
zastitu od pregrijavanja i prejake struje
tijekom uporabe.

U slucaju preopterec¢enja automatski
¢e se zaustaviti kako bi se sprijecilo
oStecenje motora.

Za ponovno postavljanje aparata

slijedite korake u nastavku:

1 Okrenite regulator na polozaj 0 i
zatim iskopcajte aparat.

2 lIzvadite dio sastojaka kao biste
smanjili opterecenje.

3 Ostavite aparat da se hladi
20 minuta.

4 Utika¢ umetnite u uti¢nicu i
ponovno odaberite Zeljenu brzinu.

4 Uporaba aparata
za obradu hrane

Osnovno sastavljanje

Prije uporabe ili sastavljanja nekog od
dodataka pratite upute za postavljanje
na slikama 2 do 8.

1 Okredite zdjelu u smjeru kazaljke na
satu dok ne Cujete "klik" kako biste
je fiksirali na jedinicu motora.

2 Postavite dodatak ili dodatak s
osovinom na zdjelu.
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3 Sastojke stavite u zdjelu.

4 Stavite poklopac na zdjelu i okrecite
poklopac u smjeru kazaljke na satu
dok ne cujete "klik" kako biste ga
fiksirali. Zatim stavite potiskivac u
otvor za umetanje.

Za diskove, sastojke stavite u
otvor za umetanje s pomocu
potiskivaca.

5 Utika¢ umetnite u uti¢nicu.

6 Provjerite preporucene koli¢ine
sastojaka i postavku na slici 9.
Okrenite regulator na Zeljenu
postavku brzine.

7 Nakon uporabe okrenite regulator u
polozaj 0, a zatim iskopcajte aparat.

Vodic za uskladivanje
bojaibrzina

Kako biste svaki put postigli savrsene
rezultate, boju dodatka uskladite s istom
bojom brzine blizu podrudja regulatora.

Brzinu 1 upotrebljavajte za tucenje
vrhnja, mucenje jaja, pripremu tijesta za
peciva i kruh. Brzinu 2 upotrebljavajte
za sjeckanje luka, mljevenje mesa,
pripremu smoothija i jos mnogo toga
(pojedinosti potrazite na slici 9).

Boja Optimizirana brzina
Svijetlonarancasta | Brzina 1
Tamnonarancasta

Brzina 2

Jedinica s rezac¢ima
(brzina 2) -

Prije pocetka provjerite jeste li sastavili
dijelove sukladno sl. 2.

Jedinicu s reza¢ima mozete
upotrebljavati za sjeckanje, mijesanije,
mljevenije, mrvljenje ili pasiranje.

HR 39
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Kako biste uklonili hranu koja se zalijepi
za ostrice ili za unutrasnjost zdjele,
lopaticom uklonite visak nakon sto
iskljucite aparat.

Uporaba/primjena | Namjena

Mljevenje mesa/ | Cufte, riblji
ribe popecci, burger

Umak od rajcice,
pestoili za
ukrasavanje

Mrvljenje orasastih | Preljevi ili ukrasi
plodova ili za salate, kruh'i
cokolade pudinge

Sjeckanje luka /
zacinskog bilja

Pasta od badema
ili maslac od
kikirikija
Pripremite pire
od krumpira
Mijesanje smjese

Gnjecenje orasastih
plodova

Pasiranje krumpira

Mijesanje i tucenje

Dodatak za mijesenje tijesta mozete
upotrebljavati za brzo i jednostavno
mijeSenije tijesta za kruh, kiflice, peciva,
kekse, pite i tjesteninu.

Paznja

Ponovo mijesite iskljucivo rukama. Ponovno
mijesenje u zdjeli ne preporucuje se jer aparat
za obradu hrane moze uciniti nestabilnim.
Nemojte stavljati vise od 500 grama brasna
odjednom jer to aparat za obradu hrane moze
uciniti nestabilnim.

Diskovi (brzina 1)

Prije pocetka provjerite jeste li

medu sljedecim diskovima odabrali
odgovarajudi disk i postavite ga u skladu
sasl.4isl 5.

za kolace Naziv Namjena
Disk za Za tucenie,

E N pravljenje | mijesanje
apomena emulziia  |ipravlienje

- Jedinicu s reza¢ima obavezno stavite u zdjelu
prije no sto pocnete dodavati sastojke.

- Jedinicu s reza¢ima nemojte koristiti za
sjeckanje tvrdih sastojaka kao sto su kava u
zrnu, kurkuma, muskatni orascicii kocke leda
jer se ostrica moze istupiti.

Prilikom sjeckanja (tvrdog) sira ili cokolade
pazite da aparat ne radi predugo. U suprotnom
ce se ti sastojci jako zagrijati, pocet ce se topiti
i stvorit ¢e se grudice.

Dodatak za mijeSenje
(brzina 1)

Prije pocetka provjerite jeste li sastavili
dijelove sukladno sl. 3.

Regulator okrenite na brzinu 1 kako biste
zapoceli. Okrenite regulator na brzinu O
za zaustavljanje kad se tijesto formira.
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emulzija od
sastojaka (npr.
majoneze, umaka
Hollandaise i
tucenog vrhnja).

Dvostrani | Usitnjavajte i

disk ribajte sastojke
(npr. sir, mrkvu,
cokoladuitd.) s

pomocu jedne
strane, a rezite
sastojke s

pomocu druge
(npr. krumpir,
mrkve itd.)

Disk za Zarezanje

@ krumpirice | sastojaka na
debele trake.
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“ Paznja

Budite pazljivi prilikom rukovanja s reza¢em
diska. Njegova ostrica je vrlo ostra.

Disk nikada nemojte koristiti za obradu tvrdih
sastojaka kao sto su kocke leda.

Nemoijte prejako pritiskati potiskivac prilikom
potiskivanja sastojaka niz cijev za umetanje.

E Napomena

Sastojke potiskivacem umetnite u cijev za
umetanje. Za najbolje rezultate ravnomjerno
napunite otvor. Kada trebate obraditi velike
koli¢ine sastojaka, obradujte manje koli¢ine
odjednom iispraznite zdjelu izmedu dva procesa.
Zaostale komade mozete upotrijebiti za druga
jela.

Blender (brzina 2) @

Prije pocetka provjerite jeste li sastavili
dijelove sukladno sl. 6.

Blender mozete upotrebljavati za
pripremu mlijec¢nih frapea, soka, juha i
umaka od voca, povrca i vode ili drugih
tekucina. Moze se upotrebljavatiiza
pripremu majoneze.

E Napomena

Nikad ne otvarajte poklopac i ne stavljajte ruke
ili strane predmete u vr¢ dok blender radi.

Prije pri¢vrs¢ivania jedinice rezaca na vrc
blendera obavezno montirajte brtveni prsten
na jedinicu rezaca.

Kako biste dodali tekuce sastojke tijekom
obrade, izlijte ih u vr¢ blendera kroz otvor za
umetanje.

Sastojke prije obrade izrezite na manje
dijelove.

Ako zelite pripremiti velike koli¢ine, obradujte
vise manjih serija sastojaka umjesto jedne
velike kolic¢ine.

Kako biste izbjegli prolijevanje: prilikom obrade
tekudih sastojaka koji se pjene (npr. mlijeko), u
vr¢ blendera nemoijte ulijevati vise od 1 litre.
Stavite sastojke u vr¢ blendera do oznake
maksimalne razine.
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Savjet

Za suho mljevenje, npr. kave, upotrijebite
mlinac (CP0998) kako biste postigli najbolje
rezultate.

Cjediljka za agrume
(brzina 1) @

Prije pocetka provjerite jeste li sastavili
dijelove sukladno sl. 7.

Cjediliku za agrume mozete koristiti za
brzo i lako cijedenje agruma kao sto je
naranca, limuni grejp.

E Napomena

Postavite sito cjedilike za agrume na osovinu
u zdjeli. Provjerite sjeda li izbocina na situ
pravilno u utor drzaca posude. Kada se sito
pravilno fiksira, zacut ce se "klik".

Agrum pritisnite na stozac. Prestanite pritiskati
kako biste po potrebi uklonili pulpu sa sita.
Kad zavrsite cijedenje ili kad zelite ukloniti
pulpu, postavite regulator na brzinu O'i
odvojite zdjelu s nastavcima od aparata.
Nemojte prejako pritiskati stozac prilikom
cijedenja citrusa

Hrvatski

Mlinac (brzina 2) (samo
HR7520/HR7530) @

Prije pocetka provjerite jeste li sastavili
dijelove sukladno sl. 8.

Mlinac mozZete koristiti za sjeckanje zrna
kave, papra u zrnu, orasastih plodova,
zacinskog bilja, suhog vocaitd.

Suho voce kao Sto su smokve moze se
isjeckati i upotrijebiti kao dodatak u
jogurtu ili namaz na kruhu ili biskvitu.

Kako biste postigli najbolje rezultate u
obradi suhih smokava, upotrebljavajte
maksimalno 25 g pri brzini P 5 sekundi.
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5 Ciscenje

1§ Upozorenje

- Prije ¢is¢enja aparat iskopcajte iz napajanja.

n Paznja

- Rubovi rezaca su ostri. Budite pazljivi prilikom
¢iscenja jedinice s reza¢ima aparata za obradu
hrane, jedinice s rezac¢ima blendera i diskova.

1 Jedinicu motora distite vlaznom
krpom.

2 Druge dijelove operite u vrucoj vodi
(< 60°C) s malo sredstva za pranje
posuda ili u perilici posuda.

6 Spremanje

1 Kabelza napajanje gurnite u
ugradeno spremiste za kabel (sl. 17).

2 Spremite proizvod na suho mjesto.

3 Male nastavke stavite u podlozak za
spremanie (sl. 12).

Paznja

- Tijekom spremanja pazljivo rukujte ostricama
i diskovima. Pazite da ostrice rezaca i diskova
ne dodu u dodir s tvrdim predmetima. To moze
istupiti rezace.

7 Jamstvoi servis

Imate li problem ili su vam potrebni
servis ili informacije, posjetite
www.philips.com/supportili se obratite
centru za potrosace tvrtke Philips u
svojoj drzavi. Broj telefona nalazi se

u medunarodnom jamstvenom listu.
Ako u vasoj drzavi ne postoji centar

za potrosace, obratite se lokalnom
prodavacu proizvoda tvrtke Philips.
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1. Fontos tudnivalok

A Philips kdszonti Ont! Gratulalunk a
vasarlashoz! A Philips altal biztositott
tamogatas teljes korli igénybevételéhez
regisztralja termekét az alabbi oldalon:
www.philips.com/welcome.

A készilék elsd hasznalata elott
figyelmesen olvassa el a hasznalati
Utmutatot, és érizze meg késodbbi
hasznalatra.
Veszély
Ne meritse a
motoregységet vizbe, és
ne dblitse le csapviz alatt
sem.

F1gyelmeztetes
Ha mukodesben van a
készulék, soha ne nyuljon
kézzel vagy mas targgyal
az adagolocsdbe azeért,
hogy az alapanyagokat
benyomija. Ehhez
kizarolag a nyomorudat
hasznalja.
Mieldtt csatlakoztatna
a keszuléket az
aramforrashoz,
ellendrizze, hogy a
készulék aljan feltUntetett
feszlltségérték azonos-e
a helyi feszUltseggel.
A veszelyes helyzetek
elkerulése érdekében
a keszuleket ne
csatlakoztassa
iddzitokapcsolora.
Ne hasznalja a
készUléket, ha a tapkabel,
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a csatlakozodugo, a
veddburkolat, vagy
barmilyen egyeéb rész
sérllt vagy repedés
lathato rajtuk.

Ha a haldzati kabel
meghibasodott, a
kockazatok elkerUlese
érdekében Philips
szakszervizben vagy
hivatalos szakszervizben
ki kell cserélni.

A készUleket gyermekek
nem hasznalhatjak. A
keszUleket es a vezeteket
tartsa gyermekektdl tavol.
A keészuleket csokkent
fizikai, erzékelesi vagy
szellemi kepessegekkel
rendelkezd, vagy a
keszUlek mUkodteteseben
jaratlan személyek

is hasznalhatjak,
amennyiben ezt
fellgyelet mellett

teszik, illetve ismerik a
készUlék biztonsagos
mukodtetesenek

maodijat és az azzaljaro
veszélyeket.

Ne mukodtesse a
keszUleket fellgyelet
nelkal.

Ha a turmixkehely vagy
a munkatal falahoz

étel tapad, kapcsolja

ki a keszUleket, es

a csatlakozodugot

Magyar
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huzza ki a fali aljzatbol.
Az odatapadt etelt
kendlapat (nem tartozek)
segitsegevel tavolitsa el.
Ovatosan Uritse ki a talat;
legyen korultekintd a
tarcsak, a késegysegek,
és a gyUmolcscentrifuga
szurbjenek kezelésekor és
tisztitasakor. Avagoelek
nagyon élesek.

Ne nyuljon az
apritokesekhez, ha a
készulek csatlakoztatva
van. Az apritokesek
nagyon élesek.
Amennyiben a vagokesek
elakadnak, huzza ki a
haldzati csatlakozodugodt
az aljzatbol, és tavolitsa el
a muUkodest akadalyozo
darabokat.

Feldolgozas elott hagyja
az alapanyagokat lehulni
(<60 2C).

Legyen ovatos, ha forrd
folyadékot 6nt a konyhai
robotgepbe, vagy a
turmixgepbe, mivel

az a hirtelen parolgas
kovetkeztében kifuthat a
készulékbol.

A keszUleket kizarolag
haztartasi hasznalatra
terveztek.

Figyelem

A biztonsagi hokioldd
veletlen alaphelyzetbe
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allitasa miatti veszely
elkerUlése erdekében ne
kUlso kapcsoloeszkdzon,
peldauliddkapcsolon
keresztul biztositsa a
keészulek tapellatasat,

€s ne csatlakoztassa
olyan aramkorre, amelyet
az aramszolgaltatd
rendszeresen ki- es
bekapcsol.

Soha ne a turmixkehely,
a munkatal vagy a fedél
letekerésevel kapcsolja ki
a keszuleket. A keszulek
kikapcsolasahoz a
sebessegvalasztd gombot
allitsa O pozicioba.
Hasznalat utan

azonnal huzza ki a
csatlakozoédugot az
aljzatbol.

Mindig varja meg, amig a
forgd részek leallnak, majd
kapcsolja ki a készuléket
és hulzza ki a halozati
dugdjat a fali aljzatbol,
mieldtt felnyitja a fedelet
és hozzanyul a mukodeés
alatt mozgo részekhez.
Mindig kapcsolja

ki a keészUleket es

huzza ki a halozati
csatlakozodugodiat,

ha a keszuleket
felugyelet nélkul hagyja,
valamint a tartozekok
Osszeszerelese,
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y

szetszerelese, tisztitasa es
cseréje, vagy a hasznalat
kozben mozgo részekhez
valo hozzaféres elott.

A keészilek elsd
hasznalata elétt alaposan
tisztitsa meg azokat a
részeket, amelyek az
étellel érintkezni fognak.
A tisztitasra vonatkozo
utasitasokat eés tablazatot
a hasznalati Utmutatoban
talalja.

Ne hasznaljon mas
gyartotol szarmazo, vagy
a Philips altaljova nem
hagyott tartozékot vagy
alkatreszt. Ellenkezo
esetben a garancia
érvényet veszti.

Ne [épje tul a talon

vagy a turmixkelyhen
jelzett maximalis szintet.
Kovesse a hasznalati
Utmutatdban megadott
mennyisegeket,
feldolgozasi idot es
sebesseget.

Az egyes adagok
feldolgozasa kozott
varjon, mig a keszulek
szobahdmersekletre hal.
Egyes hozzavalok,

mint amilyen a

répa, a tartozekok
felUletén elszinezddést
okozhatnak. Ez nem
befolyasolja a tartozekok

https:/itm.by
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hasznalhatdsagat. Az
elszinezddés kis ido
mulva rendszerint eltlnik.
Zajszint: Lc = 87 dB [A]

Elektromagneses mezdk
(EMF)
Jelen Philips készulék megfelel az

elektromagneses mezdkre (EMF)
vonatkozo szabvanyoknak.

Ujrahasznositas

Ez a szimbolum azt jelenti, hogy

a termék nem kezelhetd normal
haztartasi hulladékként (2012/19/EU).  wmm
Kovesse az orszagaban érvényes,

az elektromos és elektronikus
készllékek hulladékkezelésére
vonatkozo6 jogszabalyokat. A megfeleld
hulladékkezelés segitséget nyuijt a
kornyezettel és az emberi egészséggel
kapcsolatos negativ kdvetkezmények
megeldzésében.

2 Attekintés (abra 1)

@ Konyhai robotgép - nyomoérud
Konyhai robotgép - edényfedél
Késegység
Dagasztotartozék
Elegyit6 tarcsa

Magyar

@
®
@
®
@ Hasabburgonya-tarcsa (csak a HR7530
tipusnal)
(7) Kétoldalu tarcsa
A: Finom szeleteléshez
B: Finom apritashoz
Meghajtotengely
(9 Robotgép-munkatal
Citrusprés kup
@1 Citrusprés sz(ird
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Daralo (csak a HR7520/HR7530
tipusnal)

Tarolotalca (csak a HR7530 tipusnal)
Mérépohar a turmixhoz

Turmixgép fedele

Turmixpohar

TomitégyurG

PREE®® ®

Levehet vagodkések a turmixgéphez/
daraléhoz (csak a HR7520/HR7530
tipusnal)

Motoregység kezelégombbal

®

TeendOk az elso
hasznalat elott

w

A készulék és a tartozékok elsd
hasznalata eldtt alaposan tisztitsa meg az
élelmiszerrel érintkezésbe keruld részeket.
Tovabbi hasznos tippek és egyszerl
online receptek:

1 Latogasson ela www.philips.com
weboldalra.

2 Kattintson a weboldalon talalhato
keresbgombra Q.

3 Adjamega HR7510/HR7520/
HR7530 termékszamok egyikét a
keres®émezdben.

4 Keresse megvagy toltse le az
tudnivaldkat, amelyre kivancsi a
keresési eredmenyek kozul.

5 Tovabbi receptekert latogasson
el a www.philips.com/kitchen
weboldalra.

Motor hévedo (tulterhelés
esetén torténd
automatikus leallas)

A konyhai robotgép a hasznalat kdzben
fellépod tulmelegedés és tularam elleni
védelemmel van ellatva.

46 HU
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Tulterhelés esetén a robotgep

automatikusan leall, hogy

megakadalyozza a motor

meghibasodasat.

Tulterhelés esetén a készulék

Ujrainditasahoz kdvesse az aldbbi

lépéseket:

1 Forditsa a gombot O pozicidba,
majd huzza ki a készulék halozati
csatlakozodugoijat.

2 Tavolitsa el a hozzavaldk egy részét,

hogy csokkentse a terhelést.

3 Varjon 20 percet, amig lehil a
keszulek.

4 Csatlakoztassa a halézati
csatlakozoaljzatot a tapellatashoz,
majd valassza ki a kivant
sebességet.

4 A konyhai
robotgép
hasznalata

A késziulék dsszeallitasa

Miel6tt hasznalna, vagy felszerelné

barmelyik tartozékot, gyézo6djon meg

arrol, hogy a kovetkezo abra szerint

rakja ossze: 2-8.

1 Atalat az oramutaté jarasaval
megegyezd iranyba - kattanasig -

forgatva rogzitheti a motoregységre.

2 Szerelje a talra a tartozekot, vagy a
tengellyel ellatott tartozékot.
Tegye a hozzavaldkat a talba.
Tegye a fedelet a talra, majd
rogzitse azt az dGramutato jarasaval
megegyezd iranyba kattanasig
forgatva. Tegye a nyomorudat az
adagolocsdbe.

AW
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A tarcsak hasznalatakor
helyezze az alapanyagokat az
adagoldcsdbe a nyomaorud
segitségével.
5 Csatlakoztassa a keszuléket az
aramforrashoz.
6 Neézze meg ajavasolt alapanyag-
mennyisegeket és beallitasokat
a 9. tablazatban. Allitsa be a

kezelégombbal a kivant sebességet.

7 Hasznalat utan allitsa a
kezelégombot 0 modba, és hiizza
ki a készUlék halozati dugodjat a fali
aljzatbol.

Sebességi utmutato
szinek szerint

A tokéletes eredmény érdekében
hasznalja a kezeldégomb mellett lathato
szinhez ill6 tartozékot.

Az 1-es sebességfokozatot hasznalja
tejszin- és tojashabveréshez,
nokedlinez és kenyértésztahoz. Az 2-es
sebesseégfokozatot hasznalja hagyma
Osszevagasara, hus daralasara, turmixok
készitéséhez és még sok minden
mashoz (a részletekért lasd: 9. tablazat).

Szin Optimalis
sebességfokozat

vilagos . 1. fokozat

narancssarga

Mélynarancs 2. fokozat

Az apritokést hasznalhatja apritashoz,
Osszekeveréshez, daralashoz,
morzsolashoz vagy hozzavalok
purésitéséhez.

A pengéhez vagy a tal belsejéhez tapadt
étel eltavolitdsahoz hasznaljon spatulat,
miutan kikapcsolta a készuléket.

Hasznalat/

Alkalmazas AT

Husgomboc, sult

Hus/hal daralasa hal. hamburger

I—!yagyma}/ , Sz6sz0k, pesto
fUszerndvenyek o
. vagy diszités
apritasa
Salatak,
Csonthéjasok vagy | kenyeérfélék,
csokoladé apritasa | puding

diszitésehez

Csonthéjasok Mandula- vagy
plrésitése mogyoroévajhoz
., ... |Burgonyapuré
Burgonyapurésités Késoitése
. . | SUteménytésztak
Keveres és felveres .
keverése

E Megjegyzés

- Elészor mindig a késeket helyezze a talba, az
alapanyagokat csak ezt kovetden.

- Ne hasznalja a vagokést nagyon kemény
hozzavalok, pl. babkavé, szerecsendio
és jégkocka apritasahoz, mert a kés éle
kicsorbulhat.

- Csokoladeé vagy (kemény) sajt apritasakor
ne Uzemeltesse sokaig a keészuléket.
Maskulonben ezek az alapanyagok
tulmelegedhetnek, megolvadhatnak és

Késegység (2-es fokozat)
ot

Miel6tt hozzafogna, gydzodjon meg
rola, hogy a kdvetkezo abra szerint rakja
ossze: 2.
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csomossa valhatnak.
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Dagasztotartozeék (1-es
sebességfokozat) ==~

Mielodtt hozzafogna, gydzoddjdon meg
rola, hogy a kdvetkezd abra szerint rakja
Ossze: 3.

Az inditashoz forditsa a kezelégombot
T-es sebességbe. A tészta elkészlltekor
forditsa a kezelégombot O fokozatba.
A dagasztotartozékot kenyerek, kiflik,
sUtemények, kekszek, piték tésztajanak
gyors és egyszer(l dagasztasahoz
hasznalhatja.

Figyelem

- Atésztat csak kézzel dagassza Ujra. A
keverdtalban torténd uvjradagasztas instabilla
teheti a processzort.

- Egyszerre maximum 500 g lisztet adjon a
tésztahoz, hogy ne terhelje tul a processzort.

Tarcsak (1-es fokozat)

Miel6tt hozzafogna, gydzodion meg rola,

hogy a megfeleld tarcsat valasztotta,
és hogy a kdvetkezd abra szerint rakja
bssze: 4 és abra b.

Név Funkcio

Elegyito Hozzavalok

tarcsa habositasahoz,
felveréséhez

és elegyitéshez
(pL: majonéz,
hollandi martas,
tejszinhab)

&
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Név Funkcio

Kétoldalu | Hozzavalok

tarcsa apritasara vagy
reszelésére az
egyik oldallal

(pl: sajt, repa,
csokoladeé stb.),
és szeleteléshez
a masik oldallal
(pl. burgonya,
répa stb.)

Hasabbur- | Hozzavalok

@ gonya-tar- |vastag csikokra
csa vagasahoz

n Figyelem

A szeletel6tarcsa hasznalatakor legyen nagyon
6vatos. A penge rendkivul éles.

- Atarcsakat soha ne hasznalja kemény
osszetevok, mint peldaul jégkocka
feldolgozasahoz.

- Ne nyomja tul er6sen az adagolécsdbe az
alapanyagokat a nyomoruddal.

E Megjegyzés

Helyezze az alapanyagokat az adagolocsébe
a nyomorud segitségével. A legjobb eredmény
érdekében egyenletesen toltse meg az
ételadagolo nyilast. Ha nagyobb mennyiséget
dolgoz fel, végezze kisebb adagokban, és
kdzben mindig Uritse ki a munkatalat.

- Havalamelyik hozzavalobol megmarad egy
kevés, hasznalja fel mas ételek készitéséhez.

Turmixgép (2-es
sebességfokozat) @

Miel6tt hozzafogna, gydzddjon meg
rola, hogy a kdvetkezd abra szerint rakja
Ossze: 6.

A turmixgéppel turmixitalokat,

sylmolcsleveket, leveseket és szdszokat
készithet gylimolcsok, zoldségek és viz,



vagy egyeb folyadek felhasznalasaval.
Majonéz készitéséere is hasznalhato.

E Megjegyzés

A készulék mikodése kdzben soha ne nyissa
fel fedelet, ne nyuljon kezével a poharba és ne
tegyen bele semmilyen targyat.

- Az apritbegységnek a turmixkehelybe
valo beszerelése eldtt mindig tegye fel a
tomitégyrit az apritbkésre.

- Turmixolas kozben a turmixkehely
adagolonyilasan keresztil adagolhat folyékony
alapanyagot.

Az alapanyagok turmixolasa elétt darabolja fel
Oket.

Ha nagyobb mennyiséget kivan turmixolni,
végezze kis adagokban.

A folyadék kifroccsenésének elkertilése
érdekében: ha habosodo folyadékot (pl. tejet)
kivan turmixolni, 1 liternél tébbet ne téltsén a
turmixkehelybe.

A hozzavalokat a turmixkelyhen jelzett
maximalis szintig toltse.

5 R

Szaraz alapanyagok 6rléséhez - példaul érolt
kavé készitéséhez - a legjobb eredmény
érdekében hasznalja a daralo tartozékot
(CP0998).

Citrusprés (1-es
sebességfokozat) @w>

Mielodtt hozzafogna, gyézodjdon meg
rola, hogy a kdvetkezd abra szerint rakja
Ossze: 7.

A citruspréssel gyorsan és egyszertien
nyerheti ki a levet a citrusfélékbol - pl.
narancs, citrom, grapefruit.

E Megjegyzés

Helyezze a citrusprés szUrdjét a talban

levo tengelyre. Gydzodijon meg rola, hogy

a szUré kiallo része megfelelden illeszkedik

a tal fogantyujan lévé nyilasba. A szUrd
rogzulésekor kattanas hallatszik.

A gylmolcsot nyomija a tolcsérre. Ha
szUkséges, hagyja abba a nyomast, és
tavolitsa el a gyimolcshust a szUrérél.

Ha befejezte a préselést, vagy el szeretné
tavolitani a gyimolcshust, allitsa a
kezelégombot O sebességfokozatra, és vegye
le a készulékrol a talat a tartozékokkal egyitt.
Citrusfélék facsarasakor ne fejtsen ki tul nagy
nyomast a tolcsérre.

Daralo (2-es
sebességfokozat) (csak
a HR7520/HR7530

tipusnal) @

Miel6tt hozzafogna, gybzddjon meg
rola, hogy a 8. abra szerint rakja 6ssze.

A daraloéval kavébabot, szemes borsot,
csonthéjasokat, fliszernévényeket,
aszalt gyimolcsoket, stb. aprithat.

Az aszalt gyimolcsoket, pl. a fugét
hasznalhatja felszeletelve joghurthoz
vagy akar kekszek vagy kenyerek
feltétjeként is.

A legjobb eredmények érdekében
aszalt flge esetén egyszerre maximum
25 g-ot dolgozzon fel P fokozaton, 5
masodpercig.

Magyar
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5 Tisztitas 7 Jotallas és szerviz

Ha probléma merllne fel a
I Figyelmeztetés készUlékkel, vagy tajekoztatasra

S . van sziksege, latogasson el a
- Tisztitas eldtt huzza ki a keszulek halozati s
L ) www.philips.com/support weboldalra,
dugoijat a fali aljzatbol. X : .
vagy forduljon a helyi Philips
] vevdszolgalat munkatarsainoz.
n Figyelem A telefonszamot megtaldlja a
. Avagbdélek nagyon élesek. A konyhai robotgép vilagszerte ervényes garancialevelen.
apritokéseit, a turmixgép apritokéseit és a Ha orszagaban nem mukodik ilyen
tarcsakat fokozott dvatossaggal tisztitsa. vevdszolgalat, forduljon a Philips helyi

, , t Skf L Hjahoz.
1 A motoregyseget nedves ruhaval ermekiorgaimazojanoz

tisztitsa.

2 Atobbirészt meleg (< 60°C)
mosogatoszeres vizben vagy
mosogatogépben tisztithatja.

6 Tarolas

1 Helyezze a tapkabelt a beépitett
kabeltaroloba 11. abra).

2 Akeészileket szaraz helyen tarolja.

3 Akis tartozékokat tartsa a
tarolotalcaban (12. abra).

Figyelem

- Tarolaskor ovatosan kezelje a pengéket és
tarcsakat. Vigyazzon, hogy a kések és a tarcsak
vagoeélei ne érjenek kemény targyakhoz. Ez
kicsorbithatja dket.
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1  MaHpbI3AbI

Ocbl 3aTThl CaTbIMN aAybIHbIZOEH KyTTbIKTaMbI3
*aHe Philips KoMnaHKACkIHA KoL KeAAHi3!
Philips ycbiHaTbIH KOAAQYABI TOABIK MaAaAaHy
YLIH OHIMIHI3A)

www.philips.com/welcome TopabbiHaa
TIPKEH3.

K¥Da/\Ab\ KOAAAHAP aAAblHAA OCbl HYCKAYAbIKTbI
MYKWAT OKpIM WbIFbIr, 60/\au.|aKTa dHbIKTaMa
peTiHAE MaAaAaHy YLIH CaKTan KOMbIHbI3.
KayinTi »araanaap
MoTop GeAIMiH CyFa canyFa
HEeMeCe OHbl afblH Cy acTbiHAA
LaloFa BOAMaMARL.
EckepTy
- Kypan »yMbic icTen TypraHAa,
TaMaK CaAaTblH TYTIKKe
WHIPEAMEHTTEPAI CaAY YLUIH
caycakTapblHbI3Abl Hemece
backa 3aTTbl eLKalan
nanAaraHbaHpI3. Tek UTepriwTi
NanAaAaHbIHbI3.
Kyparabl po3eTKara »kaaFamac
OyYPbIH, KYPaAAbIH aCTbIHAR
KOPCETIAreH KEPHEYAIH
YKEPIAIKTI pO3eTKaHbIH
KepHeyiHe CalKeC KeAETIHIH
TEKCEPIHI3.
KayinTi »aFAalt OpblH aAMaybl
YLIH, BYA KyparAbl Tarimep
apKbIAbI ICTETMNEH 3.
Erep KyaT cbIMbl, LUTEMCEABAIK
yLUbl, KOPFaNTbIH Kaknarbl
Hemece e3re beAlleKTepi
3aKbIMAaHFaH BOACa, KyparAbl
namaasaHoOaHbI3.
KyaT cbiMbl 3aKbiMAAHFaH
DOACa, KayimTi »arAam

https:/itm.by
WHTepHeT-marasnH TM.by
E

OpblH aAMaybl YLLIH, OHbl

Tek Philips koMnaHuscbiHAR,
Philips MakyAaaFaH Kbi3meT
OpTaAbIFbiHAQ Hemece BIAIKTI
MaMaHAp aybICTbIPYbl KEPEK.
ByA KypbiaFbiHbIOaAaAapFa
nanaanaHyra boAManAbl.
Kypaaabl *KoHe OHbIH, CbIMbIH
6aranapAblH KOAAAPDI
XKETMNEMTIH XKEPAE CaKTaHbI3.
Kyparabl Kayincis nanaanaHy
XOHIHAET HycKayAap bepiain,
backa bipey KaparaaaraH XoHe
KYPaAAbl ManAaAaHyFa KaTbICTbl
Kayin-KaTepAep TYCIHAIPIAreH
MarFAaMAQ, OCbl KYPaAAbI
PU3MKaAbIK, CE3Y HEMece
oMAay KabiAeTi WeKTeyAl, DIAMI
MeH ToXipnbeci a3 aAamaap
naviAasaHa arasbl.

KyparAbIH KaaaFaaaychi3 icTen
TYPYbIHa OA BepMeH;s.
BAaeHAEp KyMblpachlHbIH
HemMece ToCTaraHbIHbIH
KabblpFaAapblHa a3blK XabblChim
KaACa, KypaAAbl eLuipin,
pO3eTKaAaH aXblpaTbiHbI3.
»Kabbicbin KaaraH asblKTbl
KypeKklwemeH (bepiamereH)
aAbIM TacTaHbI3.

LLlapaHbl 6bocaTy, ANCKIAEPAI,
MBILLAKTbI XaHE LUbIPbIH
CbIKKbILL CY3TICIH KOAOAAHFaH
HemMece Ta3aAaFaH Kesae aban
6oAbIHBI3. KeceTiH »y3Aepi
eTe oTKIp.

['bllaKTapAbIH *Y3iH
yCTaMaHbI3 (acipece Kypaa

KK 51
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KyaT Ke3iHe KOCYAbl TypFaH
kesae). [ bilakTap eTe eTKip.
[NblllaK KemTeAin KaAraH
arAanAa, Mblllakka Typbin
KaAFaH MHIPEAMEHTTEPAI aamac
OyYPbIH KypaAAbl pO3eTKaAaH
XKbIPATbIHbI3.

TaraMHbIH bICTbIK
KypamAaCTapblH eHaemec bypbiH
cybiTbin arbiHbE (< 60 °C).

Ac KoMbalHbIHa Hemece
OAEHAEPre bICTbIK CYMbIKTBIK
KYMbIAC], abalt BOAbIHBI3, cebebi
Oy KYPbIAFbIAGH CbIPTKA LUbIFYbI
MYMKIH.

ByA Kypan Tek yrae KoaaHyFa
»KacanFaH.

Eckepty

52

y

Kblayabl Kocy/elwipy TyMMeciH
barkaycbizaa bacTankpl
KaAMbIHa KEATIPY HOTWKECIHAE
OPbIH aAaTbIH KayinTi
XaFAalAbl BOAABIPMAY VLLIH,
OYA KypanFa TanMep CUAKTbI
CbIPTTal KOCHIAATBIH KypaA
XanraHbaybl KepeK oHe OHbl
OWIPIAIM-KOCHIAATbIH SAEKTP
XEAICIHE aAFaMaraH >KeH.
Kypaaabl 6AeHAEP KYMbIPAChIH,
TOCTaFaHAbl Hemece OHbIH
KaKnafblH Oypan eLipMeHi3.
Kypaaabl *bIAAGMABIK
TaHAarbIWwbIH O KyHiHe Koto
aPKbIAbI FaHa OLUIpIHI3.
KoAaaHbin 6oAFaH coH
KYPaAAbl Aepey po3eTKaaaH
KbIPATbIHbI3.

KK
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HKbinKbIManbl beAwekTepi
TOKTaFaHLLa KyTiHI3, 0AaH
KEMIH KaknarblH aLlbir,
NaAaAaHbIAFaH >KbIAKbIMaAbI
BeAeKTepPIH aAMac OypbiH
KYPaAAbl COHAIPIM, TOKTaH
CYbIPbIHbI3.

Kapaycbi3 KarablpcaHpi3
XKoHE XuHay, beAeKTey,
Tasanay, KOCaAKbl KyparAapAbl
aAMacCTbIpy Hemece
KOAAGHFAHAQ KO3FaAbIM
TYPaTbiH OOAIKTEPAI yCTay
AAABIHAR SPKaLLAH KyPbIAFbIHbI
ewipin, KyaT Ke3iHeH
KbIPATBIHDI3.

KypaAabl aAFalll KOAAQHaP
AAABIHAQ, a3blKKa TUETIH
DOALEKTEPA] XaKCbIAAM
TazanaHbi3. Ocbl HYCKayAbIKTa
OepiAreH HyCKayAapAbl oHe
Tasaay KecTeciH KapaHpi3.
Backa eHaipyLiAep LbiFapFaH
Hemece Philips komnaHuscel
HaKTbl yCblHOaFaH KOCaAKpI
KYPaAAap MeH DOALLEKTEPA|
ellKalaH NanaasaHbaHbi3.
OHaal KoCaAaKbl Kyparaap MeH
DeALLeKTePA NanAaAAHCaHDbI3,
KEMIAAIK ©3 KYLLIH XOSAAbI.
TocTaraHaarbl Hemece
KYMbIPaAaFbl KOPCETIAreH

€H YKOFapFbl AEHren
KepPCETKILWIHEH apTTbIpMaHbI3.
[ManaaraHyLwbl HYCKayAbIFbIHAR
KOPCETIATEH MOALEPA,
AQVIBIHARY YaKbITbIH YKoHe
KbIAAAMADIFbIH KaAaFaAaHpl3.
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Op MapTUsiHbI ©HAEreHHEH
KeMiH KypaAAbl MIHAETTI TypAe
beAme TemnepaTypacbiHa
AEMIH CybITbIM aAbIHbI3.

Cabi3 cnaKTbl Kenbip
MHrpeAneHTTep boAleK
beTTepiHiH TyCTepiH e3repTyi
MYMKIH. ByA BeAwekTepre Kepi
acep eTnenal. bealuek Tyci
SAeTTe BeAriAi Bip yakbiTTaH
KEeMiH KaAMblHa KEACA|L.

LLly aerrenti: Lc = 87 ab [A]

DAEeKTPOMArHUTTIK epicTep

(3MO)

By Philips Avent KypaAbl 3SA€KTPOMarHUTTIK
epicTepre (OMO) KaTbICTbl 6aPAbIK
CTaHAApPTTapFa CaMKeC KeAeAl.

©Haey

ByA TaHba ocCbl BHIMAI KaAbINTbI

TYPMBICTBIK KAAABIKNEH TacTayFa

6oAManTbiHbIH Binaipeal (2012/19/EU). mmm
DAEKTP »KoHe SAEKTPOHABIK OHIMAEPAIH
KaAABIKTapbiH DOAEK YKMHAY MOHIHAETT eAIHI3AIH
epexxenepiH cakTaHpbi3. KoKpicka Aypbic TacTay
KOplUaraH OpTara XoHE aAaM AEHCayAbIFbIHA
TUETIH 3USHAbI SCEPAIH aAAbIH aAyFa
KOMEKTECEA|.

2  LWoay ( 1-cypeT).

Ac KoMBaiHbIHbIH, UTepriLui

Ac KoMbaliHbI LWapachiHbIH, KaKmnafbl
Mbiwakrap

MAey Kypaabl

DMYAbCUAABIK AMCK

@OO®OEE

Kybipbiaran kapTon aumckici (tek HR7530)
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EKi »aKTbl AMCK

A: XKyka TiniMmaeyre apHaAFaH
B: XXykaAan Typayra apHaAraH
XKetekuwi Baa

Ac KOMBaitHbl bIABICHI
LInTpyc cbikKbILW KOHyC
LInTpyc cbikkbiw eaeri
Aunipmen (tek HR7520 / HR7530 )
Cakray Hayacbl (Tek HR7530)
BAeHAEpAIH eALiey TocTasbl
BaeHaep Kaknafbl

BaeHaep Kymbipachl

ThiFbI3AaYLUbI CaKMHA

SISISCISIGIOEGICIONENC)

BaeHaepre/anipMmeHre apHaAFaH aAbIHGaAbI
aAmac Kypaabl (Tek HR7520 / HR7530 )

Bakbiray TyiMeci 6ap SA€KTPKO3BFaATKbILL

®

6A0rbI

3 Aafawwkpl peT
KOAAQHap aAAbIHA2

KypbiAFbl MEH KOCaAKbI KYPaAAapAbI

aAFalll KOAAGHAP aAAbIHAQ, TaFamFa TUETIH

BOAIEKTEPAI MYKMAT Ta3aaHbI3

Kebipek KeHecTep MeH Herisri peLienTirepai

OHA@MH aAy YLLiH:

1 www.philips.com TopabbiHa eTiHi3.

2 bactankel 6eTTeri i3aey TyimeciH Q
BablHbI3.

3 I3aey xonaFbiHa eHiM HemipiH HR7510/
HR7520/HR7530 aen TepiHis.

4 KaXeTTi aknapatTbl i3A€Y HITWXKECIHEH
TabblHbI3 HEMECE MYKTEM aAbIHbI3.

5 blHTaAaHAbIpaTbIH peLenTepAi
www.philips.com/kitchen caitsiHaH Tabyra
BoAaAbI.
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MoTOpAbIH, TEPMUSABIK
KOPfaHbICbl (apThiK
YKYKTEMere Kapcbl aBTOMaTThl
TOKTaTy)

Taram eHaeril nanaaAaHy 6apbicbiHAR Kbi3bin

KETY XoHe apTblK TOK »aFAalAapbiHaH

KOPFaAbIr »KobaAaHFaH.

APTBIK KYKTEME >KaFAalblHAQ MOTOP

3aKbIMbIHaH KOPFay YLiH aBTOMATThl TYPAE

TOKTanAbI.

KYPbIAFBIHbI KalTa OpHATY YLUiH, TOMeHAeri

KaAAMAAPAb! OPbIHAAHBI3:

1  TymKarbl O nosnumsAckiHa bypaHbi3, oaaH
KeMiH OHbl KyaT Ke3iHeH aXblpaTblHbI3.

2 KyKTi a3aiTy yLiH MHrpeAMEHTTEPAIH
6ipasblH aAbIM TacTaHbI3.

3 Kyparabl 20 MUHYT CybITbIHbI3.

4 KyaT awacbiH KyaT Ke3iHe KOCbIHbI3
HOHE KKETTI KbIAAAMABIKTbI KaiTaAaH
TaHAAHbI3.

4  UAc kombaiHbIH
nanAaAaHy

7KaAnbl KuHay

KocanKsl KypaAAapAbIH Ke3 KEATEHIH NariaaAaHy
HEMECE KMHAY aAAbIHAA MblHaFaH Cait YKuHaHbI3:
2-8-cyperT.

1 MoTop beniriHe BeKITIAIN, KCbIPT» eTKeH
AbIObIC ECTIATEHLUE TOCTaFaHAbl OHFa Kapam
BypaHbi3.

2  Kocaakbl kypaaabl Hemece canneH bepiareH
KOCaAKbI KypaAAbl TOCTaFaHfFa UHaHbI3.

3 VIHrpeAMeHTTepAl bIABICKA CaAbIHBI3.

4  TocTaraHHbIH KaKmnarbliH *abblHbI3 Ag,
OpHbIHA TYCIM, KCIPT» ETKEH AbIObIC
LWbIKKaHLIA KaKNaKTbl OHFa Kapai OypaHbi3.

54 KK
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OpaH KeliH, UTEPiLTI Tamak caraTbiH
TYTIKKE Kipri3iHi3.
AWCKIAEp YLWIH a3bIKTbl TYTIKKe
UTEPrilUNeH UTEPIN CaAbIHbI3.

LLITenceAbaiK yWTbl pO3€TKaFa KOChIHbI3.

U1

6  FCbiHbAFaH a3blK MEALLEPI MEH NapameTpA|
9-cypeTiHeH KapaHbi3. TyTKaHbl KaKeTTi
MKbIAAAMABIK MapameTpiHe BypaHbi3.

7 KoaaaHbiCTaH KeriH TyTKaHbl 0

No3nLMACbIHa Oypan, KypaaAbl TOKTaH
CybIPbIHbI3.

TycTi comkecTeHAipy
XbIAAAMAbIFbl HYCKaYAbIFbl

YHEMI KaKCbl HOTVKEAEPre KOA XETKI3Y YLUiH,
KOCaAKbBI KypaA TYCIH TyTKa aiMarbiHAaFbl
HbIAAAMABIK TYCIMEH CKECTEHAIPIHI3.
Kinerenai aparacTbipyra, »yMbIpTKaHb! LLarKayra,
nacTaAap MeH HaH KaMblpblH AalblHAQYFa
T-XKBIAAAMABIKTBI NariAaAaHbIHbI3. [T1sa3Abl Typay,
€TTi MallAaAdY, CMY3WAEP XKacay XaHe T.0. yLiH
2-XbIAAAMABIKTbI MaltAaAHbBIHBI3 (KOChIMLLA
MBAIMETTEPAI 9-CypeTTeH KapaHbi3).

OHTaNAaHABIPbIAFaH

Tyc
KbIAAAMABIK,

AUWbIK KbI3FbIAT capbl 'I—)'KbI/\AaMAb\K

Koo KbI3FBIAT capbl | 2-KbIAAGMABIK

AAMac Kypaabl
(2-KbINAAMABIK) B

bacTtamacTaH OypbiH, Keneci cypeTke cai
YKUHaFaHbIHbI3ABI TEKCEPIHI3: 2.

[bllaKTapAbIH KOMEriMeH asblKTapAbl Typayra,
apanacTbIpyFa, MaAaAayFa, ycakTayra Hemece
oAapAaH e30e xacayra 6oAaAbI.

KypaAAb! elipreHHeH KeliH Mblllakka Hemece
TOCTaFaHHbIH iLLiHE >KabbIChbiN KaAFaH asblKTbl
KeTipy YLWiH KaAaKLWaHbl NafAaAaHbIHbI3.
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MaiaaAaHbiAybl/
KoAAaHbIAYbI

Makcat

ETTi/6anbikThI
Maraaaan Typay

ET AoManakTapbl, 6anbik
KOTAEeTI, Oyprep

[Musiz/acwen Canbca, necto Hemece
Typay rapHup
KaHFakTbl .
CanaTTapabiH yCTiHe ceby
Hemece
HeMece rapHup »acay, HaH,
LOKOAGATBI
Kemell
ycaKTay
KaHraxkTapas! Baaam Hemece »eprkaHFax
esy nacracei

KapTonTsl esy

KapTon TopbiH xacay

AparacTbipy

_ Kekc MavibiH aparacTbipy
KoHe WarKay

E Eckeptne

+ WHrpeaneHTTEpAl canap arabiHAA Mbilak BeAiriH
SPKaLlaH bIAbICKA CaAbIHbI3.
[MblwakTapmeH Kode ASHAEPI, KypKyMa, MycKaT
KaHFaFbl XKaHe My3 BOAIKTEPI CUAKTbI KaTTbl a3bIKTapAb!
yCaKTamaHbi3, cebebi ByA MbilakTbiH ©TKIPAIriHe acep
eTeAl.
(KaTTbl) ipiMLLIK HEMece LIOKOAGA TyparaH Kesae,
KYPaAAb! y3aK iCTETMEHI3. DiTnece, ByA MHrpeAeHTTep
KbI3biM, EPUAI A€, KECEKTEHIMN KETEAI.

BaAKbITy KOCaAKbl KypaAbl

(1->KbIAAAMABIK) ==

BacTamacTaH bypblH, KeAeci cypeTke cai
YKMHaFaHbIHbI3AbI TEKCEPIHI3: 3.

BacTay yiwiH TyTKaHbl T-KblAAAMABIKKA OypaHbI3.

Kamblp AaiblH GOAFaH KE3AE TOKTATY VLWiH,
TyTKaHbl O-XKblIAAAMABIKKA OypaHbI3.

VIney KypaAblH HaH, TOKaLL, TSTTi HaH, NevYeHbe,
G3AILL NeH MaKkapoHFa apHaAFaH KaMblpAbl

Te3 opi MalllakaTCbi3 MAEY VLUIH NaliaaAaHyFa
OOAaABI.
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Eckepty

Tek KoAMeEH KariTa uaeHi3. Tabaaa KaitTa nnaey
YCbIHBIAMAABI, CE6e6i OA OHAETILTI TypaKCchi3 eTyi
MYMKIH.

Bip yakpitTa 500 rpamHaH aca yH caayra 60AManAbl,
cebebi byA BHAETILWTI TYPaKCb3 ETyi MyMKIH.

Amnckirep (1-KbInAAMABIK)

bacTtamacTaH OypbiH, K&XKETTi AMCKIHI
KeAeCiAEH TaHAamM, OHbl KEAECi CypeTTepre cait
YUHaFaHbIHbI3Ab! TEKCEPIHI3: 4 XaHe 5.

ArTaybl Makcat

DMyAbCHAABIK | VIHrpeaneHTTepAI
AMCK apaAacTbIpy, LarKay
XKOHE IMYABCUSCHIH
Xacay (MblCaAbl,
MalioHes, [loaaHAWs
TY3AbIFbI XKaHE
LWarKaAFaH Kiaerew).

&

Eki »aKTbl VIHrpeaneHTTepA|
AVCK (MblIcanbl, ipiMLLIK,
co6i3, LLOKOAAA,
T.6.) 6ip »aFbiMeH
ycaKTan »aHe
YHTaKTan,

é‘\’ MNHIPeANEHTTEepAI
- (Mbicanel, KapTon,
co0i3, T.6.) backa
MarbIMEH TypaHbi3.

KybipbiAFaH

@ KapTon

AMCKICI

VHrpeaneHTTepA|
KaAbIH TIAIKTepre
6oAy YLUIH.
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“ Eckepty

+ AVCKIHIH Kecy MbilafFbiH yCTaraHAa abanaaHbiz. OHaa
oTe oTKip Kecy »xy3i 6ap.
AMCKIHI eluKallaH My3 TeKLeAepl CUAKTbI KaTTbl

MHTPEAMEHTTEPAI BHAEY YLLIH MaiAaAaHbaHbI3.
MHrpeAveHTTEp CaAbiHaTbIH TYTIKTIH iLliHe
VHTPEAVMEHTTEPAI UTEPTILUNEH Kyl Cabin
TblFbIHAAMaAHDbI3.

E Eckeptrne

+ WHrpeaneHTTepai Bepy TyTiriHe UTepriluneH caAbiHbI3.
Kakcbinan Typaaybl Hemece YriTiAyi yLliH, a3blK caraTbiH
TYTIKTi GIPKAABINTb! €TiMN TOATBIPBIHbIZ. A3bIKTbI

Kemn MeALepAe BHAEY Kepek BOACA, OHAR KilLKeHe
NapTVsSAAPMEH OHAEHI3 XOHE TOCTaraHAbl MapTUsAap
apacbiHAa 60CaThin OTbIPbIHBI3.

KanFaH vHrpeAVEHTTIH KilikeHTal BeAiri TabblACa, OHbI

6acKa TaFamra naraasaHa anachis.

BaeHaep (2->KbIAAAMABIK) @

BacTamacTaH BypbiH, KeAeci CypeTKe cai
XUHaFaHbIHbI3Ab! TEKCEPIHI3: 6.

BAeHAEPAI HKEMIC-KMAEKTEH, KBKSHIC NMeH CyAaH
Hemece 6acka CylblK a3blKTaH CyT KOKTEMABAEPIH,
LWbIPbIH, KEXe MEH TY3ABIKTap AaMbIHAAY YLLiH
nanaanaHyra 6onaapl. OHbl COHAQM-aK MalioHe3
acay YLWiH nariaasaHyra Aa 6oAaabl.

E EckepTne

. B/\EHAEP KOCBIABIM TYPFaHAZ, KyMbIpara KOAbIHbI3AbI
Hemece 63CK3 3aTTbl CAAMaHbI3.

[MbiwakTapAbl 6AEHAEP KyMblpacbiHa Takmac bypbiH
OfaH CakMHa TbIFbI3AAFbIWTbI CaAbIHbI3.

OHaey bapbiChiHAA CYVIbIK a3bIKTAPAbl KOCY YLUIH,
OAapAbl BASHAEP KyMbIPachiHa a3blK CaAbIHATHIH Tecik
APKbIABI KYVbIHbI3.

OHaemec 6ypbiH, a3bIKTbl KilLKeHTal eTin beAwexTen
aAbIHbI3.

+ Ken MeAlwepae AaibiHAay Kepek 60Aca, bipaeH ken

a3blK CaAMald, KilUKeHTal NapTuaAapFa 6eAiHi3.

+ TacbiMaybl yLLiH: bICTbIK HEMECE KOBIKTEHETIH (MbICaAbl,
CYT) CYMbIKTBIKTaPABI OHAETEHAE, BACHAEP KyMblpacbiHa
1 AMTPAEH apThiK CYMbIKTBIK KyiMaHbI3.

A3bIKTapAbl GAEHAEP KYMbIPachiHa XOFapFbl AEHrenAeH
acblpMait CaAbIHbI3.

56 KK
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KeHec

« Kyprak ycakTay, MbiCaabl, KOPe ABHI YHTaFbIH XKaHe
TaFbl BacKaHbl Xacay YLiH eH aKCbl HITUXKEre KeTy
MaKcaTblHAG YCaKTayfa apHaAfaH KepeK-apaKTbl
(CP0998) KoAaHBIHBI3.

LLnTpyc cbikKbiLw
(1->KbIAAAMABIK) @B

BacTamacTaH GypbiH, KeAeci cypeTKe cait
MKUHaFaHbIHBI3AbI TEKCEPIHI3: 7.

LINTpyc ChIKKbILLITBI @aneAbCUH, AMOH MeH
rPernGpPyT CUAKTbI LIMTPYC KEMICIHIH, LUbIPbIHAH
Te3 opi OHalt Cbify YLUIH MaitAanaHa aAachbi3.

E EckepTne

* LIMTpyc CBIKKbILL TOPbIH bIABICTaFbI CarKa KOMbIHBI3.
TopaaFbl KOPFaHbICTbIH, bIABIC TYTKAChIHAAFbI ysAra
GeKiTiAreHiH TekcepiHi3. Top Aypbic BeKiTiAreHAe CbipT
eTKeH AbIObIC eCTIAeA].

= Llutpyc »emiciH koHycka nTepe bactarpi3. KaxeT
6OACa, EACKTEH ASHEKTI aAbIN TacTay YLiH ChiFyAbl
ToKTaTbIHbI3. ChiFbin BOAFaHAQ HEMECE ASHEKTEPAI
aAbIN TaCTaFbIHbI3 KeAreHAE, TYTKaHbl O-KbIAAGMABIK
NO3MUMACHIHA Bypar, KOCaAKbl KypaAAap OpHaTbIAFaH
TOCTaFaHAb! KYPaAAaH aAblHbI3.

* LIMTpycTbiK eMicTepAl caAbiHaTbIH TYTIKTIH iLiHe
MHIPEAVIEHTTEPAI KOHYCMEH KyLL CaAbIN ThiFbIHAaMaHbI3.

AnipmeH (2-XKbIAAAMABIK)
(Tek HR7520 / HR7530) @

BacTamac bypbiH, keaeci cypeTke cait
MKMHaFaHbIHbI3AbI TEKCEPIHI3: 8.

¥caTKbIWTLl Kode ASHAEPIH, OypPbIll ASHAEPIH,
YaHFaKTapAbl, aCLLIOMTEPAI XKaHe KeMTipiAreH
MEMICTEPAI YCaKTay YLiH KOAAaHYFa OOAAABI.

[HXIp CHAKTBI KEMTIPIAreH »KeMiCTepAl ycakTar,
MorypTTbiH beTiHe cebyre Hemece HaHFa He
neyeHbere CaAyra nanaasaHyra 0OAaAbI.
TYPKUAABIK KENTIPIATEH IHXIPAI OHAErEHAE MaKChl
HOTUIKEAEPre KOA XETKI3Y YLiH eH kebi 25 r
IHKIPAI 5 ceryHa, P XKbIAAGMABIFBIHAR OHAEHI3.



5 Tasanaay

I\ Eckepry

Kypaaabl Ta3aramac 6ypbiH OHbl po3eTKaaaH
AKblPATbIHbI3.

“ Eckepty

HKyszaepi eTe oTkip. Taram NPOLIECCOPbIHBIH MbilIaK

BOAIriH, DACHAEPAIH Mbillak BOAIMiH JKaHE ANCKIACPAI
TasaAaraHAa abaiAaHp3.

1 MoTopabl AbIMKbIA WybepeKneH CypTiHi3.
2 backa beawekTepai bicTbiK cyaa (< 60°C)
6ipa3 »yy CyMbIKTbIFbIH KOCHIN HEMECE

BIABIC XKYFbILITA YKYbIHbI3.

6 Cakray

1 KyaT cbiMbiH GIpIKTIpIAreH CbiM caKTay
OpHbIHa TbiFbIHBI3 (11-CcypeT).
OHIMA] KYPFaK »KEPAE CaKTaHbI3.

N

3 Cakray HayacbiHa KiLUKEHTal KOCaAKbI
KypanaapAbl carbiHbi3 (12-cypeT).

EckepTy

CakTay 6apbICbiHAA aAMacTap MeH ANCKIAEPAT MYKUAT
oHAEH3. [MbilakTap MeH AMCKIAEP JKY3AEPIHIH KaTTbl
3aTTapFa TYMEYiH KaaaraAaHbl3. ByA MbiaKTbl MyKaATYbI
MYMKIH.

7  KeniAaik »XaHe
KbI3MET KepceTy

Macene 60OACa, KbIBMET KepceTy

Hemece aknapaT KaxeT boAca ,
www.philips.com/support Beb-caiTbiHa KipiHi3
Hemece eAiHizaeri Philips TyTbiHyWwbIAapFa
KbI3MET KOpCETY OPTaAbIFbiHA XabapAAChIHbI3.
TeredoH HOMIPIH AYHME XKY3IAK KEMIAAIK
KiTanwacbiHaH Tabyra 6oaaabl. Erep

€AHI3Ae TYThIHYLIbIAAPFa KOAAQY KOPCETY
OpTanbiFbl boAMaca, oHaa »epriAikTi Philips
KOMMaHMACbIHbIH AVMAEPIHe 6apbiHbI3.

Kasak
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1 Svarbu

Sveikiname jsigijus ,Philips® gaminj
ir sveiki atvyke! Kad galetumete
pasinaudoti visais ,Philips” pagalbos
tarnybos teikiamais privalumais,
uzregistruokite savo gaminj adresu
www.philips.com/welcome.

Pries pradéedami naudotis prietaisu
atidZiai perskaitykite $j vartotojo vadova
ir saugokite jj, nes jo gali prireikti ateityje.
PaVOJUS
Niekada nemerkite
prietaiso su varikliu j
vandenij, ir neplaukite jo is
Ciaupo tekanciu vandeniu.
1spe]1mas
Naudodami prietaisg
niekada nestumkite
produkty j padavimo
vamzdj pirstu ar kokiu
nors daiktu. Naudokite tik
stumiklj.
Pries prijungdami
prietaisg prie maitinimo
Saltinio jsitikinkite,
kad prietaiso apacdioje
nurodyta jtampa sutampa
su vietine maitinimo
jtampa.
Noredami isvengti
pavojingos situacijos,
Sio prietaiso niekada
nejunkite prie laikmadio
jungiklio.
Nenaudokite prietaiso,
jei pastebite, kad
maitinimo laidas, kistukas,
apsauginis dangtelis arba
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kitos dalys yra pazeistos,
arba ant jy matote
itrakimuy.

Jei pazeistas maitinimo
laidas, ji turi pakeisti
,Philips” darbuotojai,
,Philips” jgaliotasis
technineés priezitros
centras arba kiti panasios
kvalifikacijos specialistai,
kad isvengtumete
pavojaus.

Siuo prietaisu negalima
naudotis vaikams.
Laikykite prietaisa

irjo laida vaikams
nepasiekiamoje vietoje.
Sj prietaisa gali naudoti
asmenys, kuriy fiziniai,
jutimo ar protiniai
gebejimai yra silpnesni
arba kurie neturi patirties
ir ziniy, taip pat tie, kurie
buvo priziGrimi arba
iSmokyti saugiai naudotis
prietaisu bei supazindinti
SU susijusiais pavojais.
Nepalikite veikiancio
prietaiso be prieziGros.
Jei maistas prilimpa prie
maisytuvo gsocio ar
dubens sieneliy, iSjunkite
prietaisg ir istraukite
kistuka 1S maitinimo
lizdo. Tada mentele
(nepridedama) pasalinkite
maista nuo sieneliy.
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Bukite atsargus,
iStustindami dubeni,
imdami ar valydami
diskus, pjaustymo jtaisus
ir sul¢iaspaudes sietel].
Asmenys yra labai astrus.
Nelieskite aSmeny, ypac
kai prietaisas prijungtas
prie maitinimo lizdo.
Asmenys yra labai astrus.
Jei asmenys uzstringa,
iSjunkite prietaisa is
elektros tinklo irisimkite
asSmenis blokuojancius
elementus.

Pries apdorodami
palaukite, kol karsti
produktai atves (< 60 2C) .
Bakite atsargus pildami
karsta vandenjj virtuves
kombaing ar maisytuva,
nes jis gali buti atsitiktinai
iSleistas is prietaiso.

Sis prietaisas skirtas
naudoti tik namy ukyje.
mesio

Kad isvengtumete
pavojaus, galincio kilti
neapdairai iSjungus termine
sistema, Sis prietaisas
neturi buti jungiamas per
iSorinj perjungimo jtaisa,
pvz., laikmatj, arba bati
prijungtas prie grandines,
kuri yra nuolatjjungiamair
iSjungiama.

Niekada neisjunkite
prietaiso sukdami

https:/itm.by
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maisytuvo gsotj,

dubenj ar jo dangtelj.
Prietaisg visada iSjunkite
pasukdami greicio
reguliatoriyj O.

Vos baige naudotis,
atjunkite prietaisg nuo
maitinimo tinklo.

Visada palaukite, kol
sustos judancios dalys,
iSjunkite prietaisa,
iStraukite kiStuka ir tik
tada atidarykite jo dangtj,
kad galetumeéte pasiekti
judancias dalis.

Jei paliekate prietaisa

be priezilros, ketinate
jiisrinkti, surinkti, valyti,
keisti priedus ar pasiekti
naudojant judandias dalis,
visada iSjunkite prietaisg ir
iStraukite maitinimo laida
iS elektros tinklo.

PrieS naudodami prietaisa
pirma karta, kruopsdiai
nuvalykite dalis, kurios liesis
su maistu. Vadovaukites
Siame vadove pateiktais
nurodymais ir valymo
lentele.

Nenaudokite jokiy priedy
ar daliy, pagaminty

kity gamintojy ir
nerekomenduojamy
,Philips” Jei naudosite
tokius priedus arba dalis,
nebegalios jusy garantija.

lietuviy
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Niekada nevirsykite

ant dubens ar gsocio
nurodyto maksimalaus
produkty kiekio.
Laikykites vartotojo
vadove nurodyty kiekio,
apdorojimo laiko ir greicio
apribojimuy.

Apdoroje kiekviena
porcijg visada leiskite
prietaisui atvesti iki
kambario temperaturos.
Apdorojant kai kuriuos
produktus, tokius kaip
morkos, gali pasikeisti daliy
pavirsiaus spalva. Tai neturi
neigiamo poveikio dalims.
Po kurio laiko spalvos
pasikeitimas iSnyksta.
TriukSmo lygis: Lc = 87 dB [A]

Elektromagnetiniai laukai
(EML)
Sis ,Philips* prietaisas atitinka visus

elektromagnetiniu lauky (EMF)
standartus.

Perdirbimas

Sis simbolis reiskia, kad gaminio
negalima ismesti kartu su E
jprastomis buitinémis atliekomis e
(2012/19/ES).

Laikykités jlsy salyje galiojanciy
taisykliy, kuriomis reglamentuojamas
atskiras elektros ir elektronikos gaminiy
surinkimas. Tinkamai iSmetus galima
nuo neigiamo poveikio apsaugoti
aplinka ir zmoniy sveikata.
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Apzvalga (1 pav.)

Virtuvés kombaino stumiklis
Virtuvés kombaino dubens
dangtelis

Pjaustymo jtaisas

Minkymo priedas

Plakimo diskas

Gruzdinty bulvyciy diskas(tik HR7530)
Dvipusis diskas

A: Skirtas plonai pjaustyti griezinéliais
B: Skirtas smulkiai pjaustyti

Varomoji asis

Virtuves kombaino dubuo

Citrusiniy vaisiy sulc¢iaspaudes kigis
Citrusiniy vaisiy sulciaspaudés sietelis
Maldnélis (tik HR7520 / HR7530 )
Laikymo padéklas (tik HR7530)
Maisytuvo matavimo puodelis
Maisytuvo dangtelis

Maisytuvo gsotis

Sandarinimo Ziedas

@POAPPERPOE COELE® e N

1$imamas maisytuvo/ maltnélio
pjaustymo jtaisas (tik HR7520 /
HR7530)

Variklio jtaisas su reguliatoriumi

®

Pries naudodami
pirma kartga

w

Pries naudodami prietaisa ir jo priedus

pirma karta, kruopsciai nuvalykite dalis,

kurios liesis su maistu.

Jei norite gauti daugiau naudingy

patarimuy ir recepty internete, galite:

1 Apsilankyti adresu www.philips.com.

2 Pagrindiniame puslapyje spusteleti
paieskos mygtuka Q.

3 Paieskos laukelyje jvesti gaminio
numerj HR7510 / HR7520 / HR7530.

4 Paieskos rezultatuose surasti arba
atsisiysti reikiamos informacijos.
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5 lkvepianciy recepty rasite apsilanke
www.philips.com/kitchen.

Variklio Silumine

apsauga (automatinis
sustabdymas, apsaugantis
nuo perkrovos)

Virtuves kombainas sukonstruotas taip,

kad naudojant buty apsaugotas nuo

perkaitimo ir virssrovio.

Perkrovos atveju jis automatiskai sustos,

kad nesugestu variklis.

Jei norite i$ naujo nustatyti prietaisa,

atlikite toliau nurodytus veiksmus:

1 Pasukite rankenéle j padetj O ir
iSjunkite prietaisa is elektros tinklo.

2 Siek tiek produkty igimkite, kad
sumazintumete apkrova.

3 Palaukite 20 min., kol prietaisas atves.

4 Prijunkite maitinimo kistuka prie
maitinimo lizdo ir iS naujo pasirinkite
pageidaujama greitj.

4 \irtuves
kombaino
naudojimas

Bendras surinkimas

Naudodami arba surinkdami kokj nors

prieda vadovaukités 2-8 pav.

1 Uzdeékite dubenj ant variklio jtaiso ir
sukite jj pagal laikrodZio rodykle, kol
iSgirsite spragteléjima.

2 | dubenjjstatykite prieda arba
prieda su veleneliu.

3 Produktus sudekite jinda.
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4 Uzdekite dubens dangtj ir sukite ji
pagal laikrodzio rodykle, kol isgirsite
spragteléjima. Tada jstatykite
stumiklj j tiekimo vamzdi.

Jei naudojate diskus, stumikliu
pastumkite produktus j tiekimo
vamzdi.

5 Prijunkite maitinimo kistuka prie
maitinimo lizdo.

6 Patikrinkite rekomenduojama
produktuy kiekj ir nustatymus pagal 9
pav. Pasukite rankenele ties norimo
greicio nustatymu.

7 Baige naudotis, pasukite rankenéle
i O padétjirisjunkite prietaisa is
elektros tinklo.

Spalvos ir greicio
atitikimo vadovas

Kad kiekvieng karta rezultatai buty
puikus, suderinkite priedo spalva su
tokios pacios spalvos greiciu, pazymetu
ties rankenéle.

Naudokite 1 greitj, noredami plakti
grietinéle, plakti kiausinius, maisyti
teslas ir duonos teslas. Naudokite 2
greitj, noredami smulkinti svogunus,
malti mésa, gaminti tirStuosius kokteilius
ir kt. (daugiau informacijos rasite 9 pav.).

Spalva Optimizuotas greitis

Sviesiai oranzine |1 greitis

Tamsiai oranzine |2 greitis

Pjaustymo jtaisas
(2 greitis) @~

Pries pradedami surinkite prietaisa
pagal pav. 2.

LT 61

lietuviy



\
Vb

EEENONLINE STOR

Pjaustymo jtaisa galite naudoti
norédami produktus pjaustyti, maisyti,
malti, trupinti ar tyrei gaminti.

Prie aSmeny arba dubens viduje
prilipusj maista isimkite mentele, o
iSjunge prietaisa ja pasalinkite pertekliy.

Naudojimas /

. Paskirtis
pritaikymas

Mésos / Zuvies | Mésos kukuliai, Zuvies

malimas pyragas, suvoztinis
S\iogum AStrus arba pesto
/ zoleliy N L

o padazas uzpilui
smulkinimas

RieSuty arba | Papuosimas arba

Sokolado uzpilas salotoms,
trupinimas duonai, pudingams
Riesuty Migdoly arba zemes
trynimas rieSuty sviesto pasta
Bulviy Bulviy koses
grudimas gaminimas
Maisymas ir Pyragy tesly
plakimas maisymas

E Pastaba

. Pries sudédami produktus, i dubenj visada
istatykite pjaustymo jtaisa.

- Kietiems produktams, tokiems kaip kavos
pupelés, ciberzolés, muskato riesutai ar ledo
kubeliai, smulkinti peiliuko nenaudokite - jis
gali atsipti.

- Neleiskite prietaisui veikti perilgai, kai
smulkinate (kietus produktus) sarj ar Sokolada.
Kitaip produktai gali susilti, pradeéti tirpti arba
susidaryti gumuliukai.

Minkymo priedas (1
greitis) =&~
Pries pradedami surinkite prietaisa

pagal pav. 3 pav.

Noredami pradeti, pasukite rankenele
ties 1 greicio nustatymu. Suformave
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tesla ir noredami sustabdyti, pasukite
rankenéle tie O grei¢io nustatymu.

Jei norite greitai ir be rGpesciy suminkyti
duonos, bandeliy, pyragaiciy, sausainiy,
pyragy ir makarony tesla, naudokite
minkymo prieda.

Démesio

« Perminkykite tik ranka. Nerekomenduojama
perminkyti dubenyje, nes dél to kombainas
gali tapti nestabilus.

- Nepilkite daugiau nei 500 gramy miltu
vienu metu, nes dél to kombainas gali tapti
nestabilus.

Diskai (1 greitis)

Pries pradedami jsitikinkite, kad
pasirinkote tinkama diska ir surinkote
prietaisg pagal 4 pav. ir pav. pav.

Pavadi-

. Paskirtis
nimas

Plakimo | Produktams
diskas |plaktiir maisyti
(pvz., majonezui,
,Hollandaise®
padazuiir plaktai
grietinelei.)

Dvipusis | Viena pusé

diskas | produktams
pjaustytiir

tarkuoti (pvz,,

suriui, morkoms,
Sokoladui, kt.), kita
puse produktams
pjaustyti griezinéliais
(pvz., bulvems,
morkoms, kt.)

Gruz- Pjausto produktus

@ dinty plonomis
bulvydiy |juostelémis.
diskas




“ Démesio Patarimas

Bukite atsargus imdami disko pjaustymo peilj. - Maldami sausus produktus, pvz., maldami
Jis turi labai astrius asmenis. kavos pupeles, naudokite malunélio prieda
Disko niekada nenaudokite su kietais (CP0998), kad rezultatai buty geriausi.

produktais, pavyzdziui, ledo kubeliais.
Stumdami produktus maisto vamzdziu
nespauskite stumiklio per stipriai.

Citrusiniy vaisiy

E Pastaba sul¢iaspaude (1 greitis)
ldékite produktus j tiekimo vamzdj naudodami
stamiklj. Geriausiy rezultatu pasieksite vamzdi @
pripilde tolygiai. Kai turite apdoroti didelj . )
maisto kieki, darykite tai nedideliais kiekiais ir, PrieS pradedami surinkite prietaisa
pries imdami nauja porcijg, istustinkite duben;. pagal pav. 7.
Rade likusj nedidelj kiekj produkty, galite juos . o o )
panaudoti kitiems patiekalams. Citrusinius vaisius, pvz., apelsmus,

citrinas ir greipfrutus, greitai ir lengvai
iSspausite naudodamiesi citrusiniy
vaisiy sul¢iaspaude.

E Pastaba

Pries pradéedami surinkite prietaisa
Istatykite sietelj j sul¢iaspaudeés dubens

pagal pav. pav. velena. Jsitikinkite, kad iSsikisSimas ant sietelio
Pieno kokteilius, sultis, sriubas ir uzsifiksuoja dubens rankenos lizde. Tinkamai
padaéus ig vaisiy darioviq, vandens uzfiksavus sietelj pasigirs spragteléjimas.
ir kitu Skyséiq ga[{te paruoéti P_rispgqskite citru;in_j \_/ais_iL_g prievku_gio_, »
Liaukites spaude ir, jei reikia, pasalinkite is
naudodamiesi maisytuvu. Jis taip pat sieto susikaupusj mink3tima. Baige spausti
jums padés gaminant majoneza. sultis arba norédami pasalinti minkstima,
nustatykite rankenéle j O greitj ir iSimkite
dubenj su priedu is prietaiso.

E Pastaba = Per stipriai nespauskite citrusiniu vaisiy ant
kagio.

Maisytuvas (2 greitis) @

Niekada neatidarykite dangcio ir nekiskite
ranky ar kity daikty j asoti, kai maisytuvas
jjungtas.

Pries jstatydami pjaustymo jtaisa i maisytuvo — e “y e .
asotj, visada ant maisytuvo jtaiso uzdékite M a.l.u ne l.] S (2 gre] ti S) (t] k
sandarinimo zieda.

Jei darbo metu j méﬂéytuvo asotj norite jpilti H R7520 / H R7530) @

skysciy, pilkite juos per tiekimo anga.

Prie$ apdorodami produktus supjaustykite Pries pradedami surinkite prietaisa
juos smulkesniais gabaléliais. paga[ 8 pav.
Jei norite pagaminti dideli maisto kiekj, geriau . . o
produktus apdorokite mazomis porcijomis, o Smulkintuvu gahte smulkinti kavos
ne dideliais kiekiais vienu metu. pupeles, pipiry gradelius, riesutus,
Kad gaminys neissipilty: apdorojami skysciai zalumynus, dziovintus vaisius ir t. t.
putoja (pvz., pienas), todélj maisytuvo asotj X L X ... L
nepilkite daugiau nei 1 litro skyscio. Galite smulkinti tokius dziovintus vaisius
Sudékite produktus j maidytuvo asotj iki kaip figos ir deti jas j jogurta arba tepti
maksimalaus lygio zymos. ant duonos ar sausainiy.
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Noredami pasiekti geriausiy rezultaty,
daugiausia 25 g turkisky dziovinty figy
apdorokite P greiciu 5 sek.

5 Valymas

I Ispéjimas

- Pries valydami prietaisa atjunkite nuo
maitinimo saltinio.

n Démesio

- Pjaunamieji pavirsiai yra astrus. Bukite
atsargus valydami virtuves kombaino
pjaustymo jtaisa, maisytuvo pjaustymo jtaisa ir
diskus.

1 Prietaisg su varikliu nuvalykite
drégna sluoste.

2 Kitas dalis plaukite karstu vandeniu
(< 60°C) su Siek tiek plovimo skyscio
arba plaukite jas indaploveje.

6 Laikymas

1 Sukiskite maitinimo laida j laido
laikymo vieta (11 pav.).

2 Gaminj laikykite sausoje vietoje.

3 Sudekite nedidelius priedus
laikymo padekla (12 pav.).

Démesio

. Deédami laikyti atsargiai elkités su aSmenimis ir
diskais. Saugokite, kad disky asmenys ir diskai
nesiliesty su kietais daiktais. Dél to gali atSipti
asmenys.
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7 Garantijair
techniné priezitra
Jei kyla problema, reikia informacijos
ar techniskai patikrinti, ziGrékite
www.philips.com/support arba
kreipkitesj ,Philips* klienty aptarnavimo
centra savo Salyje. Telefono numerj
rasite visame pasaulyje galiojancios
garantijos lankstinuke. Jei jUsy Salyje

nera klienty aptarnavimo centro,
kreipkiteés j vietinj ,Philips® atstova.
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1T Svanga
informacija

Apsveicam ar pirkumu un laipni lddzam

Philips! Lai pilnvertigi izmantotu Philips

nodrosinato atbalstu, registréjiet savu

produktu vietnée
www.philips.com/welcome.

Pirms ierices lietosanas uzmanigi izlasiet
So lietoSanas instrukciju, un saglabajiet
lietoSanas instrukdiju turpmakai uzzinai.
Bnesmas
Nekada gadijuma
nemérciet motora bloku
udeni, un neskalojiet to
zem krana.

Br1d1na]umsI
Nekad neizmantojiet
pirkstus vai kadu
priekSmetu, lai iestumtu
produktus atvere iences
darbibas laika. Izmantojiet
tikai bidni.
Pirms ierces
pievienosanas
elektrotiklam
parliecinieties, vai
spriegums, kas noradits
uz ierices apaksdalas,
atbilst vietéjam stravas
Sspriegumam.
Nekad nepievienojiet So
ierci taimera sledzim, lai
izvaintos no bistamam
situacijam.
Neizmantojiet
jenci, ja stravas
vads, kontaktdaksa,
aizsargapvalks vai citas
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detalas ir bojatas vai tam
redzamas plaisas.

Ja stravas vads ir bojats,
lai izvairitos no bistamam
situacijam, tas janomaina
Philips autorizeta servisa
centra vai pie citam lidzigi
kvalificetam personam.
So ienci nednkst izmantot
béerni. lenci un tas
elektnbas vadu glabajiet
berniem nepieejama vieta.
Soienci var izmantot
personas ar ierobezotam
fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam vai bez
pieredzes un zinasanam,
ja tiek nodrosinata
uzraudziba vai noradijumi
par drosu ierices lietoSanu
un panaktaizpratne par
iespéjamo bistamibu.
Nekad neatstajiet iernci
darbiba bez uzraudzibas.
Ja pie blendera krukas
vai blodas malam pielip
édiens, izsledziet ierici un
atvienojiet no elektrotikla.
Péec tam izmantojiet
lapstinu (nav ieklauta
komplekta), lai nonemtu
édienu no malam.
Uzmanieties, iztukSojot
blodu, rikojoties ar
diskiem, asmeniem

un sulu spiedes sietu

vai to tinsanas laika.
Griezejmalas ir loti asas.

LatvieSu
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Nepieskarieties
asmeniem, pasi jaierceir
pievienota elektrotiklam.
Asmeniir loti asi.

Ja asmeniem ir pielipis
parak daudz produkta,
atvienojietierci no
elektribas, pirms

iznemt sastavdalas, kas
nosprostoja asmenus.
Pirms apstrades laujiet
karstiem produktiem
atdzist (< 60°C).
Uzmanieties, ja lejat
virtuves kombaina vai
blender karstu Skidrumu,
jo péksnas iztvaikosanas
rezultata tas var izslakties
no ierices.

lerice ir paredzéta tikai
lietosanai majas.

leveribai
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Lai izvairntos no bistamam
situacijam, kuras var
izraisit neuzmaniga
termala slédzaizslegsana,
Soienci nedrikst apgadat
ar stravu, izmantojot

aréju ieslégsanas iendi,
piemeéram, taimeri, ka an
pieslegt to stravas kedei,
kura tiek regulariieslegta
unizslégta.

Nekad neizslédziet iend,
pagriezot blendera

kruku, blodu vai tas

vaku. Vienmer izsledziet

LV
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ienci, pagriezot atruma
selektoru pozicija O.
Pécierices lietosanas
uzreiz atvienogjiet to no
elektrotikla.

Vienmer uzgaidiet,

idz kustigas dalas ir
parstajusas griezties,
pec tamizsledziet un
atvienojiet ienci no
stravas, pirms atvert
vaku un aizskart kustigas
detalas.

Vienmer izsledziet

ienci un atvienojiet no
elektrotikla, ja ta tiek
atstata bez uzraudzibas,
un pirms saliksanas,
izjauksanas, tinsanas

un piederumu mainas,
ka an pirms pietuvoties
kustigam dalam.

Pirms ierices pirmas
lietoSanas, rapigi notiriet
dalas, kas bus saskaré ar
produktiem. Skatiet Saja
rokasgramata sniegtas
instrukcijas un tabulu par
tinsanu.

Nekad neizmantojiet citu
razotaju piederumus vai
detalas, kuras Philips nav
1pasiieteicis. Ja izmantojat
sadus piederumus vai
detalas, garantija vairs
nav speka.
Neparsniedziet uz
blodas vai kruzes

T
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noradito maksimalo
[imeni. levérojiet lietotaja
rokasgramata noradito
daudzumu, apstrades
laiku un atrumu.

Vienmer atdzesegjiet ierci
[idz istabas temperaturai
péc katras produktu
porcijas apstrades
Noteikti produkti,
piemeram, burkani, var
izraisit detalu virsmu
krasas mainu. Tas nerada
negativu efektu uz
detalam. Krasas mainas
efekts parasti péc kada
laika pazud.

Troksna limenis:

Lc = 87 dB [A]

Elektromagnétiskie lauki
(EMF)
ST Philips ierice atbilst visiem

standartiem saistiba ar
elektromagnétiskajiem laukiem (EMF).

Otrreizéja parstrade

Sis simbols nozZimé, ka produktu
nedrkst izmest kopa ar parastiem
sadzives atkritumiem (2012/19/ES).  wmmm

leverojiet sava valsti speka esosos
likumus par atsevisku elektrisko un
elektronisko produktu utilizaciju. Pareiza
utilizacija palidz noverst negativu
ietekmi uz vidi un cilveku veselibu.
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Parskats (1. att.)

Virtuves kombaina bidnis
Virtuves kombaina blodas vaks
Asmenu bloks

MiciSanas piederums

Emulsijas disks

Fri kartupelu disks (tikai HR7530)
Divpuséjs disks

A: Smalkai grieSanai

B: Smalkai rivésanai

Piedzinas varpsta

Virtuves kombaina bloda
Citrusauglu spiedes konuss
Citrusauglu spiedes siets
Dzirnavinas (tikai HR7520/HR7530)
Uzglabasanas paplate (tikai HR7530)
Blendera mérkruze

Blendera vaks

Blendera kruka

Blivgredzens

Nonemams asmenu bloks blenderim/
dzirnavinam (tikai HR7520/HR7530)
Motora bloks ar vadibas pogu

@ROPEPIEARRE® QEO®EEE N

w ®

Pirms pirmas
lietosanas reizes

Pirmsierices un piederumu pirmas
lietoSanas reizes rupigi notiriet dalas,
kas saskarsies ar partikas produktiem.
Laiiegutu vairak noderigu padomu un
pamatreceptes tiessaisté, rkojieties sadi.
1 Atveriet vietni www.philips.com.

2 Noklikskiniet uz meklésanas pogas
Q sakumlapa.

3 Meklésanas lodzina ierakstiet
produkta numuru HR7510/HR7520/
HR7530

4 Atrodiet vai lejupieladéjiet
nepieciesamo informaciju no
mekléSanas rezultatiem.

Lv 67
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5 LaiiegUtu papildinformaciju,
apmekléjiet vietni
www.philips.com/kitchen

Motora termiska
aizsardziba (automatiska
apturésana pret parslodzi)

JUsu virtuves kombains irizstradats, lai
nodrosinatu aizsardzibu pret parkarsanu
vai parspriegumu lietosanas laika.

Parslodzes gadijuma tas automatiski

apstasies, lai nepielautu motora

bojajumus.

Lai atiestatitu ierci, izpildiet talak

noraditas darbibas.

1 Pagrieziet pogu pozicija O un pec
tam atvienojiet ierici no elektrotikla.

2 lznemiet dazus produktus, lai
samazinatu slodzi.

3 Laujietiericei atdzist 20 minGtes.

4 Pievienojiet kontaktdaksu rozeté un
atkartoti izvélieties vélamo atrumu.

4 \Virtuves kombaina
lietosana

kustibas virziena, idz atskan klikskis.

Péc tam ielieciet bidni atvere.
Disku lietoSanas gadijuma
ar bidni ievietojiet produktus
padeves atvere.

5 Pievienojiet kontaktdaksu
elektrotiklam.

6 Skatietieteicamo produktu
daudzumu uniestatijumus 9. att.
Pagrieziet sledzi vélamaja atruma
jestatijuma.

7 Péc lietosanas pagrieziet sledzi
pozicija 0 un pec tam atvienojiet
ienci no elektrotikla.

Atruma pamaciba ar
krasu salagosanu

Lai vienmériegutu perfektus rezultatus,
salagojiet piederuma krasu ar to pasu
krasu pie pogas zonas.

lzmantojiet 1. atrumu, lai gatavotu
putukréjumu, putotu olas, gatavotu
piragu un maizes miklu. lzmantojiet

2. atrumu, lai kapatu sipolus, maltu galu,
gatavotu smuUtijus un daudz ko citu
(detalizétu informadiju skatiet 9. att.).

Krasa Optimalais atrums

Gaisi oranza 1. atrums

Vispariga montaza

Pirms piederumu izmantoSanas

vai uzstadisanas noteikti rkojieties

atbilstosi 2. idz 8. att.

1 Pagrieziet blodu pulkstenraditaju
kustibas virziena, lidz atskan klikskis,
lai nostiprinatu to uz motora bloka.

2 Uzstadiet piederumu vai piederumu
ar varpstu uz blodas.

3 lelieciet bloda produktus.

4 Uzlieciet vaku uz blodas un
pagrieziet vaku pulkstenraditaju

68 LV
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Piesatinata oranza | 2. atrums

Asmenu bloks (2. atrums)

o

Pirms darba saksanas parliecinieties, vai
esat salicis ierici atbilstosi 2. att.

JUs varat izmantot asmenu bloku, lai
kapatu, maisitu, maltu, smalcinatu
sastavdalas, ka ar, lai no tam
pagatavotu biezeni.
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Laiiznemtu édienu, kas pielipis
asmenim vai blodas iekspusé,
izmantojiet lapstinu, lai nonemtu
atlikumu péc ierices izslégSanas.

Izmantosana Lietojums
Galas/zivs Galas bumbinas, zivs
malsana placensi, burgeri

Sipolu/gardaugu | Mérces, pesto vai
smalcinasana garnéjums

Riekstu vai
Sokolades
smalcinasana

Salatu, maizes,
pudinu garnéjums

Mandelu vai

levéribai

Parmiciet tikai ar rokam. Nav ieteicams
parmicit bloda, jo tadéjadi virtuves kombains
var klut nestabils.

Viena reizé neberiet vairak ka 500 gramus
miltu, jo tadéjadi virtuves kombains var klat
nestabils.

Diski (1. atrums)

Pirms darba saksanas parliecinieties,
vai esat izvéléjies veélamo disku no
pieejamajiem un uzstadijis atbilstosi 4.

Riekstu ; . att. un 5. att.
sarvaiana zemesriekstu sviesta —
pasta Nosaukums | Lietojums
Kartupelu Kartupelu biezena Emulsijas Produktu
samicisana gatavosana disks putosanai,
Maisiéana un Kaku miklu kulsanai un
putosana maisisana emulsuvas
gatavosanai
% (piem,,
E Piezime majonezei,
Pirms liekat bloda produktus, vienme Holandes
ievietofiet tafa asmer. mercei un
Nelietojiet asmeni loti cietu produktu, putukréjumam.)
pieméram, kafijas pupinu, kurkumas, Divpuséjs SastévdaLu
muskatriekstu un ledus gabalinu, disks drupinasanai
smalcinasanai. Asmens var klit neass. -y X
Nelaujiet iericei darboties parak ilgi, smalcinot un rivesanal
(cietu) sieru vai $okoladi. Citadi &Ts sastavdalas (piem., sieram,
klUst parak karstas, sak kust un salipt. burkaniem,
Sokoladei utt.)
——~ . ar vienu pusi
Micisanas piederums un grietanai
= D= Skélés (piem.,,
(1. atrums) kartupeliem,
Pirms darba sak$anas parliecinieties, vai burkaniem utt)
esat salicis ierici atbilstosi 3. att. ar otru pusi.
Pagrieziet slédzi uz 1. atrumu, lai Fr Produktu
ieslégtu. Kad mikla ir gatava, pagrieziet @ k;rtupelu sagresanai
pogu uz 0. atrumu. disks biezas sloksnés

Varat izmantot miciSanas piederumu, lai
atri un viegli samicitu miklu maizitém,
ruletém, placeniem, cepumiem, piragiem
un makaroniem.
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“ levéribai

Uzmanieties, rikojoties ar diska grieSanas
asmeni. Tam ir loti asa griezéjmala.

Nekad neizmantojiet diskus, lai apstradatu
cietus produktus, pieméram, ledus gabalinus.
Spiezot produktus lejup pa padevéjcauruli,
nespiediet bidni parak spédgi.

E Piezime

lestumiet produktus atveré, izmantojot bidni.
Laiiegutu labakus rezultatus, vienmeéngi
piepildiet produktu padevéjcauruli.
Apstradajot lielu daudzumu produktu, sadaliet
to nelielas porcijas un iztuksojiet blodu péc
katras porcijas apstrades.

Ja nelieli produktu gabalini palikusi
neapstradati, tos var izmantot citu édienu
pagatavosanai.

Blenderis (2. atrums) @

Pirms darba saksanas parliecinieties, vai
esat salicis ierci atbilstosi 6. att.

Varat izmantot blenderi, lai pagatavotu
piena kokteilus, sulu, zupas un mérces,
izmantojot auglus, darzenus un ddeni
vai citus skidrumus. To var izmantot an
majonézes pagatavosanai.

E Piezime

Blendera darbibas laika nekad neatveriet vaku,
lai ieliktu kraka roku vai jebkadu prieksmetu.
Vienmeér uzlieciet blivgredzenu uz blendera
asmenu bloka pirms ta pievienosanas
blendera krukai.

Lai apstrades laika pievienotu Skidrus
produktus, ielejiet tos blendera kraka pa
padeves atveri.

Sagrieziet lielus produktu gabalus mazakos
gabalinos pirms to apstrades.

Lai sagatavotu lielu daudzumu édiena,
apstradajiet mazas produktu porcijas, nevis
uzreiz lielu pordciju.

Lai novérstu izslakstisanos: apstradajot
putojosu skidrumu (pieméram, pienu), nelejiet
blendera krtze vairak par 1 litru.

levietojiet sastavdalas blendera krika,
neparsniedzot maksimala limena noradi.

70 LV
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Padoms

Sausu produktu malsanai, piem., lai
pagatavotu kafijas pupinu pulveri, vislabaka
rezultata ieglsanai izmantojiet dzirnavinas
(CP0998).

Citrusauglu spiede
(1. atrums) @m>

Pirms darba saksanas parliecinieties, vai
esat salicis ierci atbilstosi 7. att.

Varat izmantot citrusauglu sulu spiedi,
lai atri un viegliizspiestu citrusauglu,
pieméram, apelsinu, citronu un
greipfratu, sulu.

E Piezime

Uzlieciet citrusauglu sulu spiedes sietu uz
bloda esosas varpstas. Parliecinieties, vai
izvirZijums uz sieta ir fikséts blodas roktura
gropé. Kad siets ir pareizi nofikséts, atskan
klikskis.

Uzspiediet citrusa augli uz konusa. Partrauciet
spiesanu, lai iznemtu biezumus no sieta, ja
nepieciesams. Kad spiesana ir pabeigta vai
vélaties iznemt biezumus, pagrieziet sledzi
pozicija O uniznemiet blodu no ierices kopa ar
piederumiem.

Spiezot produktus lejup pa padevéjcauruli,
nespiediet konusu parak spedgi.

Dzirnavinas (2. atrums)
(tikai HR7520/HR7530)

=

Pirms darba saksanas parliecinieties, vai
esat salicis ierici atbilstosi 8. att.

Varat izmantot dzirnavinas, lai
smalcinatu kafijas pupinas, piparus,
riekstus, garsaugus, zavétus auglus u.c.
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Zavétus auglus, pieméram, viges, var
sasmalcinat un izmantot ka garnéjumu
jogurtam vai izkaisit par maizi vai
cepumiem.

Laiiegutu vislabakos rezultatus,
apstradajot zavetas Turcijas viges,
apstradajiet maks. 25 g aratrumu P 5
sekundes.

5 Tinsana

1§ Bridinajums!

Pirms ierices tinsanas atvienojiet to no
elektrotikla.

“ levéribai

- Griezéjmalas ir asas. Uzmanieties, tirot virtuves
kombaina asmenu bloku, blendera asmenu
bloku un diskus.

Tiriet motora bloku ar mitru dranu.

—

2 Nomazgajiet paréjas dalas karsta
Udent (< 60°C) ar nelielu daudzumu
trauku mazgasanas lidzekla vai
trauku masina.

6 Glabasana

1 lestumiet stravas vadu ieblvétaja
vada nodalijuma (11. att.).

2 Glabgjietizstradajumu sausa vieta.

3 levietojiet maza izméra piederumus
uzglabasanas paplaté (12. att.).

levéribai

. Glabasanas laika ar asmeniem un diskiem
rkojieties uzmanigi. Parliecinieties, vai asmenu
un disku griezéjmalas nesaskaras ar cietiem
prieksmetiem. Citadi asmens var klGt neass.
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7 Garantija un
serviss

Jajumsir kada probléma, nepiecieSama
apkalposana vai informacija, skatiet
www.philips.com/support vai sazinieties
ar Philips klientu apkalposanas centru
sava valstl. Talruna numurs ir noradits
vispasaules garantijas brosdra. Ja jasu
valsti nav klientu apkalposSanas centra,
vérsieties pie vietéja Philips precu
izplatitaja.

v 7
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1T Wazne

Gratulujemy zakupu i witamy w firmie
Philips! Aby w petni skorzystac z
obstugi swiadczonej przez firme Philips,
zarejestruj swoj produkt na stronie
www.philips.com/welcome.

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia

zapoznaj sie doktadnie z jego instrukdja

obstugii zachowaj ja na wypadek

koniecznosci uzycia w przysztosci.

N1ebezp1eczenstwo
Nie zanurzaj czesci
silnikowej w wodzie ani
nie optukuj pod biezaca
woda.

Ostrzezeme
Gdy urzadzenie jest
wigczone, nigdy nie
wpychaj sktadnikow
do otworu na produkty
palcami ani przy uzyciu
zadnych przedmiotow.
Uzywaj wytacznie
popychacza.
Przed podtgczeniem
urzadzenia do zasilania
sprawdz, czy napiecie
podane na spodzie
urzadzenia jest zgodne
Z napieciem w domowej
instalacji elektrycznej.
W celu unikniecia
niebezpiecznych sytuadji
urzadzenia nie nalezy
podtaczac do witacznika
CZasowego.

Nie korzystaj z urzadzenia,

jesli jego przewod

72 PL
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zasilajacy, wtyczka, ostona
zabezpieczajaca lub inne
Czesci sg uszkodzone
badz sa na nich widoczne
pekniecia.

Ze wzgledow
bezpieczenstwa
wymiane uszkodzonego
przewodu sieciowego
zle¢ autoryzowanemu
centrum serwisowemu
firmy Philips lub
odpowiednio
wykwalifikowanej osobie.
Urzadzenie nie moze byc¢
uzywane przez dzieci.
Przechowuj urzadzeniei
przewod poza zasiegiem
dzieci.

Urzadzenie moze

byc¢ uzywane przez
osoby z ograniczonymi
zdolnosciami fizycznymi,
sensorycznymi lub
umystowymi, a takze
nieposiadajgce wiedzy
lub doswiadczenia

w uzytkowaniu tego

typu urzadzen, pod
warunkiem, ze beda

one nadzorowane lub
zostang poinstruowane
na temat korzystania

z tego urzadzenia w
bezpieczny sposodb oraz
zostang poinformowane
o potencjalnych
zagrozeniach.
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Nigdy nie pozostawiaj
wigczonego urzadzenia
bez nadzoru.

Jesli sktadniki przywieraja
do scianek dzbanka
blendera lub pojemnika,
wytgcz urzadzeniei
wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego. Nastepnie
za pomoca topatki (do
nabycia osobno) usun
sktadniki ze scianek.
Zachowaj ostroznosc
podczas oprozniania
pojemnika oraz przy
dotykaniu i czyszczeniu
tarcz, czesci tnacych i sitka
sokowirowki. Krawedzie
tnace sa bardzo ostre.
Nie dotykaj ostrzy,
zwtaszcza gdy wtyczka
urzadzenia jest

wtozona do gniazdka
elektrycznego. Ostrza sg
bardzo ostre.

W przypadku
zablokowania ostrzy
przed usunieciem
sktadnikow, ktore je
blokuja, wyjmij wtyczke
urzadzenia z gniazdka
elektrycznego.

Przed zmiksowaniem
goracych sktadnikow
odczekaj, az ostygna
(<60°Q).

Zachowaj ostroznosc
podczas wlewania
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gorgcego ptynu do
robota kuchennego lub
blendera, gdyz mozliwe
jest jego wydostanie sie
Z urzadzenia w wyniku
nagtego parowania.
Urzadzenie to jest
przeznaczone wytgcznie
do uzytku domowego.
waga
Aby wyeliminowac
niebezpieczenstwo
niezamierzonego
wyzerowania wytgcznika
termicznego, nigdy nie
podtgczaj urzadzenia do
zewnetrznego urzadzenia
wiaczajacego, np.
wigcznika czasowego,
ani do obwodu, ktory
jest regularnie wigczany
i wytaczany przez takie
urzadzenie.
Nigdy nie wytaczaj
urzadzenia przez
przekrecenie dzbanka
blendera, pojemnika ani
jego pokrywki. Zawsze
wyltgczaj urzadzenie,
ustawiajac regulator
predkosci w pozycji O.
Zaraz po zakonczeniu
korzystania z urzadzenia
wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.
Przed otwarciem
pokrywki i dotknieciem
jakiejkolwiek czesci, ktéra

Polski
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porusza sie podczas pracy
urzadzenia, zaczekaj,

az wszystkie ruchome
czesci zatrzymaja sie,

a nastepnie wytacz
urzadzenie i wyjmij jego
wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

Zawsze wytaczaj
urzadzenie i wyjmuj

jego wtyczke z gniazdka
elektrycznego, jesli
zamierzasz pozostawic

je bez nadzoru,
przystgpic do jego
montazu, demontazu lub
czyszczenia, wymienic
akcesoria badz dotykac
ruchomych czesdi.

Przed pierwszym uzyciem
doktadnie umyj wszystkie
czesci urzadzenia
stykajace sie z zywnoscia.
Stosuj sie do instrukcji
oraz tabeli dotyczacej
czyszczenia zawartej w tej
instrukdji obstugi.

Nie korzystaj z akcesoriow
ani czesci innych
producentow, ktorych

nie zaleca w wyrazny
sposob firma Philips.
Wykorzystanie tego typu
akcesoriow lub czesci
spowoduje uniewaznienie
gwarandji.

Nie przekraczaj
maksymalnego poziomu

PL
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0zNnaczonego na
pojemniku lub dzbanku.
Stosuj sie do podanych w
instrukcji obstugi zalecen
dotyczacych ilosci
sktadnikow oraz czasu i
predkosdi przygotowania.
Przed ponownym
uzyciem urzadzenia
odczekaj, az ostygnie
ono do temperatury
pokojowej.

Niektore sktadniki,

takie jak marchew,

moga powodowac
przebarwienia na
akcesoriach. Nie wptywa
to negatywnie na
dziatanie tych akcesoriow.
Po pewnym czasie
przebarwienia na ogot
same znikaja.

Poziom hatasu:

Lc = 87 dB [A]

Pola elektromagnetyczne
(EMF)
Niniejsze urzadzenie Philips spetnia

wszystkie normy dotyczace pol
elektromagnetycznych.

Recykling

Ten symbol oznacza, ze produktu
nie mozna zutylizowac z ﬁ
pozostatymi odpadami domowymi s
(2012/19/UE).
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Nalezy postepowac zgodnie z
obowigzujgcymi w danym kraju
przepisami dotyczgacymi selektywnej
zbiorki urzadzen elektrycznych i
elektronicznych. Prawidtowa utylizacja
pomaga chroni¢ srodowisko naturalne
oraz ludzkie zdrowie.

2 Opis elementow
urzadzenia (rys. 1)

Popychacz robota kuchennego
Pokrywka pojemnika robota
kuchennego

Czesc¢ tnaca

Koncoéwka do wyrabiania ciasta
Tarcza emulgacyjna

Tarcza do frytek (tylko model HR7530)
Dwustronna tarcza

A: do krojenia na drobno

B: do szatkowania na drobno
Watek napedowy

Pojemnik robota kuchennego
Stozek wyciskarki do cytruséw
Sitko wyciskarki do cytruséw
Mtynek (tylko modele HR7520 /
HR7530)

Tacka do przechowywania (tylko model
HR7530)

Miarka do blendera

Pokrywka blendera

Dzbanek blendera

Uszczelka

Zdejmowana czes¢ tnaca blendera/
mtynka (tylko modele HR7520 /
HR7530)

Czes¢ silnikowa z pokrettem
regulacyjnym

QPO EE
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3 Przed pierwszym
uzyciem

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia
i akcesoriow doktadnie umyj wszystkie
czesci, ktore stykaja sie z zywnoscia.
Aby poznac przydatne wskazowki i
proste przepisy przez Internet, mozesz
wykonac nastepujace czynnosci:

1 Odwiedz strone internetowa www.
philips.com.

2 Kliknij przycisk wyszukiwania Qna
stronie gtownej.

3  Wprowadz numer produktu
HR7510/HR7520/HR7530 w polu
wyszukiwania.

4 Wyszukaj lub pobierz potrzebne
informacje wyswietlone w wynikach
wyszukiwania.

5 Inspirujace przepisy mozna
znalez¢ na stronie internetowej
www.philips.com/kitchen.

Ochrona termiczna
silnika (chroniaca przed
przecigzeniem funkcja
automatycznego
zatrzymywania pracy
urzadzenia)

Robot kuchenny zostat opracowany z

mysla o ochronie przed przegrzaniem i
przetezeniem podczas uzytkowania.
W przypadku przecigzenia nastapi
automatyczne zatrzymanie pracy
urzadzenia, aby zapobiec uszkodzeniu
silnika.

Aby zresetowac urzadzenie, wykonaj
nastepujace czynnosci:

PL 75
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1 Ustaw pokretto w potozeniu O i
odtacz urzadzenie od zasilania.

2 Usun czesc sktadnikow w celu
zmniejszenia obcigzenia.

3 Poczekaj 20 minut, az urzadzenie
ostygnie.

4 Podtacz wtyczke przewodu
sieciowego do gniazdka
elektrycznego i ponownie wybierz
zadang predkosc.

4 Korzystanie
Z robota
kuchennego

Ogolny montaz

Przed przystapienie do uzytkowania

lub montazu akcesoriow, zapoznaj sie z

instrukcjami montazu przedstawionymi

narys. 2 do 8.

1 Abyzamontowac pojemnik na
czesci silnikowej, obracaj go w
prawo, az ustyszysz  klikniecie”.

2 Przymocuj akcesorium lub
akcesorium z watkiem do pojemnika.

3 Witdz sktadniki do pojemnika.

4 Zatoz pokrywke na pojemnik i
obracaj ja w prawo, az ustyszysz
Jklikniecie” Nastepnie umiesc
popychacz w otworze na produkty.

W przypadku tarcz wpychaj
sktadniki do otworu na produkty
za pomoca popychacza.

5 Podtacz wtyczke przewodu
sieciowego do gniazdka
elektrycznego.

6 Sprawdz zalecane ilosci sktadnikow i
ustawienia przedstawione na rys. 9.
Obrdc¢ pokretto do zadanej pozydii
ustawienia predkosci.

76 PL
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7 Po zakonczeniu pracy ustaw
pokretto w pozycji O i wyjmij
wtyczke urzadzenia z gniazdka
elektrycznego.

Przewodnik dotyczacy
dopasowywania koloru
predkosci

W celu uzyskania doskonatych
rezultatow za kazdym razem dopasuj
kolor akcesorium do koloru predkosci w
poblizu pokretta.

Uzyj predkosci 1 do ubijania Smietany i
jajek, przygotowywania ciastek i ciasta
na chleb. Uzyj predkosci 2 do siekania
cebuli, mielenia miesa, przyrzadzania
koktajli i wielu innych (szczegodtowe
informacje przedstawiono narys. 9).

Zoptymalizo-
Kolor wana pred-

kosc¢
Jasnopomaranczowy | Predkosc 1
Ciemnopomaranczowy | Predkosc 2

Czesc tnaca (predkosc 2)
B>

Przed rozpoczeciem korzystania z
urzadzenia zmontuj je zgodnie z rys. 2.
Czesc tnaca stuzy do siekania,
miksowania, mielenia, kruszenia i
przygotowywania puree ze sktadnikow.
Aby usunac produkty, ktore przykleja
sie do ostrza lub do $cianek pojemnika,
wytacz urzadzenie i uzyj topatki.
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wyrabiac ciasto na chleb, sajgonki,
ciastka, plackii makaron.

Uwaga

Ponownie wyrabiaj ciasto tylko recznie. Nie
zaleca sie ponownego wyrabiania ciasta w
pojemniku, poniewaz moze to spowodowac
niestabilng prace robota kuchennego.

Nie umieszczaj wiecej niz 500 g maki na raz,
poniewaz moze to spowodowac niestabilng
prace robota kuchennego.

Zastosowanie |Cel
Mielenie Pulpety, ciasteczka
miesa/ryb rybne, burgery
Siekanie Salsa, pesto lub
cebuli/ziot dekorowanie
Kruszenie Dodatki lub dekoracje
orzechow lub | do satatek, chleba,
czekolady puddingu
. . Pasta z masta
Rozcieranie .
, migdatowego lub
orzechow
orzechowego
Thuczenie Przygotowywanie
. . puree
ziemniakow ) .
ziemniaczanego

Miksowanie i . L

. Mieszanie ciasta
ubijanie

E Uwaga

. Zamontuj czesc thaca w pojemniku przed
dodaniem sktadnikow.
Nie uzywaj ostrza do rozdrabniania twardych
sktadnikow, takich jak ziarna kawy, kurkuma,
gatka muszkatotowa czy kostki lodu, poniewaz
moze to doprowadzi¢ do jego stepienia.
Nie nalezy rozdrabniac¢ czekolady lub twardego
sera zbyt dtugo. Moze to spowodowac zbytnie
nagrzanie sie tych produktoéw iich roztopienie
lub zbijanie sie w grudki.

Koncowka do wyrabiania
ciasta (predkosc¢ 1) ==~

Przed rozpoczeciem korzystania z
urzadzenia zmontuj je zgodnie z rys. 3.

Aby rozpoczac korzystanie z urzadzenia,
ustaw pokretto regulacii predkosci w
pozydji 1. Po uformowaniu ciasta ustaw
pokretto regulacii predkosci w pozydji O,
aby zatrzymac prace urzadzenia.

Za pomoca koncowki do wyrabiania
ciasta mozna szybko i bezproblemowo

https:/itm.by
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Tarcze (predkosc 1) .

Przed rozpoczeciem korzystania z
urzadzenia wybierz jedna z ponizszych
tarczizmontuj ja zgodnie z rys. 41 rys. 5.

Imie

Cel

Tarcza
emulgacyjna

Do ubijaniai
emulgowania
sktadnikow (np.
majonezu, Sosu
holenderskiego
i bitej Smietany).

Dwustronna
tarcza

Szatkuj i ucieraj
sktadniki (np.
ser, marchewke,
czekolade itp.)
za pomoca
jednej strony

i kroj sktadniki
za pomoca
drugiej strony
(np. Ziemniaki,
marchewke itp.)

Tarcza do
frytek

Do krojenia
sktadnikow na
grube paski.

PL 77
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“ Uwaga

Uwazaj na ostrze tarczy krojacej. Jest ono
bardzo ostre.

Nigdy nie uzywaj tarczy do rozdrabniania
twardych sktadnikow, takich jak kostki lodu.
Nie naciskaj zbyt mocno na popychacz podczas
wpychania sktadnikow do otworu na produkty.

E Uwaga

Wpychaj sktadniki do otworu na produkty

za pomoca popychacza. Aby osiagnac
najlepsze rezultaty, wktadaj produkty do
otworu stopniowo. W przypadku duzej ilosci
sktadnikdw miksuj jednorazowo mate porcje i
oprozniaj pojemnik po kazdej pordji.

Jesli pozostat Ci maty kawatek jakiegos sktadnika,
mozesz wykorzystac go do innych potraw.

Blender (predkosc 2) @

Przed rozpoczeciem korzystania z
urzadzenia zmontuj je zgodnie z rys. 6.

Za pomoca blendera mozna
przygotowac koktajle mleczne, soki,
Zupy i sosy na bazie owocodw, warzyw
iwody lub innych ptynow. Ponadto
mozna go uzyc do zrobienia majonezu.

E Uwaga

Nigdy nie wktadaj do dzbanka dtoni ani
zadnych przedmiotow podczas pracy
blendera.

Przed zamocowaniem czesci tnacej w dzbanku
blendera zawsze natdz na nig uszczelke.

Aby dodac¢ ptynne sktadniki podczas
miksowania, wlej je do dzbanka przez otwor
na produkty.

Potnij sktadniki przeznaczone do miksowania
na mate kawatki.

Jesli chcesz przygotowac wieksza ilosc
jedzenia lub napoju, podziel sktadniki na
mniejsze porcje — nie przetwarzaj ich w
catosci za jednym razem.

- Aby zapobiec rozlewaniu, w przypadku
miksowania pienigcych sie ptynéw (np. mleka)
nie wlewaj do dzbanka wiecej niz 1 litr ptynu.
W16z sktadniki do dzbanka blendera, nie
przekraczajac maksymalnego poziomu.
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Wskazowka

Aby uzyskac najlepsze rezultaty, do mielenia
na sucho — np. w celu sproszkowania ziaren
kawy — uzywaj mtynka (CP0998).

Wyciskarka do cytrusow
(predkosc 1) @

Przed rozpoczeciem korzystania z
urzadzenia zmontuj je zgodnie z rys. 7.
Za pomoca wyciskarki do cytrusow
mozna szybko i tatwo zrobic¢ sok, np. z
pomaranczy, cytryn lub grejpfrutow.

E Uwaga

Umiesc sitko wyciskarki do cytrusow na watku w
misce. Upewnij sie, ze wystep sitka zatrzasnat sie
w szczelinie uchwytu pojemnika. Gdy sitko bedzie
prawidtowo zatozone, ustyszysz ,klikniecie”
Docisnij owoc do stozka. W razie potrzeby
przerwij dociskanie, aby usunac¢ miazsz z sitka.
Po zakonczeniu wyciskania lub kiedy chcesz
usunac miazsz, obroc pokretto do predkosci O
i zdejmij pojemnik z akcesoriami z urzadzenia.
Nie naciskaj zbyt mocno na stozek podczas
wyciskania cytrusow.

Mtynek (predkosc 2)
(tylko modele HR7520 /
HR7530) @

Przed rozpoczeciem korzystania z
urzadzenia zmontuj je zgodnie z rys. 8.

Za pomoca mtynka mozna siekac ziarna
kawy, pieprz ziarnisty, orzechy, ziota,
suszone owoce itp.

Suszone owoce, np. figi, mozna posiekac
i wykorzystac jako posypke do jogurtu
lub dodatek do chleba albo ciastek.

Suszone figi siekaj w porcjach po maks.
25 g przez 5 sekund z predkosciag P.
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Czyszczenie

Ostrzezenie

- Przed czyszczeniem urzadzenia wyjmij

wtyczke z gniazdka elektrycznego.

n Uwaga

Krawedzie tnace sa bardzo ostre. Zachowaj
0ostroznosc przy czyszczeniu czesci tnacej
robota kuchennego, czesci tnacej blendera i
tarcz.

Wytrzyj czesc silnikowa wilgotna
szmatka.

Myj pozostate czesci w goracej
wodzie (< 60°C) z odrobing ptynu
do mycia naczyn lub w zmywarce.

Przechowywanie

WtoZ przewodd sieciowy do
wbudowanego schowka na
przewod (rys. 11).

Przechowuj produkt w suchym
miejscu.

Witdz mate akcesoria do tacki do
przechowywania (rys. 12).

Uwaga

- Podczas przechowywania nalezy ostroznie

obchodzi¢ sie z czesciami tnacymi i tarczami.
Upewnij sie, ze krawedzie tnace ostrzy i tarcz
nie stykaja sie z twardymi przedmiotami. Moze
to doprowadzi¢ do ich stepienia.

y
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7 Gwarancjai serwis

Jesli masz problem,
potrzebujesz informadiji lub ustug
serwisowych, przejdz na strone

www.philips.com/support ub skontaktuj
sie z lokalnym Centrum Obstugi Klienta
firmy Philips. Numer telefonu znajduje
sie w ulotce gwarancyjnej. Jesli w Twoim
kraju nie ma Centrum Obstugi Klienta,
ZWroc sie o pomoc do sprzedawcy

produktow firmy Philips.
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T Important

Felicitar pentru achizitie si bun venit
la Philips! Pentru a beneficia pe
deplin de asistenta oferita de Philips,
inregistreaza-ti produsul la
www.philips.com/welcome.

Citeste cu atentie acest manual de

utilizare inainte de a utiliza aparatul si

pastreaza-1 pentru consultare ulterioara.

Pericol
Nu introdu blocul motor
in apa si nici nu il clati la
robinet.

Avertisment
Nu utiliza niciodata
degetele sau un obiect
pentru a impinge
ingredientele in tubul
de alimentare in timp ce
aparatul functioneaza.
Foloseste numai
impingatorul.
Inainte de a conecta
aparatul la alimentare,
asigura-te ca tensiunea
indicata in partea
inferioara a aparatului
corespunde tensiunii de
alimentare locale.
Nu conecta niciodata acest
aparat la un intrerupator
comandat de un ceas
electronic pentru a evita
situatiile periculoase.
Nu utiliza aparatulin
cazulin care cablul de
alimentare, stecherul,
capacul de protectie
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sau orice alte piese

sunt deteriorate sau au
crapaturi vizibile.

In cazulin care cablul de
alimentare este deteriorat,
acesta trebuie Inlocuit de
Philips, de un centru de
service autorizat de Philips
sau de personal calificat
in domeniu, pentru a evita
pericolele.

Acest aparat nu trebuie
sa fie utilizat de catre
copii. Nu lasa aparatul si
cablul sau de alimentare
la iIndemana copiilor.
Acest aparat poate fi utilizat
de catre persoane care au
capacitati fizice, mentale
sau senzoriale reduse sau
sunt lipsite de experienta

si cunostinte, daca sunt
supravegheate sau au

fost instruite cu privire la
utilizarea in conditii de
siguranta a aparatului si
daca inteleg pericolele pe
care le prezinta.

Nu lasa aparatul

sa functioneze
nesupravegheat.

Daca alimentele se

lipesc de peretele vasului
blenderului sau al bolului,
opreste aparatul si scoate
stecherul din priza. Apoi
utilizeaza o spatula
(neinclusa) pentru a
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indeparta alimentele de
pe peretii vasului.

Ai grija cand golesti
castronul, manipulezi sau
cureti discurile, lamele

si sita storcatorului.
Marginile taioase sunt
foarte ascutite.

Nu atinge lamele, in
special atunci cand
aparatul este in functiune.
Lamele sunt foarte
ascutite.

Daca lamele se
blocheaza, scoate
stecherul din priza
inainte de a indeparta
ingredientele care
blocheaza lamele.

Lasa ingredientele
flerbinti sa se raceasca

(< 60 Q) Tnainte de a le
procesa.

Ai grija daca torni lichid
flerbinte in robotul de
bucatarie sau in blender,
deoarece acesta poate

fl evacuat din aparat din
cauza generarii bruste de
abur.

Acest aparat este destinat
exclusiv uzului casnic.

ecautie
Pentru a evita pericolele
datorate resetarii
necorespunzatoare a
releului termic, acest
aparat nu trebuie

https:/itm.by
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alimentat printr-un
dispozitivde comutatie
extern, cum ar fiun
cronometru si nu trebuie
conectat la un circuit care
este pornit si oprit regulat
de catre aparat.

Nu opri niciodata
aparatul rasucind vasul
blenderului, bolul sau
capacele acestora.
Opreste intotdeauna
aparatul rotind selectorul
de turatie in pozitia O.
Scoate aparatul din priza
imediat dupa utilizare.
Asteapta intotdeauna
pana cand piesele mobile
Se opresc, apoi opreste Si
scoate aparatul din priza
inainte de a deschide
capacul si a ajunge la
piesele care se misca in
timpul utilizarii.

Opreste si scoate
intotdeauna din priza
aparatul daca este lasat
nesupravegheat siinainte
de a-l monta, demonta,
curata, schimba accesoriile
sau de a te apropia de
componente in miscare in
timpul utilizarii.

Curata foarte bine
componentele care

vin in contact cu
alimentele inainte de a
utiliza aparatul pentru

Romana

RO 81
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prima oara. Consulta
instructiunile si tabelul
pentru curatare din acest
manual.

Nu utiliza niciodata
accesorii sau componente
de la alti producatori, care
Nu sunt recomandate
explicit de Philips. Daca
utilizezi astfel de accesorii
sau componente, garantia
se anuleaza.

Nu depasi nivelul maxim
indicat pe bol sau pe
vas. Respecta cantitatile,
durata de procesare

si turatia indicate in
manualul de utilizare.
Lasa intotdeauna
aparatul sa se raceasca
la temperatura camerei
dupa fiecare sarja
procesata.

Anumite ingrediente, cum
ar fi morcovii, pot provoca
decolorarea suprafetei
componentelor. Aceasta
nu are un efect negativ
asupra componentelor.
Decolorarile dispar de
obicei dupa un anumit
timp.

Nivel de zgomot:

Lc = 87 dB [A]
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Campuri
electromagnetice (EMF)
Acest aparat Philips respecta toate

standardele referitoare la campuri
electromagnetice (EMF).

Reciclarea

Acest simbolinseamna ca

produsul nu poate fi eliminat E
impreuna cu gunoiul menajer —
normal (2012/19/EU).

Urmeaza regulile din tara ta pentru
colectarea separata a produselor
electrice si electronice. Eliminarea
corecta contribuie la prevenirea
consecintelor negative asupra mediului
si asupra sanatatii umane.

2 Prezentare
generala (fig. 1)

Imping&tor pentru robotul de
bucatarie

Capac pentru bolul robotului de
bucatarie

Bloc taietor

Accesoriu de framantare

Disc de emulsifiere

Disc pentru cartofi prajiti (numai
HR7530)

Disc cu doua fete

A: pentru feliere fina

B: pentru radere marunta

Ax de actionare

Bolul robotului de bucatarie

Con pentru presa de citrice

Sita pentru presa de citrice

Rasnitd (numai HR7520 / HR7530 )
Tava de depozitare (hnumai HR7530)
Pahar gradat pentru blender

PDEEREEE® O OO ©® ©
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Capacul blenderului

Vasul blenderului

Garnitura de etansare

Bloc tdietor detasabil pentru blender/
rasnitd (humai HR7520 / HR7530)
Bloc motor cu buton de control

@G

®

3 Inainte de prima
utilizare

Inainte de a utiliza aparatul si accesoriile
pentru prima oard, curdta foarte bine
componentele care vin in contact cu
alimentele.

Pentru a consulta mai multe sugestii

utile si retete de baza online, poti sa:

1 Vizitezi www.philips.com.

2 Fadiclic pe butonul de cautare q de
pe pagina principala.

3 Introduci numarul produsului,
HR7510/HR7520/HR7530, in caseta
de cautare.

4 Gasesti si descarci informatiile
de care ai nevoie din rezultatele
cautarii.

5 Pentru mai multe retete, viziteaza
www.philips.com/kitchen.

Protectia termica a
motorului (protectie la
suprasarcina prin oprire
automata)

Robotul de bucatarie este conceput sa
fie protejat impotriva supraincalzirii si
supracurentului in timpul utilizarii.

n caz de supraincarcare, acesta se

va opri automat pentru a preveni
deteriorarea motorului.
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Pentru a reseta aparatul, urmeaza pasii

de maijos:

1 Roteste butonulin pozitia O, apoi
scoate-l din priza.

2 Scoate unele dintre ingrediente
pentru a reduce incarcarea.

3 Lasa aparatul sa se rdceasca timp
de 20 de minute.

4 Conecteazd stecherul la sursa de

alimentare si reselecteaza turatia
dorita.

4 Utilizarea robotului
de bucatarie

Asamblare generala

Tnainte de a utiliza sau de a asambla
oricare dintre accesorii, asigura-te ca
asamblezi conform fig. 2 - 8.

1 Roteste bolulin sens orar pana
cand auzi un clic pentru a-1 fixa pe
blocul motor.

2 Asambleaza pe bol accesoriul sau
accesoriile echipate cu ax.

3 Puneingredientele in bol.

4 Pune capacul pe bol si roteste-|
in sens orar pana cand auzi un
clic pentru a-1 fixa. Apoi pune
impingatorulin tubul de alimentare.

Pentru discuri, pune ingredientele
in tubul de alimentare utilizand
impingatorul.

5 Conecteaza stecherul la sursa de
alimentare.

6 Consulta cantitatea de ingrediente
si setarile recomandate in fig. 9.
Roteste butonul la setarea de
turatie dorita.

7 Dupa utilizare, roteste butonulin pozitia
0, apoi scoate aparatul din priza.

RO 83

ana

Rom



\
Vb

EEENONLINE STOR

Ghidul turatiilor
corespunzatoare culorilor

Pentru rezultate perfecte de fiecare
data, potriveste culoarea accesoriului cu
aceeasi culoare a turatiei de langa zona
butonului.

Foloseste turatia 1 pentru a prepara
frisca, a bate albusuri de ou si pentru a
face produse de patiserie si aluaturile cu
paine. Foloseste turatia 2 pentru a toca
ceapa si carne, a prepara smoothie-uri
si altele (consulta fig. 9 pentru detalii).

Culoare Turatie optimizata
Portoc_ahu Turatia
deschis '

Portocaliu inchis | Turatia 2

Blocul taietor (turatia 2)

2=

Tnainte de a incepe, asigura-te ca
asamblezi in conformitate cu fig. 2.

Poti utiliza blocul taietor pentru a tdia, a
amesteca, a toca, a faramita sau a pasa
ingrediente.

Pentru a Indeparta alimentele care
raman lipite pe lama sau in interiorul
bolului, foloseste o spatuld pentru a
indeparta excesul de alimente dupa
oprirea aparatului.

Utilizare/

Aplicare e

Tocat carne/ Chiftele, chiftelute
peste din peste, burger
Tocat ceapa/

Salsa, pesto sau

plante pentru ornat

aromatice
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Toppinguri sau
garnituri pentru
salate, paine, budinci

Maruntit nuci
sau ciocolata

Nuci pentru Pasta de migdale
piureuri sau unt de arahide
Piure de cartofi Preparat piure de

cartofi

) Amestecarea
Amestecat si .
< aluaturilor pentru

batut O

prajituri

=

- Pune intotdeauna blocul tdietor in bolinainte
de aincepe sa adaugi ingredientele.

- Nu utiliza blocul taietor pentru a toca
ingrediente tari, de tipul boabelor de cafea,
turmericului, nucsoarei si cuburilor de gheatd,
deoarece astfel poti toci lama.

-+ Nu lasa aparatul sa functioneze un timp prea
indelungat atunci cand toci branza (tare) sau
ciocolatd. In caz contrar, aceste ingrediente se
infierbanta prea tare, incep sa se topeasca si
devin pline de cocoloase.

Accesoriul de framantare
(turatia 1)

Tnainte de a incepe, asigura-te ca
asambleziin conformitate cu fig. 3.

Roteste butonul la turatia 1 pentru a
incepe. Roteste butonul la turatia O
pentru a opri procesarea cand aluatul
este gata.

Poti folosi accesoriul de framantare
pentru framantarea rapida si simpla a
aluatului pentru paine, rulouri, pateuri,
prajituri, placinte si paste.
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Precautie

Framanta din nou numai cu mana. Nu este
recomandat sa framanti din nou in bol,
deoarece poate face robotul instabil.

Nu pune mai mult de 500 de grame de faina la
un moment dat, deoarece poate face robotul
instabil.

Discurile (turatia 1) «

Tnainte de aincepe, asigura-te ca
alegi discul dorit din cele de mai jos si
asambleaza conform fig. 4 si fig. 5.

Nume Scop

Disc de
emulsifiere

Pentru a bate

si a emulsifia
ingredientele (de
ex., maioneza,
sos Hollandaise
si frisca.)

(¢
)

i

I
é\llb‘
¢

Disccu
doua fete

Marunteste

si rade
ingredientele
(de ex., branza,
MOrcovi,
ciocolata etc.)
Cu o parte si taie
ingredientele cu
cealalta parte
(de ex., cartofi,
morcovi etc.)

Pentru a taia
ingredientele in
fasii groase.

Disc pentru

@ cartofi

prajiti

n Precautie

- Manevreaza cu atentie lama de feliere a
discului. Are o margine tdioasa foarte ascutita.
Nu utiliza niciodata discul pentru a procesa
ingrediente tari, precum cuburi de gheata.

Nu exercita o presiune prea mare pe
fmpingdtor atunci cand apesi ingredientele in
tubul de alimentare.
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=

Pune ingredientele in tubul de alimentare cu
impingdtorul. Pentru rezultate optime, umple
complet tubul de alimentare. Cand trebuie
sa prepari o cantitate mare de ingrediente,
prepard pe rand cantitati mici si goleste bolul
frecvent.

Cand gasesti o bucata mica ramasa dintr-un
ingredient, o poti folosi pentru alte feluri de
mancare.

Blenderul (turatia 2) @

Tnainte de a incepe, asigura-te ca
asamblezi in conformitate cu fig. 6.

Poti folosi blenderul pentru a-ti prepara
milkshake-uri, sucuri, supe si sosuri din
fructe, legume si apa sau alte lichide. 1l
poti folosi si la prepararea maionezei.

=

Nu deschide niciodata capacul pentru a
introduce mana sau vreun obiect in vas in
timpul functionarii blenderului.

Asambleaza intotdeauna inelul de etansare pe
blocul taietor inainte de a atasa blocul tdietor
la vasul blenderului.

Pentru a turna ingrediente lichide in timpul
procesarii, toarna-le in vasul blenderului prin
orificiul de alimentare.

Taie in prealabil ingredientele in bucati mici
inainte de a le procesa.

Daca vrei sa prepari o cantitate mare,
proceseazad pe rand cantitati mici in loc sa
introduci o cantitate mare odata.

Pentru a evita varsarea: atunci cand procesezi
un lichid care face spuma (de exemplu, lapte),
nu pune mai mult de 1 litru de lichid in vasul
blenderului.

Pune ingredientele in vasul blenderului pana
la nivelul maxim indicat.

E] s

. Candil utilizezi pentru macinare uscata, de
exemplu, la macinarea boabelor de cafea,
foloseste accesoriul ragnita (CPO998) pentru
cele mai bune rezultate.

RO 85



\
Vb

EEENONLINE STOR

Presa pentru citrice
(turatia 1) @=>

Tnainte de a incepe, asigura-te ca
asamblezi in conformitate cu fig. 7.

Poti folosi presa de citrice pentru
stoarcerea rapida si usoara a citricelor,
cum ar fi portocale, [amai si grapefruit.

=

Pune sita pentru presa de citrice pe axul din
bol. Asigura-te ca protectia sitei este blocata
in fanta manerului bolului. Atunci cand sita se
fixeaza corect, auzi un clic.

Apasa fructul pe con. Nu mai apasa pentru a
indeparta pulpa de pe sita, daca este necesar.
Dupa ce ai terminat de apdsat sau cand vrei
sa indepartezi pulpa, roteste butonul la turatia
0 si scoate bolul din aparat cu accesoriile
montate.

Nu exercita o presiune prea mare pe con
atunci cand apesi citricele in acesta.

Rasnita (turatia 2) (humai
HR7520 / HR7530) @

Tnainte de aincepe, asigura-te ca
asamblezi in conformitate cu fig. 8.
Poti utiliza rasnita pentru a macina
boabe de cafea sau de piper, nudi,
ierburi, fructe uscate etc.

Fructele uscate, precum smochinele,
pot fi tocate si utilizate ca topping-uri
pentru faurt sau le poti intinde pe paine
sau biscuiti.

Pentru cele mai bune rezultate la
procesarea smochinelor uscate,
utilizeaza maximum 25 g la turatia P
timp de 5 secunde.
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5 Curatarea

1 Avertisment

Inainte de a curata aparatul, scoate-l din priza.

“ Precautie

Marginile taioase sunt ascutite. Ai grijd la
curdtarea blocului tdietor al robotului de bucatarie
si al blenderului si la curdtarea discurilor.

1 Curata blocul motor cu o carpa
umeda.

2 Curdta celelalte componente in apa
calda (< 60 °C) cu putin detergent
lichid sau in masina de spalat vase.

6 Depozitare

1 Strange cablul de alimentare in
compartimentul pentru cablu
integrat (fig. 11).

2 Depoziteaza produsulintr-un loc
uscat.

3 Pune accesoriile mici in tava de
depozitare (fig. 12).

Precautie

Manevreaza lamele si discurile cu grija in
timpul depozitarii. Asigura-te ca marginile
tdioase ale lamelor si discurilor nu vin in
contact cu obiecte dure. Aceasta poate
provoca tocirea lamei.

7 Garantie si service

Daca ai o problema sau ai nevoie de
asistenta sau de informatii, consulta
www.philips.com/support sau
contacteaza centrul de asistenta pentru
clienti Philips din tara ta. Numarul de
telefon se afla in certificatul de garantie
internationald. Dacd in tara ta nu exista
un centru de asistenta pentru clienti,
contacteaza distribuitorul Philips local.
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1T BHuMaHne

[Mo3npaBnsem C NOKYMKow v
npuBeTcTByeM B Knybe Philips!

YTOObI BOCMOMNb30BaTHCA BCEMU
nperMyLLecTBaMy nogaepyku Philips,
3aperncTpupymnTe NpoayKT Ha Beb-
canTe:

www.philips.com/welcome.

[Nepen akcnnyaTtauven nprbopa
BHMMATENbHO O3HAKOMbLTECH C
HaCToALLEN MHCTPYKLMEN MO
SKCryaraunm n cCoxXpaHmTe ee and
OalibHenLero NCcrnofib3o0BaHA B
KadecTBe CrpaBO4HOro Mmarepuasna.
OnaCHo'
3anpelaeTcsa norpy><arb
ONOK aneKTpoaBurarens
B BOLOY W MPOMbIBaTb €ro
non CcTpyen Boabl.
BHVIMaHl/Ie'
Bo BpemMa paboTbl
Npwrbopa 3anpeLlaerca
NPOTASTIKMBATL MPOAOYKTbI
B KamMepy nogauym
nanbuamMmm nnm Kakmmm-
nMbo NpeaMeTamu.
[loNb3ymTech TOMbKO
TONKaTenem.
[Nepen nogkmovyeHmem
nprbopa K MCTOUHUKY
nuTaHua yoeguTech, Uto
Hanpsa*xeHune, ykasaHHoe
Ha HYKHEeW naHenm
nprbopa, COOTBETCTBYET
Hanmps*XXeHMIo MeCcTHOM
SM1EKTPOCETH.
[1na 6e3sonacHom
SKCMyaraumm
Npwrbopa 3anpeLlaeTca
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MOOKMOYATb ero K
TarnMepy OTKYeHUA.
He nonb3ymrtecb
NPMOOPOM, eCrnn CETEBOM
LLHYP, ceTeBas BUIIKa,
3aLLUMTHAsA KpblLLKa

Ny gpyrve getanm
MoBpPEeXOeHbI.

B cnyuae noBpexxoeHusa
ceTeBoro LwHypa

ero HeobxoaorMo
3aMeHUTb. UTobbI
obecrneuynTb besonacHyto
aKCnyarauumio npmubopa,
3aMeHAnTe LLUHYP TONMbKO
B aBTOPM30BAHHOM
CEepPBUCHOM LieHTpe
Philips nnmn B cepBMCcCHOM
LIieHTpe C NepCcoHaiom
aHanornyHowm
KBaIMPUKaLLIL.

[aHHbIM NPUBOP He
npenHasHadeH ans
neten. XpaHute nprbop
M LLUHYP B HEOOCTYNMHOM
Onga geten mecre.

Jlnua ¢ orpaHnYeHHbIMU
OUBNYECKMI UNN
MHTEeNNeKTyabHbIMU
BO3MOXHOCTAMMU, & TAKXKe
nvua ¢ HeJoCTaTOYHbIM
OMbITOM U 3HAHUAMM
MOIYT MOMb30BaTbCA 3TVM
MNPMOOPOM TOMBbKO MOL,
MPUCMOTPOM UMK Noce
nonyyeHmna MHCTRYKLI
no besonacHomy
MCMNONb30BaHMIO

Pycckuin
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npubdopa v Npu
YCNOBUM MOHUMAHNSA
NoTeHUMaNbHbIX
onacHocTew.
3anpeLlaeTca oCTaBNATb
BKJTIOUYEHHbIN NpUodop 6e3
npucMoTPa.

Ecnm npoayKTbl HanWnu
Ha CTEeHKM KyBLUMHA
bneHoepa vnm Yyatum,
BbIKIOUMTE MPUOOP

1 OTKIIOUMTE ero oT
SMNEKTPOCETU. 3aTem
CHUMWTE MPOAYKTbI CO
CTEHOK NOMaTo4uKon
(NprobpeTtaeTcs
JOMOAHUTENBbHO).
Cobntopavte
OCTOPOXHOCTb

npwv n3BnedyeHunm
VHIpeOoueHToB 13
yaLlum, a TakxKe npu
MCMNOMb30BaHUN U
OUMNCTKE OUNCKOB,
HOXXEBbIX D/TOKOB

n puneTpa
COKOBbIXKMMAIIKW.
PexxyLLme Kpas oueHb
ocTpblel

He npukacantecb

K HOXKaM, ecnn
NPMbop NOOKMOYUEH K
aNeKTpoceTn. Ile3sua
O4eHb oCTpble!

B cnyyae 3aenaHuvsa
HOXXEeBOro bnoka
OTKIIIoYUTE NPUBOP
OT CETU, NPexKae Yem

RU

https:/itm.by
WHTepHeT-marasnH TM.by

M3BMEeYb NPOOYKTHI,
npenaTcTByloLLMe
OBVIXXEHUIO NE3BUN.
[Nepen namenbyeHmnem
JanTe ropaymm
MHIrpeameHTam oCTbiTb
(< 60 °Q).

Bo n3bexkaHume oxxora
napom cobnoganTe
OCODYIO OCTOPOXKHOCTb,
HaMMBas ropsayyo
YKUOKOCTb B KYXOHHbIN
KOMbDamH nnu bneHagep.
MNpwubop NnpegHasHaveH
TONbKO AN AOMalLHero
MCMNONb30BaHUA.

I'Ipe,u,yrl pexneHue.

Bo mn3bexkaHme
BO3HMKHOBEHUS
ornacHowm cnTyaumnnm

13-3a CJTly4anHoro
cpabarbiBaHWA MNaBKOro
npenoxpaHnTens,

He nmogkmoyanTe

MNPMBOP K BHELLHUM
BbIK/MOYAOLLIMM
YCTPOWCTBAM, TAKMM KakK
Tanmep, N1 K CeTu, B
KOTOPOW BO3MOYKHbI COOU
noaaym aNeKTponmMTaHys.
He nbitantechb
BbIKMOYNTb NPK1ooP,
noBopaYMBas KyBLUMH
oneHaepa, YaLly unm
KPbILLUKY. BbiknouamTte
npubop, yCTaHOBMB
rnepekxnoyaresb CKOpPOCTU
B ronoxexHue 0.
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[Mocne 3aBepLueHus
PabOoTbl OTKAOYanNTe
NprbopP OT PO3ETKU
SMEeKTPOCEeTU.

[Nepen TeM Kak OTKPbITb
KPbILLIKY 1 BbIMOMHATH
KaKne-nmbo onepaummn C
OBVKYLLIVMUCS YacTaAMM
Nprbopa, 0oOXONTECH
MX MOSTHOM OCTaHOBKMN,
3aremM BbIKMoUnTe
NPUBOP M OTKMIOUUTE ero
OT 2MEeKTPOCET.

Bcerna BbiknoyanTe
Npubop 1 oTKNoYanTe
€ero oT MCTOYHMKA
nuTaHua nepen,
cbopKom, pasdbopkowu,
OUUNCTKOW, Mpexae yemM
CMEHUTb aKkceccyapbl
N MPUKOCHYTbCA K
OBVKYLLIVMCS YacTaMm,

a TakxKe Koraa nprbop

ocTaeTtcsa 6e3 MnEncMoTpa.

[lepen nepBbIM
npuMeHeHmneM nprbopa
TLLATEeNbHO npomMonTe
BCe OeTalin, KoTopble
OyoyT conpuKacarbca C
NULLEBBLIMM MPOOYKTAMU.
BbIMONHANTE OUNCTKY

B COOTBETCTBUW C
pekoMeHOaLUnaMm
Tabnuuen B MHCTPYKLU MM
MO SKCNyaraumm.
3anpeLlaeTcs
MOMNb30BaTbCA KaKUMM-
nMbo akceccyapamm
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NN getanamMmum Opyrmx
npousBoauTenen, He
MMeoLLMX CrelnanbHOm
pekoMeHgauum Philips.
[Mpwn ncrnonb3oBaHWM
TaKKx axkceccyapos U
jetanen rapaHTunHble
oba3arensCTBa TepsatoT
cnny.

He 3anonHanTe vally nnm
KYBLLUWH BblLLIe OTMETKM
MaKCUMalIbHOTO YPOBHSA.
KonmyecTtBo NpoayKToB
1 BpeMs 1x 06paboTku
He OOMKHbI MNPEeBbILLATL
3HaYeHns, yKasaHHble

B MHCTPYKLMM MO
3KCnyataumm.

Bcerna naBavte npunbopy
OCTbITb O KOMHATHOM
TeMneparypbl nepen
0bpaboTKoM crneaytoLLemn
NopLUn NPOOYKTOB.
HekoTopble
NHIrpeOneHThblI,
HanpuMep MOPKOBD,
MOIYT MNPUBECTU K
M3MEeHeHWIO LiBeTa
MOBEPXHOCTU OeTanen.
OTO He OKa3blBaeT Ha
oetanuv otpuuarensHoro
>ddekTa. ObblUHO

CO BpemMeHeMm LBeT
BOCCTaHaBMMBaETCH.
YpOBEHb LLUyMa:

Lc = 8706 (A)

Pycckuin
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DNeKTpoOMarHUTHbIE
nons (M)

OaHHbIn Nprbop Philips cooTBeTCcTBYET
cTaHgapTaMm o 3M1eKTPOMArHUTHbIM
nonam (3Mr).

YTunnsauma

DTOT CMMBOJT O3HAYaeT, yYTo

NPOMOYKT HEe MOYKET BbITb Ef
YTUN3UPOBAH BMecCTe C —
ObIToBbIMU OTX0gamMu (2012/19/EQ).
BbInonHamTe pasnenbHyo yTUnsawmio
SNEKTPUUECKMX U DNEKTPOHHbIX U30SNUM B
COOTBETCTBUM C MpaBUiamm, NPUHATLIMA B
BaLLier ctpaHe. MpaBuibHaa yTUAnM3aLms
noMoraeT NpeaoTBPaTUTL HeraTBHoe
BO3AEMCTBME HA OKPYXKAIOLLIYIO Cpeny U
300POBbE YENOBEKA.

2 OnwucaHwume (puc. 1)

@ TonkaTtenb KyXOHHOro KombanHa
KpblLLKa Yallm KyXOHHOIo
KoMbarHa

HoykeBon 6ok

Hacapka onqa tecta

OVcK Ans NPUroToBAeHUs SMynbCUi
[Ovck ans npurotoBneHus kaptodens
odpu (Tonbko ana mogenu HR7530)
[BYCTOPOHHUM ONCK

Q @OUE® ©

A: 0N HAPE3KN TOHKUMU TOMTUKaMU
B: 0nsi MenKowm LUMHKOBKU
MNpuBogHoM Ban

Yalua KyxoHHOro kombanHa

P@O®

KOHYC COKOBbDKUMAIKW ONs
LMTPYCOBbIX

CUTO COKOBBIXKMMASTKWN AN LIUTPYCOBbIX
MenbHuua (Tonbko Ana Mmoaenen
HR7520 / HR7530)

MoanoH ana xpaHeHus (Tonbko Ana
mopnenu HR7530)

® 3
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MepHas yallka onsa bnengepa
KpbllwkKa 6neHpoepa

KyBLIWH 6neHpgepa
YnnoTHUTENbHOE KombL,o

®@R®®®

CbeMHbI HOXXeBoW 610K O
6nengepa/menbHULLbI (TONbKO And
mogenen HR7520 / HR7530)

Bnok anekTpoapuraTens U pyyka
ynpasneHus

®

3 [llepen nepBbiM
MCMOJSIb3OBAaHNEM

Mepen NepBbIM UCMONb30BaHMEM
nprbopa 1 akceccyapoB TLATenbHO
O4YMNCTUTE BCE YaCTW, CoMnpUKacaloLLmecst
C NPOAYKTAMM.

[1ns novcka nonesHbiX COBETOB U

peuenToB B CETU VIHTEPHET MOYXHO

coenatb cnenyiolee.

1 [Nocetute Beb-cant www.philips.com.

2 HaxmuTe KHOMKy novcka Q Ha
rMaBHOW CTpaHuLIe.

3 BBenute Homep m3nenusa (HR7510/
HR7520/HR7530) B none noucka.

4 B pe3ynsrartax noucka MoyHoO
npoYnTaThb UK 3arpy3nTb
HeobxoaMmyio nHbGoPMaLMIO.

5 [locetute Beb-camt
www.philips.com/kitchen, uTo6bl
HaMTU MHTEepecHble peLenThl.

3almra motopa

OT neperpesa
(aBTOOTKMIOUEHME NPWU
BEPOATHOCTU NMeperpysKn)

Ball KyXOHHbI KOMBarH MMeeT cucTemy
3aLUMTbI OT rMeperpesa 1 CBEPXTOKA.



\
Vb

EEENONLINE STOR

B cnyyae neperpy3sku oH
aBTOMaTUYeCKKM OTKITIOUMTCA BO
n3berkaHue NoBpexxaeHMs Mmotopa.
UTobObI Nepe3arpysutb Nprbop, cneaymte
NPUBEOEHHbIM HYKE UHCTRYKLMAM.

1 TloBepHUTe pyuKy B nonoxkeHue O v
OTK/IIOYMTE ero oT CeTu.

2 VI3BneKkuTe HeKOTOpOe KOMMYeCTBO
VIHFPeaMeHTOB, UTODbl YMEeHbLLINTL
Harpysky.

3 [ante npnbopy OCTbITb B TeUeHKe
20 MUHYT.

4 TlopkmounTe CceTeBYIO BUIKY K
VCTOYHWKY MUTAHWA 1 BbibepuTte
CKOPOCTb.

4 Wcnonb3oBaHue
KYXOHHOIo
KoMbamnHa

CbopkKa

[MNepen ncnonb3oBaHMeM UM COOPKON
aKceccyapoB ybeamTech, uTo cbopka
npomu3BeneHa cornacHo puc. 2-8.

1 [MoBepHWTE yaLlly Mo YacoBOw
CTpesnke, NoKa oHa He
3aduKcrpyeTca Ha brnoke
MeKTpoaBUraTens Co LLEeMYKOM.

2 CobepwuTe akceccyap WUnu akceccyap
CO WHEeKOM W yCTaHOBMTE Ha Yallly.

3 [lNomecTute HrpeamMeHTbI B Yallly.

4 HakpowTe vally KpbILLKOW, 3aTem
NMOBEPHUTE KPbILLKY MO 4YacoBOM
cTpenke 0o GUKcaLMM CO LLETYKOM.
YCcTaHOBWTe TOonKaresb B Kamepy
0019 nooavun.

[na OyCcKoB: onycTuTe
NHrpeaneHTbl B KaMepy rnogavdm
C MOMOLLLbIO TOMKaTens.
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5 [llookoumTe CeTeBYIO BUITKY K
MCTOYHKKY MUTAHWSA.

6 PexkomeHoyemoe KonmuecTBo
VHMPEeaneHToB 1 PeXXMMbl CM. Ha
puc. 9. C NOMOLLIbIO PYYKM BbibepuTte
HY>XHYIO HACTPOWKY CKOPOCTU.

7 o OKOHYAHUM UCMONBb30BAHUSA
NoBEpPHUTE PyUKy B MofioxkeHre 0 n
OTKJTIoUMTE MPUOOP OT CETU.

PykoBopaocTtso no
COOTHECEHMIO UBeTa n
CKOPOCTU

[nsa noeanbHbIX pesynstatos
COOTHOCKTE LIBET akceccyapa C LIBETOM
CKOPOCTM B 06M1ACTU PYYUKN YIIPABNEHNS,

Vicnonb3ymTe CKOpoCTb 1419 B36MBaHWA
CITIMBOK U AL, & TaKXKe co30aHuns
cnapocTten n tecta. Micnonblymre
CKOPOCTb 2 015 U3MEeNbYeHUs

NYKa, PE3KM MACa, CO30aHUNA CMY3U

¥ MHOIO Apyroro (CM. p1c. 9 ans
[OOMONHUTENBHOM MHbOPMALIMW).

OnTuMmnsnpoBaHHas
LiBeT
CKOPOCTb
Ceetno-
_ | CkopocTb 1
OopaH»<eBbI
TemHo-
_ | CkopocTb 2
OpaH>KeBbI

Ho)keBon B6/10K

(ckopocTb 2) B~

Mepen BKOUEHneM ybeamTech, YTo
c6opKa npousseneHa cornacHo puc. 2.

HoyxkeBom BNoK Mcnonb3yeTca ana
V3MenbYeHus, pesKkun, ApobneHns 1
NPUFOTOBNEHWS OAHOPOAHbIX MAcCC.
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YTObbI YOUTNTb NPOAYKTbI, Hanunwne
Ha HOXX UMM BHYTPEHHIOKO NMOBEePXHOCTb
Yallkn, BbIKIMIO4NTE |‘|pl/|6op N CHMNMUTEe
OCTaTKWM MPOOYKTOB C MOMOLLIBIO S1OMNAaTKWN.

Wcnonb3oBaHue/

HasHaueHue
NnpUMeHeHne
Peska maca/ TedTenu, pblbHble
PbI6bI KOTNeTbl, byprepsbl
3menbyeHne Canbca, necro, ansa
nyKa/3enenmn yKpaLleHus

3anpaBka unu
[pobnexHune P

yKpatueHve ans
OPEXOB UM

canaTtoB, BblMeuku
Lokonana

¥ NyaVNHIroB

OpexoBoe noope

MwuHOoansHas nnm
apaxmcoBas nacrta

CospaHne M3roToBneHne
KapTodenbHoro |KapTodenbHOro
niope niope

CmelmBaHme u
B36MBaHVe

CmellvBaHMe Tecta
019 KeKCoB

\
Vb
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E MpumevaHue.

- Bcerma onyckarnTte HoykeBow HB10K B yallly Ao
TOro, K&K MOMeCTUTb B Hee NPOoayKTbI.
He nonb3ynTech HoXKeBbIM BIOKOM A9
VI3MerbUYeHUsa TBePbIX UHIPEOVEHTOB, TaKnX
Kak KoderHble 3epHa, KypKyMa, MyCKaTHbIV
opex 1 KyOrKM nbaa. HoXX MOXeET 3aTynuThes.
Mpv n3MenbYeH TBEPLOro Chipa N
LLOKOMaAa He MCNofb3ymTe Nprbop CINLLKOM
[0nro. B NnpotrBHOM cilydae MHrpeamneHTbl
MOIYT C/IMLLIKOM CUNBbHO HarpeTbes,
pPacnNaBUTLCA U COUTHCH KOMKaMM.

Hacanka onga tecrta
(ckopocTtb 1) =&~

Mepen BKMOUYEHneM ybeamTech, YTto
cbopka NpownssBeaeHa CornacHo puc. 3.

[MoBepHWTE PyUKY B MOMOMEHME CKOPOCTM
1019 Havyana paboTbl. 1o OKoOHYaHMM
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3aMeLUVBaHVA TecTa MoBepHUTE PyUKY B
ronoyeHue ckopocti O.

Hacagky ons Tecta MOXKHO
MCMOMb30BaTh A/151 ObICTPOro U
yOOOHOro 3amMeLLVBaHMa Tecta ans
xneba, bynoyek, MMPOXKHbLIX, MeYeHbsA,
MMPOoros 1 Nnactbl.

n MpepynpexxneHuve.

BbINnonHanTe NOBTOPHOE 3aMeLlMBaHme Tecta
TOMbKO BPYUHYIO. [TOBTOPHOE 3amelLBaHme

B Yallle He PeKOMeEHyeTCs, MOCKOMbKY 3TO
MOYKET MPUBECTW K HeCTabunbHoOM paboTte
KoMbanHa.

He knaguTe B KoMbarH ogHoBpeMeHHO 6onee
500 rpaMMOB MyKU, MOCKOSbKY 3TO MOXET
NPUBECT K HecTabunbHoM paboTe npubopa.

Ounckun (ckopoctb 1)

Mpexae yem NpUCTynmTb, Bblbepute
NoAXoAsLLMIA ANCK (NepedncneHbl
nanee) v BbINonHmMTe COoOpKy CornacHo
puc. 4 n puc. 5.

HasBaHue | HasHaveHune

Ouvck gna | Ona B36vBaHua
npuro- MHrPeayeHToB U
TOBNEHWUS | NPUIrOTOBNEHNA
SMYNbCUI | SMYIBbCUN
(Hanpumep,
MamoHesa,
ronnaHaCKoro
coyca 1 B3OUTbIX
CNBOK).

[OBycto- | V3menbuanTte
POHHUI nTpnTe

ANCK VHrpeaneHTbl

(x npumepy,
CbIp, LLIOKONan,
MOPKOBb 1 Ap.) Ha
OHOW CTOPOHeE,
a Ha gpyromn
CTOPOHEe pexKbTe
VX HA NOMTUKM
(Hanpumep,
KapTodens,
MOPKOBb 1 ApP.)
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Ha3BaHue | HazHauveHne

Ouck ona | Ona Hape3Kku
NpUro- | MHrpeaneHToB
C== | ToBNeHUA | TONCTbIMM
kapTode- | nonockamm.
na dpwu

n MpenynpexneHune.

Byaste 0CTOPOXKHBI NP 0BpaLLieHn ¢
ne3BmeM O/15 HApe3KM Ha ANCKe. PexyLLmn
Kpar ne3Bunst oUeHb OCTPbIN.

He ncnonb3ymTte Anckn Ans obpaboTku
TBEPAbIX MHMPEANEHTOB, TAKUX KaK KyBUKU
nboa.

Mpw NPOTaNKUBaAHUU UHIPEOUEHTOB B
Kamepy nofaun He HOKMManTe Ha TonKaTeb
CIMLLIKOM CUTBHO.

E MpumeuaHue.

OnycT1Te MHrPeameHTbl B Kamepy nofayn

C NOMOLLbIO TonKarens. [ns nonyyeHns
HaMNyyLVX pe3ynbTaToB 3aronHAnTe Kamepy
nofayv paBHomMepHo. Ecnn BamMm Heobxoanmo

pasnenure nx Ha HebonbLUVe NOPLUK 1N
ocBObOYKaAaMTe vallly nocne obpaboTkm
KaXKOow Mopummn.

Ecnm Bbl 06HapY»K1v HebonbLUMe KyCouKm
VIHIPEeAVIEHTa, Bbl MOXETE UCMOSNb30BaTh UX B
Opyrix bnionax.

obpaboTaTb 60MbLIOE KONNUYECTBO NPOAYKTOB,

BneHpep (ckopocTb 2)

J

Mepen BKMtOUYeHneM ybeamTech, YTo

cbopKa npousseaeHa cornacHo puc. 6.

bneHnoep MOXKHO Mcnonb3oBaTh AN

MPUrOTOBNEHWA MOTOYHbIX KOKTEennen,

COKa, CYIMOB U COYCOB 13 GPYKTOB,

OBOLLEN 1 BOAb! UMY OPYTNX XKNOKOCTEW.

Ero Takyxke MOXKHO 1cnonb3oBarth A1a
NPUroToBeHVA ManoHesa.
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E MpumeuaHue.

Bo Bpems paboTbl bneHaepa 3anpetlaerca
OTKPbIBaTb KPbILLKY 1 MOMEeLLATh B KyBLUMH
PYKY 1nn niobble NpeameTbl.

Mepen noacoeanHeHneM HOXeBOro

6noKa K KyBLUWHY bneHaepa obs3areibHoO
yCTaHaBnBamTe Ha HoXKeBow 610K
YANOTHUTENBHOE KOSbLO.

YUTtobbl B NpoLiecce 06paboTkmn MpoayKToB
006aBUTb KNOKME HIPeaVeHTbl, HanmBanTe
VX B KYBLUWH BneHaepa vepes 3arpy3odHoe
oTBepcTue.

Mepen 06paboTKOM MHIPEeANEHTOB HapewLTe
X Ha HeBOMbLUIME KYCOUKM.

Ecnu Bam TpebyeTcs nepepaboTaTtb
60nbLUON 06bEeM NPOAYKTOB, pasnenuTe ero
Ha HebonbLUMe Nopumm, a He cTapanTecb
nepepaboTtarb Bce NpoAyKTbl 3a OAMH MpreM.
YTo6bl NPenoTBpaT1TL NPOnMBaHve npm
06paboTKe YKMAKOCTEN, 0bPA3YIoLLIMX NEeHyY

6neHaepa 6onee 11 KUAOKOCTU.
[MomecTuTe HrpeaneHTbl B KyBLUMH
6neHOepa, He NpeBblLLaa OTMETKM
MaKCMMarnbHOIo YPOBHS.

(Hanpymep, MOMokKa), He HanvBamTe B KyBLUH

E Coset

[Ona 3dbeKTMBHOMO nepemMarnbiBaHNs CyXMX
VHrpeaneHTOoB, Hanpumep rnpu nomMore Kode,
1crnonb3ymnte MmenbHuLy (CPO998).

CokoBbDKMMasKa onsa

LUUTPYCOBbIX (CKOpPOCTb 1)

@

Mepen BKNoYeHeM ybeauTech, YTo
cbopka nporsBedeHa cornacHo puc. 7.

COKOBbIKUMASIKY /15 LMTPYCOBbIX
MOYHO MCMOMNb30BaTh A5 BbICTPOro U

MPOCTOro omKMMa CoKa 13 LIMTPYCOBbIX

dPYKTOB, HAMpPUMepP anebCrHOB,
JIMMOHOB U rperndpyToB.
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E MpumMeuaHue. MpenynpexneHue.

* YCTaHOBUTE CUTO COKOBBbIKMMASIKM 4NN -+ Pexyluve kpas oueHb ocTpble. Bo Bpems
UMTPYCOBbIX Ha LLIHEK B YaLle. BbicTyn Ha cuTe OUMICTKM HOXEBOIO B/10Ka KyXOHHOrO
[OMKeH CoBNafaTh C NasoM Ha PyyKe Yallu. KOMbariHa, HOXeBOTO 61oka bneHaepa u
Mpv NpaBUIbHOM YCTaHOBKe C1Ta MPO3BYYNT AWICKOB ByabTe O4eHb OCTOPOXKHbI.
LLLENYOK.

Hapasute UMTPYCOBbIM Ha KOHYC. 1 [na ouncTkm 6noka
Mpekparute Bosnencrane, e 3MeKTpoasuratend nofb3ymnTech

HEOBXOAMMO OUUCTUTL CUTO OT MAKOTU. o
OKOHYaHMV NPUrOTOBNEHWS COKa MW NPpK
HEOoBXOANMOCTIN OUNCTKIN CUTA OT MSIKOTH 2 OunctnTe oCTasibHble AeTanm

NOBEPHUTE PErynaTtop B MOMOXKeHne . . °
<
"CkopocTb 0" 1 CHUMUTE Yallly BMecTe C ropaden Boov ( 60 C) c

akceccyapamu. nobaBneHneM MotoLLLEero cpenacrtBa

[py OaBNeHnn UMTPYCOB He HaXxXuManTe Ha nnn B I‘IOC\/,EI,OMO@'-JHOI?I MalllHe.
KOHYC CITMLLIKOM CUbHO

BNaXKHOWM TKaHbIO.

6 XpaHeHune

'I [Momectute LLUHYP MNTaHNA BO

MeanV”—'-a (CKODOCTb 2) BCTpOEHHOe oTaeneHue ans
(TOﬂ bKO 014 Mo,u.ene|7| XpaHeHus Hypa (pwvc. 11).
2 XpaHuTe Npnbop B CyXOM MecTe.

HR7520 / HR753O) @ 3 Hebonblure akceccyapbl MOAOKUTE

Mepen BKMoYeHneM ybenmrech, Yto B NOAAOH ANs XpaHeH s (pyc. 12).
cbopka npou3sseneHa corfnacHo puc. 8.

MenbHWILLYY MOYXHO MCMOMb30BaThb /14 MpenynpexneHuve.
nepemManbliBaHUs KOGEMHbIX 3epeH,

- Bynapre akkypaTHbl C Ne3BMSAMU 1 ANCKaMM
rnepua ropoLLIKoM, OPEXOB, Tpas, npw XxpaHeHun. YoeamTech, UTo Ne3Bu1s HOXen
CyLLUeHbIX d)pyKTOB n np. M ANCKOB He KacaloTcd TBepAblix NpeaMeTos.
T B NpOTVBHOM Cilydae 3To MOXET MPUBECTH K

aKkne n3mMesib4yeHHble CylleHble 3aTYMACHIO NE3BM.
OPYKTbI, KAK MHKMP, MOXXKHO
MCronb30BaTb B Ka4eCcTBe yKpaLleHna
0N norypta nmMbo nogaBartb Ha CToN 7 rapa-HTVlﬂ n
BMeCTe C X/1e00OM WU NeYEHbEM. O6CJ'IV)-KI/IBaHI/Ie

[1a onTUMasbHbIX Pe3ynsTaTtos

O6pa6aTb|BaMTe He 6onee 251 [Mpr BO3HWKHOBEHUM I‘IpO6ﬂeMbl nnn

CYLLIEHOTrO MHXKPa Ha CKopoCTV P B HEOBXOANMOCTI B OBCITYXKUBAHNN
TeyeHne 5 cexkyHn, npuoopa 1N nonyyeHnm

MHbopMaLm noceTnTe Beb-camT
5 OLI NcTKa www.philips.com/support 1nu

obpaTnTech B LIEHTP NOOAEPKKM
notpebutenen Philips B BaLuen
cTpaHe. Homep TenedoHa ykasaH B
! BHumaHue! rapaHTUMHOM TasioHe. Ecnv B Ballen
CTpaHe HET LeHTpa NOOAEPKKM
notpebuTtenen Philips, obpaturtech no
MeCTy NprobpeTeHns nsnenms.

Mepen ouncTKon NPUBOPa OTKIIIDUMTE ero oT
3MEKTPOCETH.
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1T Dolezite
informacie
BlahoZelame vam ku kupe a vitame
vas medzi pouzivatelmi produktov
spoloc¢nosti Philips. Ak chcete
naplno vyuzivat podporu ponukanu
spoloc¢nostou Philips, zaregistrujte svoj
produkt na stranke
www.philips.com/welcome.

Pred pouzitim spotrebica si pozorne
precitajte tento navod na pouzitie a
uschovajte si ho na neskorsie pouzitie.
Nebezpecenstvo
Pohonnu jednotku
neponarajte do vody
aniju neoplachujte pod
tecucou vodou.

Varovame
Na zatlacanie prisad do
davkovacej trubice pocas
prevadzky spotrebica
nikdy nepouZivajte
prsty aniiné predmety.
Pouzivajte len prislusny
piest.
Kym spotrebic pripojite k
zdroju napajania, uistite
sa, ze napatie uvedeneé
najeho spodnej casti
zodpoveda napatiu v
miestnej elektrickej sieti.
Aby ste predisli
nebezpecnym situaciam,
nikdy nepripajajte toto
zariadenie na casovy
spinac.
Nepouzivajte zariadenie,
ak su sietovy kabel,

https:/itm.by
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zastrcka, ochranny kryt
alebo akeékolvekiné
sucasti poskodeneé alebo
viditelne prasknuté.
Poskodeny napajaci
kabel smie vymenit jedine
personal spoloc¢nosti
Philips, servisne
stredisko autorizované
spoloc¢nostou Philips
alebo osoba s podobnou
kvalifikaciou, aby nedoslo
k nebezpecnej situadii.
Toto zariadenie nesmu
pouzivat deti. Zariadenie
ajeho kabel uchovavajte
mimo dosahu deti.

Toto zariadenie mézu
pouzivat osoby, ktore
maju obmedzené
telesné, zmyslove alebo
mentalne schopnosti
alebo nemaju dostatok
skUsenosti a znalost,
pokial su pod dozorom
alebo im bolo vysvetlené
bezpecné pouzivanie
tohto zariadenia a za
predpokladu, ze rozumeiju
prislusnym rizikam.
Zariadenie nikdy
nenechavajte spustené
bez dozoru.

Ak sajedlo prilepi k stene
nadoby mixeéra alebo
misky, spotrebic vypnite
a odpoijte ho od siete.
Potom pomocou stierky

Slovencina

SK 95
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(nedodava sa) odstrante
jedlo zo steny.

Pri vyprazdnovani misky,
manipulacii alebo cistent
diskov, nadstavcov

s Cepelami alebo sitka
odstavovaca budte
opatrni. Rezne hrany su
mimoriadne ostré.
Nedotykajte sa cepeli,
najma ked je zariadenie
zapojené do siete. Cepele
sU mimoriadne ostre.

Ak sa Cepele zaseknu,
najskor odpojte
zariadenie zo siete, a
potom uvolnite suroviny,
ktore blokuju Cepele.
Horuce prisady nechajte
pred spracovanim
vychladnut (<60 2Q).

Pri nalievani hordcej
kvapaliny do kuchynskeho
robota alebo mixéra
budte opatrni, pretoze
moze dojst k jej
vyprsknutiu zo zariadenia
v dosledku nahleho
navalu pary.

Toto zariadenie je urcené
len na domace pouZitie.

Upozornenie

96

y

Aby ste predisli
nebezpecenstvu
neumyselneho vynulovania
tepelného odpojenia,

toto zariadenie nesmiete
napajat prostrednictvom

SK
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externeho spinacieho
zariadenia, ako je napriklad
casovac, ani ho nesmiete
pripojit k rozvodu, ktory sa
pravidelne zapina a vypina
v ramdi verejnych sluzieb.
Zariadenie nikdy
nevypinajte otacanim
nadoby mixera, misky
alebo veka. Zariadenie vzdy
vypinajte otocenim volica
rychlosti do polohy O.
Hned po pouzit
zariadenie odpojte.

Vzdy najskor pockajte,
kym sa Uplne zastavia
pohybujlce sa sucasti,
potom zariadenie vypnite
a odpoijte od zdroja
napajania. Az potom
mbzete otvorit veko a
dotknut sa akychkolvek
sucasti, ktore sa pri
pouzivani pohybuju.
Vypnite zariadenie a vzdy
ho odpojte od zdroja
napajania v pripade,

ze ho nepouzivate, a
pred kazdym skladanim,
rozoberanim, Cistenim a
vymenou prislusenstva

a pred vymenou ci
dotykanim sa casti
zariadenia, ktoré sa pocas
pouzivania pohybuju.
Pred prvym pouzitim
zariadenia dbokladne
ocistite vsetky suciastky,
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ktore pridu do styku s
potravinami. Pri Cisteni
postupujte podla
pokynov a tabulky

v tomto navode.

Nikdy nepouzivajte
prislusenstvo ani suciastky
od inych vyrobcov,

ktoré spolocnost Philips
vyslovne neodporucila. Ak
taketo prislusenstvo alebo
sUciastky pouZzijete, zaruka
straca platnost.
Neprekracujte maximalnu
Uroven objemu uvedenu
na nadobe mixéra.
Dodrziavajte mnozstva,
casy a rychlosti
spracovania uvedene v
navode na pouzivanie.

Po spracovani kazdej
davky nechajte zariadenie
vzdy vychladnut naizbovl
teplotu.

Niektore prisady, ako
napriklad mrkva, moézu

na povrchu dielov vyvolat
zmeny farby. Na diely

to vsak nema Ziaden
neziaduci vplyv. Farebné
zmeny sa zvycajne casom
stratia.

Deklarovana hodnota
emisie hluku je 87 dB(A),
co predstavuje hladinu

A akustického vykonu
vzhladom na referencny
akusticky vykon 1 pW.

https:/itm.by
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Elektromagnetické polia
(EMF)
Tento spotrebi¢ od spolocnosti Philips je

v sullade so vsetkymi normami v spojitosti
s elektromagnetickymi polami (EMF).

Recyklacia

Tento symbol znamena, Ze tento
vyrobok sa nesmie likvidovat s
beznym komunalnym odpadom
(smernica 2012/19/EU).
Postupuijte podla predpisov platnych
vo vasej krajine pre separovany zber
elektrickych a elektronickych vyrobkov.
Spravna likvidacia pomaha zabranit
negativnym dopadom na zivotné
prostredie a ludské zdravie.

2 Prehlad (obr. 1)

(A Zatlacadlo kuchynského robota
Veko misky kuchynského robota
Nadstavec s ¢epelami

hi¢

Slovencina

Nadstavec na miesenie

Emulgacny disk

Disk na hranolceky (len model HR7530)
Obojstranny disk

A: Na jemné krajanie

B: Na jemné struhanie

Hnaci hriadel

Miska kuchynského robota

Lievik lisu na citrusy

Sitko lisu na citrusy

Mlynéek (len modely HR7520 / HR7530)
Odkladaci podnos (len model HR7530)
Odmerka pre mixér

Veko mixéra

Nadoba mixéra

(i7) Tesniaci krizok

PEPEARPE® OPO®EE
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Odpojitelny nadstavec s ¢epelami pre
mixér/mlynéek (len modely HR7520 /
HR7530)

Pohonna jednotka s regulatorom

3 Pred prvym
pouzitim

Pred prvym pouzitim spotrebica

a prislusenstva dokladne vydistite

sUcasti, ktoré prichadzaju do kontaktu

S potravinami.

Pre viac uzito¢nych tipov

ajednoduchych receptov online:

1 Prejdite na stranku www.philips.com.

2 Na domovskej obrazovke kliknite
na tlacidlo vyhladavania Q.

3 Do pola vyhladavania zadajte ¢islo
vyrobku HR7510/HR7520/HR7530.

4 Vzozname vysledkov vyhladavania

najdite alebo prevezmite informaciu,

ktoru potrebujete.

5 Dalsie indpirativne
recepty najdete na adrese
www.philips.com/kitchen.

Tepelna ochrana

motora (automatické
bezpecnostné vypnutie v
dosledku pretazenia)

Kuchynsky robot je navrhnuty tak, aby
bol chraneny proti prehriatiu a pouzitiu
s nadprudom.

V pripade pretazenia sa automaticky

vypne, aby zabranil poskodeniu motora.

Ak chcete zariadenie znova spustit,
postupuijte nasledovne:

1 Ovladac nastavte do polohy O
a zariadenie odpojte zo siete.
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2 Vyberte niekolko prisad, aby ste
znizili zatazenie.

3 Pockajte 20 minut, kym sa
zariadenie ochladi.

4 Zapojte zastrcku do zasuvky a znova
vyberte zelanu rychlost.

4 Pouzivanie
kuchynského
robota

Zakladné zostavenie

Pred pouzivanim alebo zostavenim
akéhokolvek prislusenstva sa uistite, ze
pri zostavovani postupujete podla obr. 2
az 8.

1 Otocte misou v smere hodinovych
ruciciek, az kym nezaznie cvaknutie.
Tym ju pripevnite k pohonnej
jednotke.

2 Do misy nasadte prislusenstvo
alebo prislusenstvo vybavené
hriadelom.

3 Do misy vlozte suroviny.

4 Namisu polozte veko a upevnite ho
otacanim v smere hodinovych ruciciek,
az kym nezaznie cvaknutie. Potom do
davkovacej trubice zasunte piest.

Ak pouzivate disky, zatlacte
prisady do podavacej trubice
pomocou zatlacadla.

5 Napajaciu zastrcku pripojte k zdroju
napajania.

6 Odporicané mnozstvo surovin a
nastavenie spracovania najdete na
obr. 9. Otocte ovladac na nastavenie
pozadovanej rychlosti.

7 Po dokonceni pouZivania otocte
ovladac do polohy 0 a zariadenie
odpoijte od siete.
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Prirucka zhody farieb
rychlosti

Ak chcete vzdy dosiahnut dokonalé
vysledky, farba prislusenstva by sa mala
zhodovat s farbou rychlosti v blizkosti
ovladaca.

Na slahanie smotany, vyslahanie snehu
z bielkov a miesenie cesta pouzite
rychlost 1. Na krajanie cibule, mletie
masa, mixovanie smoothie a dalsie
postupy pouzite rychlost 2 (podrobnosti
najdete na obr. 9).

Farba O’ptlma'hzovana
rychlost

Svetld oranzova |Rychlost1

Tmava oranzova | Rychlost 2

Nadstavec s Cepelami
(rychlost 2) @

Pred pouzivanim poskladajte spotrebic
podla znazornenia na obr. 2.

Nadstavec s ¢epelami mbzete pouzit na
sekanie, mixovanie, mletie a drobenie
surovin, ako aj pripravu pyré.

Ak chcete odstranit jedlo, ktoré sa prilepi
k cepeli alebo na vnutorné steny misy,
najskor vypnite zariadenie a potom
jedlo odstrante pomocou varesky.

Pouzitie oy

A / Ucel

aplikacia

Priprava pyré z | Pasta z mandli alebo
orechov arasidové maslo
Pucenie Priprava zemiakovej
zemiakov kase

Mixovanie a Miesenie slahaného
trepanie cesta

E Poznamka

- Do misky najskor vlozte nastavec s cepelami a
az potom pridajte spracovavané suroviny.

- Aby sa Cepel nezatupila, nepouzivajte ju na
sekanie tvrdych surovin, napr. zrniek kavy,
kurkumy, muskatového orieska ani kociek ladu.

- Pri sekani (tvrdého) syra alebo ¢okolady
nenechavajte spotrebic v ¢innosti prilis dlhy
¢as. V opac¢nom pripade sa prisady prilis
zohreju, za¢nu sa topit a vytvoria sa hrcky.

Pouzitie/

aplikacia Lzl

Masoveé gulky,
Mletie masa/ryb |rybacia fasirka,
masova fasirka

Sekanie cibule/ |Salsa, pesto alebo

byliniek na ozdobenie
Drobenie Posypka alebo na
orechov alebo ozdobenie salatov,
cokolady peciva, pudingov

https:/itm.by
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Nadstavec na miesenie
(rychlost 1) ===

Pred pouzivanim poskladajte spotrebic
podla znazornenia na obr. 3.

Ak chcete zacat, otocte ovladac na
rychlost 1. Ked'je cesto hotové, proces
ukondite otocenim ovladaca na rychlost O.
Nadstavec na miesenie mdzete pouzit
na rychle a bezproblémové miesenie
cesta na chlieb, rozky, kolace, susienky,
torty a cestoviny.

Upozornenie

- Cesto mieste opatovne iba v rukach. Opatovné
miesenie v miske sa neodporuca, pretoze
moze spbdsobit nestabilitu robota.

- Nevkladajte naraz viac ako 500 gramov muiky,
mohol by to spbésobit nestabilitu robota.
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Disky (rychlost 1)

Mixeér (rychlost 2) @

Na zaciatku najskor vyberte pozadovany
disk zo zoznamu uvedeného nizsie a
zalozte ho podla obr. 4 a obr. 5.

Pred pouzivanim poskladajte spotrebic
podla znazornenia na obr. 6.

Mixér mbzete pouzit na pripravu

Nazov |Ucel mlie¢nych kokteilov, stiav, polievok a
Emul- |Na Slahanie, omacok z ovocia, zeleniny a vody ¢i
gacny | vyslahanie vajicok inych tekutin. Tiez ho mozete pouzit na
disk a emulgovanie pripravu majonézy.
% prisad (napr.

majoneézy, E Poznamka

holandskej omacky

a sSlahacky) - Kym je mixér v &innosti, nikdy neotvarajte veko,
ObOj— Strihanie prisad ia:}tz}y;rtsdr:iv.edne do vnutra vloZzili ruku alebo
stranny | (napr. syra, mrkvy, - Pred pripojenim nastavca s ¢epelami vzdy
disk cokolady atd’) nasadte na ¢epel mixéra tesniaci krizok.

jednou stranou Ak chcete do nadoby pocas ¢innosti

a kréjame pn’sad zaﬁadeniqvpﬁdalt kvapqlné suroviny, pouzite

na tento ucel davkovaci otvor.

druhou stranou - Suroviny pred spracovanim pokrajajte na

(napriklad zemiakov, drobné kusky.

mrkvy atd’) . Ak chcete spracovat vacsie mnozstvo surovin,

A A 7 radsej spracujte niekolko mensich davok, ako

Disk na |Na rezame SluvI'OVH’] vacsie mnozstvo surovin naraz.

@ hranol- | na hrubé pruzky. . Predchadzanie vyliatiu: Ked spractvate
(V:eky kvapalinu, ktora sa zvykne spenit

(napr. mlieko), do nadoby mixéra nenalievajte

viac ako 1 liter takejto kvapaliny.

- Suroviny vkladajte do nadoby mixéra po

“ Upozornenie znacku maximalnej Urovne.

Pri manipuladii s ¢epelou disku na krajanie

budte opatrni. Jeho ostrie je velmi ostré. E Tip

Disk nikdy nepouzivajte na spracovanie

tvrdych surovin, ako napr. kociek ladu. - Najlepsie vysledky pri suchom mleti, napriklad

Pri davkovani surovin cez davkovaciu trubicu pri mleti kavy, dosiahnete, ak pouzijete

netlacte privelmi na piest. prislusenstvo na mletie (CP0O998).
E Poznamka

. . P '

Do davkovacej trubice podavajte suroviny I—]S na CTtru SV (rVCh l-OSt 1)

pomocou piesta. Davkovaciu trubicu napliajte

rovhomerne, aby ste dosiahli najlepsie @

vysledky. Ak mate spracovat velké mnozstvo

surovin, spracujte ho po mensich davkach a Pred pouzivanim poskladajte spotrebic

po kazdej davke vyprazdnite nadobu. podla zndzornenia na obr. 7.

Ak vam zostane mensie mnozstvo surovin,

mozete ho pouzit na dalsie jedla. Lis na citrusy mozete pouzit na rychle

a jednoduché odstavenie citrusovych
plodov, ako su napriklad pomarance,
citrony alebo grepy.
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E Poznamka

+ Sitko lisu na citrusove plody polozte na hriadel
v miske. Vystupok na sitku sa musi zaistit v
drazke na rukovati misky. Ked'sa sitko nasadi
spravne, zaznie ,cvaknutie®

+ Citrusoveé plody zatlacte na kuzel. V pripade
potreby preruste pritla¢anie a odstrante zo
sitka duzinu. Ked dokoncite odstavovanie
alebo ak chcete odstranit duzinu, otocte
ovladac do polohy OFF (Vyp.) a od zariadenia
odpojte misu aj s nasadenym prislusenstvom.
Pri pretlacani citrusovych plodov cez
davkovaci kuzel nan privelmi netlacte.

Mlyncek (rychlost 2)
(len modely HR7520 /
HR7530) @

Pred pouzivanim poskladajte spotrebic
podla znazornenia na obr. 8.

Mlync¢ek mdzete pouzivat na sekanie
kavovych zfn, celého korenia, orechov,
byliniek, suSeného ovocia a pod.

Susené ovocie, ako napr. figy, je mozné
posekat a pouzivat ako prisadu do
jogurtov alebo ako natierku na chlieb &
pecivo.

Najlepsie vysledky pri spracovani
suSenych tureckych fig dosiahnete,

ak spracujete max. 25 g surovin pri
rychlosti P po dobu 5 sekund.

5 Cistenie

1§ Varovanie

Kym zacnete spotrebic distit, odpojte ho od
siete.

“ Upozornenie

Rezné hrany st mimoriadne ostré. Pri istent
nastavca s cepelami kuchynského robota,
nastavca s ¢epelami mixéra a diskov budte opatrni.

https:/itm.by
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1 Pohonnujednotku ocistite
navlh¢enou tkaninou.

2 Ostatne diely umyvajte v teplej vode
(< 60 °C) s pridavkom prostriedku
na umyvanie riadu alebo
v umyvacke riadu.

6 Odkladanie

1 Napajaci kabel zatlacte do
integrovaného drziaka na kabel
(obr. 11).

2 Zariadenie skladujte na suchom
mieste.

3 Drobné prislusenstvo odlozte do
odkladacieho podnosu (obr. 12).

Upozornenie

Pri skladovani manipulujte s ¢epelami a
diskami opatrne. Dajte pozor, aby rezné hrany
Cepeli a diskov neprisli do kontaktu s tvrdymi
predmetmi. Mohlo by to spdsobit otupenie
cepele.

7 Zaruka a servis

Ak sa vyskytne problém, potrebujete
servisny zasah alebo doplnkove
informacie, navstivte stranku
www.philips.com/support alebo sa
obratte na stredisko starostlivosti o
zakaznikov spolocnosti Philips vo
vasej krajine. Telefonne &islo najdete v
celosvetovo platnom zaru¢nom liste.
Ak sa vo vasej krajine toto stredisko
nenachadza, obratte sa na miestneho
predajcu vyrobkov Philips.

SK 101

Slovencina



Vb

EEENONLINE STOR

1T Pomembno

Cestitamo vam za nakup in dobrodosli
pri Philipsu! Da bi izkoristili vse prednosti
Philipsove podpore, izdelek registrirajte
na

www.philips.com/welcome.

Pred uporabo aparata natancno

preberite ta uporabniski priro¢nik in ga

shranite za poznejSo uporabo.

Nevarnost
Motorne enote ne
potapljajte v vodo, niti je
ne spirajte pod tekoco
vodo.

Opozorilo

- Ko aparat deluje, sestavin
v kanal za polnjenje
ne potiskajte s prsti ali
kaksnim predmetom. Za
to lahko uporabljate samo
potiskalo.
Preden aparat prikljucite
na napajanje, preverite, ali
na dnu aparata navedena
napetost ustreza
napetosti lokalnega
elektricnega omrezja.
Aparata nikoli ne
priklapljajte na casovno
stikalo, da ne povzrodite
nevarnosti.
Aparata ne uporabljajte,
ce je napajalni kabel, vtic,
zascitni pokrov ali kateri
drugi del poskodovan ali
ima vidne razpoke.
Poskodovani napajalni
kabel sme zamenjati
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samo podjetje Philips,
Philipsov pooblasceni
servis ali ustrezno
usposobljeno osebije.
Aparata ne smejo
uporabljati otroci. Aparat
in kabel hranite izven
dosega otrok.

Ta aparat lahko
uporabljajo osebe z
zmanjsanimi fizicnimi ali
psihi¢nimi sposobnostmi
ali s pomanijkljivimi
izkusnjami in znanjem, e
so prejele navodila glede
varne uporabe aparata ali
jih pri uporabi nadzoruje
odgovorna oseba, ki jih
0pozori na morebitne
nevarnosti.

Aparata ne pustite
delovati brez nadzora.

Ce se hrana prime

stene mesalnika, vrca ali
posode, aparat izklopite in
izkljudite z napajanja. Nato
z lopatico (ni prilozena)
odstranite hrano s stene.
Pri praznjenju posode,
uporabi ali ¢iscenju plosc,
rezila in cedila sokovnika
bodite previdni. Rezilni
robovi so zelo ostri.

Ne dotikajte se rezil,
predvsem, ko je aparat
prikljucen na elektricno
omrezje. Rezila so zelo
ostra.
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Po

y

Ce se rezila zataknejo,
aparatizkljucite iz
elektricnega omrezja

in Sele nato odstranite
hrano, kijih ovira.

Preden zacCnete z
obdelavo vrocih sestavin,
naj se ohladijo (< 60 °C).
Bodite previdni, ko v
multipraktik ali mesalnik
nalijete vroco tekodino,
ker ob nenadnem izpustu
pare lahko brizgne iz
aparata.

Aparat je namenjen
izkljucno uporabi v
gospodinjstvu.

zor

Da bi preprecili nevarnost
zaradi napacno
ponastavljene termicne
varovalke, aparata ne
priklapljajte na zunanjo
preklopno napravo, kot je
casovnik, ali na tokokrog,
ki ga pripomocek redno
vklapljainizklaplja.
Aparata ne izklapljajte
tako, da obrnete posodo
mesalnika, posodo ali
njen pokrov. Aparat vedno
izklopite tako, da izbirnik
hitrosti obrnete na O.

Po uporabi aparat takoj
izkljucite iz elektricnega
omrezja.

Vedno pocakajte, da se
premikajoci deli ustavijo,

https:/itm.by
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nato izklopite aparat ter
izvlecite vti¢, in Sele potem
odprite pokrov in sezite

v dele aparata, ki se med
uporabo premikajo.

Ce aparata ne uporabljate
oziroma preden ga
sestavite, razstavite,
ocistite, zamenjate dele
ali se priblizate delom,

ki se med uporabo
premikajo, ga izkljudite iz
napajanja.

Pred prvo uporabo
aparata skrbno odcistite
vse dele, ki bodo prisli

v stik s hrano. Oglejte si
navodila in preglednico za
¢iscenje v tem priro¢niku.
Ne uporabljajte
nastavkov ali delov drugih
proizvajalcev, ki jin Philips
izrecno ne priporoca.
Uporaba taksnih
nastavkov razveljavi
garandcijo.

Ne prekoradite najvecje
kolicine sestavin,
oznacene na posodi.
Upostevajte kolic¢ine,

¢as obdelave in hitrost,
kot je navedeno v
uporabniskem prirocniku.
Po posamezni obdelavi
pocakajte, da se

aparat ohladi na sobno
temperaturo.

Slovens&ina
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Dolocene sestavine, na
primer korenje, lahko
povzrocijo razbarvanje
povrsine nastavkov. To
nima negativnega ucinka
na nastavke. Razbarvanost
ponavadi po dolo¢enem
casuizgine.

Raven hrupa: Lc = 87 dB [A].

Elektromagnetna polja
(EMF)
Ta Philipsov aparat ustreza vsem

standardom glede elektromagnetnih
polj (EMF).

Recikliranje

Ta simbol pomeni, da izdelka ne

smete odlagati skupaj z obic¢ajnimi E
gospodinjskimi odpadki —
(2012/19/EU).

Upostevajte drzavne predpise za lo¢eno
zbiranje elektri¢nih in elektronskih
izdelkov. S pravilnim odlaganjem
pripomorete k preprecevanju negativnih
vplivov na okolje in zdravje ljudi.

2 Pregled(sl.1)

(1) Potiskalo multipraktika
Pokrov posode multipraktika
Rezilna enota

@
% Nastavek za gnetenje
(5) Mesalnaplosca

@ Plosca za ocvrt krompiréek (HR7530 samo)
@ Dvostranska plos¢a

A: za fino rezanje

B: za fino strganje

Pogonska os

®
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Posoda multipraktika

Stozec ozemalnika citrusov

Cedilo oZzemalnika citrusov

Mlinc¢ek (samo HR7520/HR7530 )
Pladenj za shranjevanje (samo HR7530)
Merilna posodica za mesalnik

Pokrov mesalnika

Posoda mesalnika

Tesnilni obrocek

Odstranljiva rezilna enota mesalnika/
mlin¢ek(samo HR7520/HR7530)

Motorna enota z regulatorjem

SISISIGISISIOEIGIO]

w ®

Pred prvo
uporabo

Pred prvo uporabo aparata in nastavkov

temeljito ocistite dele, ki bodo v stiku s

hrano.

Ce si Zelite v spletu ogledati uporabne

nasvete in osnovne recepte, lahko

storite naslednje:

1 Obisdte spletno stran www.philips.com.

2 Kliknite gumb za iskanje Qna
domadi strani.

3 Vpolje za iskanje vnesite Stevilko
izdelka HR7510/HR7520/HR7530.

4 Vrezultatih iskanja poiscite ali
prenesite zelene informacije.

5 Odli¢ne recepte si oglejte na
www.philips.com/kitchen.
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Toplotna zascita
motorja (Zascita s
samodejnim zaklopom
za preprecevanje
obremenitve)

Posoda multipraktika je zascitena pred

pregrevanjem in premoc¢nim tokom med

uporabo.

Ce pride do preobremenitve, se

samodejno zaustavi, da prepreci

poskodbe motorja.

Za ponastavitev aparata izvedite

naslednje:

1 Regulator obrnite v polozaj O in ga
nato odklopite.

2 Odstranite nekaj sestavin, da
zmanjsate obremenitev.

3 Pocakajte 20 minut, da se aparat
ohladi.

4 Napajalni vti¢ prikljucite na
napajanje in ponovno izberite
zeleno hitrost.

4 Uporaba
multipraktika

Splosna navodila za
sestavljanje

Pred uporabo ali sestavljanjem katerega

od nastavkov sestavite v skladu s sl. 2 do 8.

1 Posodo obrnite v smeri urinega
kazalca, da zaslisite zvok (klik), ko se
pritrdi na motorno enoto.

2 Naposodo namestite nastavek ali
nastavek z lijakom.
3 Sestavine dajte v posodo.
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4 Na posodo namestite pokrovin ga
obrnite v smeri urinega kazalca, da
se slisno zaskoci. Potiskalo nato
vstavite v kanal za polnjenje.

Pri plosc¢ah sestavine v kanal za
polnjenje dodajajte s potiskalom.

5 Napajalni vti¢ prikljucite na napajanje.

6 Preverite predlagano kolic¢ino
sestavin in nastavitev na sliki 9.
Regulator obrnite na ustrezno
nastavitev hitrosti.

7 Po uporabi obrnite regulator na O
in aparat izklopite iz elektricnega
omrezja.

Tabela barv za hitrosti

Za vedno popolne rezultate naj se barva
nastavka ujema z barvo hitrosti v blizini
regulatorja.

Hitrost 1 uporabite za stepanje smetane
in jajc ter pripravo peciva in kruha.
Hitrost 2 uporabite za sekljanje cebule,
mletje mesa, pripravo napitkov itd.
(podrobnosti najdete na sliki 9).

Barva
Svetlo oranzna

Prilagojena hitrost
Hitrost 1
Hitrost 2

Temno oranzna

Rezilna enota (hitrost 2)

2=

Aparat pred zacetkom uporabe
sestavite, kot je prikazano na sliki 2.
Rezilno enoto lahko uporabljate tudi za
sekljanje, mesanje, mletje, drobljenje ali
pasiranje sestavin.

Da odstranite hrano, ki se je oprijela
noza ali notranjosti posode, uporabite
lopatico. Izklopite aparat in z lopatico
postrgajte ostanke.
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Uporaba/ Namen Pozor
namen ) .
- — - Ponovno gnetite samo rocno. Ponovno
Mletje mesa/n‘b Mesnve kroglice, ﬂb]? gﬂetenjvgv posodi se odsvetujg, saj lahko
pogace, hamburgeriji povzroci nestabilnost procesorja.

. - Ne vsujte vec kot 500 gramov moke naenkrat,
Sekljanje Salsa, pesto ali za da procesor ne postane nestabilen.
Cebule/zelis¢ | dekoracijo
Drobljenje Dodatki ali dekoracija
orehov ali za solate, kruh, ¥ -
kol dinge Plosce (hitrost 1)

Pasiranje Mandljevo ali Pred zacetkom med temi plo$¢ami
orehov arasidovo maslo izberite ustrezno in jo namestite, kot je
o ] Priprava prikazano na slikah 41in sl. 5.
Krompirjev pire krompirjevega pireja
S — Ime Namen
I\/Iesan]le in Megame testa za Megalna |Za stepanje
stepanje pecivo plosca in emulgiranje
sestavin (npr.
E Opomba % majoneze,
holandske omakein
-V posodo vedno najprej namestite rezilno stepene Smetane)

enoto, Sele po tem zacnite dodajati sestavine. D E X
Z rezilno enoto ne sekljajte trdih sestavin, kot VOStrEtl’l— na Strah ]e‘ za .
so kavna zrna, kurkuma, muskatni ores¢ek in ska plosca | strganje in ribanje
ledene kocke, ker se lahko rezilo skrha. sestavin (npr. sira,
Zm‘ seliljagju (1:rdegtac)j silrg ali ézkﬁladeshe korenja, ¢okolade
ovolite, da aparat deluje predolgo. Sicer se .
sestavine prevec segrejejo in posledi¢no stalijo ]td')’ drUga S_tran
ali postanejo grudaste. pa za rezanje

5D sestavin na rezine

(npr. krompirja,
korenja itd.)

Nastavek za gnetenje T
(h'itrost 1) —=Br= C=» |2 ocvrti | sestavin na debele

krompir trakove

Aparat pred zacetkom uporabe

sestavite, kot je prikazano na sliki 3.

N n Pozor
Zacnete tako, da regulator obrnete na
hitrost 1. Ko je testo gotovo, regulator « Priravnanju z rezilom plosce bodite previdni.
zaustavite, tako da ga obrnete na hitrost O. Ima zelo oster rob. -

. . . - Plosce ne uporabljajte za obdelovanje trdih

Z nastavkom za gnetenje lahko hitro in sestavin, kot so ledene kocke.
enostavno gnetete testo za kruh, zvitke, . Na potiskalo ne pritiskajte premo¢no, ko v
pecivo, piékote, pite in testenine. prostor za polnjenje potiskate sestavine.
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Opomba

Sestavine s potiskalom potisnite v kanal

za polnjenje. Za optimalne rezultate kanal

za polnjenje napolnite enakomerno. Vecdje
koli¢ine sestavin obdelujte v manijsih koli¢inah
in posodo obcasno izpraznite.

Ce vam ostane koscek sestavine, ga lahko
uporabite za druge jedi.

Mesalnik (hitrost 2) @

Aparat pred zacetkom uporabe
sestavite, kot je prikazano na sliki 6.

Z mesSalnikom lahko pripravljate mlec¢ne
napitke, sokove, juhe in omake iz sadja,
zelenjave in vode ali drugih tekodin.

Z njim lahko pripravite tudi majonezo.

E Opomba

- Ne odpirajte pokrova in ne segaijte z roko
ali kakrsnimkoli predmetom v posodo, ko
mesalnik deluje.
Preden rezilno enoto pritrdite na posodo
mesalnika, nanjo namestite gumijasto tesnilo.
- Tekocine lahko med obdelovanjem dodajate
skozi odprtino v posodi mesalnika.
Sestavine pred obdelavo narezite na manjse
koscke.
Vedje kolic¢ine sestavin obdelujte v ve¢ manijsih
koli¢inah in ne vseh naenkrat.
Da preprecite razlivanje: ko obdelujete
tekocine, ki se rade penijo (npr. mleko), jih v
posodo mesalnika ne nalijte vec kot 1 liter.
Sestavine dajte v posodo mesalnika do
oznake za najvisjo raven.

E Nasvet

Za najboljse rezultate pri suhem mletju, npr.
mletju kavnih zrn v prah, uporabite nastavek z
mlin¢kom (CP0O998).
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Ozemalnik citrusov
(hitrost 1) @s>

Aparat pred zacetkom uporabe
sestavite, kot je prikazano na sliki 7.

Z ozemalnikom citrusov lahko hitro in
enostavno iztiskate sok iz sadja, kot so
pomarance, limone in grenivke.

E Opomba

+ Cedilo ozemalnika citrusov postavite na gred
v posodi. Prepricajte se, da se izboklina na
cedilu zaskodi v rezo na rocaju posode. Ko je
cedilo pravilno pritrjeno, zaslisite klik.

Sade? pritisnite na stozec. Ce morate
odstraniti tropine, ne pritiskajte sadeza. Ko
koncate s stiskanjem sadja ali zelite odstraniti
tropine, gumb obrnite na hitrost O in iz aparata
odstranite posodo z nastavkom.

Na stozec ne pritiskajte premocno, ko nanj
pritiskate citrus.

Mlincek (hitrost 2) (samo
HR7520/HR7530) @

Aparat pred zacetkom uporabe
sestavite, kot je prikazano na sl.8.

Z mlinckom lahko sekljate kavna zrna,
poprova zrna, oreske, zelis¢a, posuseno
sadje itd.

Sekljate lahko posuseno sadje, kot

so fige, in jih posipate po jogurtu ali
naredite namaz za kruh ali piskote.

Za najboljse rezultate pri sekljanju fig
sekljajte najvec 25 g pri hitrosti P za 7
sekund.

SL 107
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5 Ciséenje

1§ Opozorilo

- Aparat pred ¢is¢enjem izkljucite z napajanja.

“ Pozor

- Rezilni robovi so ostri. Pri ¢is¢enju rezilne
enote multipraktika, rezilne enote mesalnika in
plos¢ bodite previdni.

Motorno enoto odistite z vlazno krpo.

—

2 Druge dele odistite v vroci vodi
(< 60°C) z nekaj tekocega cistila ali v
pomivalnem stroju.

6 Shranjevanije

1 Napajalni kabel potisnite v prostor

za shranjevanje kabla (slika) 11).

Aparat hranite na suhem mestu.

3 Majhne nastavke postavite na
pladenj za shranjevanje (slika 12).

N

Pozor

- Bodite previdni pri shranjevanju rezil in plosc.
Pazite, da rezilni robovi rezil in plos¢ ne pridejo
v stik s trdimi predmedti. To lahko skrha rezila.

7 Garancijain servis

Ce imate tezavo, potrebujete servis

ali informacije, obiscite spletno stran
www.philips.com/support ali se
obrnite na Philipsov center za pomoc
uporabnikom v svoji drzavi. Telefonska
stevilka je navedena na mednarodnem
garancijskem listu. Ce v vasi drzavi ni
centra za pomoc uporabnikom, se
obrnite na lokalnega Philipsovega
prodajalca.
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1T Vazno

Cestitamo na kupovinii dobrodogli

u Philips! Da biste najbolje iskoristili
podrsku koju nudi kompanija Philips,
registrujte proizvod na:
www.philips.com/welcome.

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte

ovaj korisnic¢ki priru¢nik i sacuvajte ga za

buduce potrebe.

Opasnost
Jedinicu motora nikada
ne uranjajte u voduine
perite je ispod slavine.

Upozorenje

- Kada je aparat ukljucen,
ne upotrebljavajte
prste niti predmete za
ubacivanje namirnica u
otvor za punjenje. Za ovu
namenu koristite iskljucivo
potiskivac.
Pre nego sto aparat
povezete na elektricnu
mrezu, proverite da li
napon naveden sa donje
strane aparata odgovara
naponu lokalne elektricne
mreze.
Da se ne biste izlagali
opasnosti, ovaj aparat
nikada nemojte da
prikljucujete na prekidac
kontrolisan tajmerom.
Nemojte da koristite
aparat ako je kabl za
napajanje, utikac, zastitni
poklopac ili bilo koji drugi
deo ostecen, odnosno

https:/itm.by
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ako su na njemu vidljive
pukotine.

Ako je kabl za napajanje
ostecen, uvek mora da ga
zameni kompanija Philips,
ovlasceni Philips servisni
centarili na slican nacin
kvalifikovane osobe kako
bi se izbegao rizik.

Deca ne smeju da koriste
aparat. Aparati njegov
kabl drzite van domasaja
dece.

Ovaj aparat mogu

da koriste osobe sa
smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva

i znanja, pod uslovom

da su pod nadzoromiili
da su dobile uputstva

za bezbednu upotrebu
aparata i da razumeju
moguce opasnosti.
Aparat nikada ne
ostavljajte da radi bez
nadzora.

Ako se hrana zalepi za zid
¢inije ili posude blendera,
iskljucite aparatiizvucite
kabliz struje. Zatim
lopaticom (nije prilozena)
uklonite hranu sa zidova
posude.

Budite pazljivi prilikom
praznjenja posude,
koriscenja ili ¢isc¢enja

Srpski
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diskova, jedinica sa
secivima i sita sokovnika.
Seciva su veoma ostra.
Nemojte da dodirujete
seciva, narocito kada

je aparat prikljucen na
elektricnu mrezu. Sediva
SuU veoma ostra.

Ako se seciva zaglave,
iskljucite aparat iz
elektricne mreze pre
uklanjanja sastojaka koji
blokiraju seciva.

Vrele sastojke ostavite da
se ohlade (<60 °C) pre
obrade.

Budite pazljivi ako
multipraktik ili blender
sadrzi vrucu tec¢nost
zato sto moze da dode
do njenogizbacivanja iz
aparata usled iznenadnog
ispustanja pare.
Aparat je namenjen
iskljucivo upotrebi u
domacdinstvu.

Opomena

Da biste izbegli opasnu
situaciju do koje moze

da dode zbog slucajnog
resetovanija zastite od
pregrevanja, ovaj aparat
ne smete da prikljucujete
preko spoljnog uredaja
za prekidanje strujnog
kola, kao Sto je prekidac
sa tajmerskom kontrolom,
niti na strujno kolo koje se

10 SR
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programirano ukljucuje i
iskljucuje.

Nikada nemojte da
iskljucujete aparat
okretanjem posude
blendera, cinije ili njenog
poklopaca. Aparat uvek
iskljucite okretanjem
selektora brzine u polozaj O.
Nakon svake upotrebe,
odmah iskljucite aparat.
Uvek sacekajte da se
pokretni delovi zaustave,
zatim iskljucite aparat
iiskljucite utikac iz
elektricne mreze pre nego
Sto otvorite poklopac i
rukama posegnete za

bilo kojim delom koji se
pomera tokom upotrebe.
Uvek iskljucite aparat i
iskljucite ga iz struje ako ga
ostavljate bez nadzora, kao
i pre sklapanja, rasklapania,
¢is¢enja, zamene dodataka
i rukovanja delovima koji se
pomeraju tokom upotrebe.
Pre prve upotrebe
temeljito ocistite delove
koji dolaze u kontakt sa
namirnicama. Pogledajte
uputstva i tabelu

za CiScenje u ovom
korisnickom priruc¢niku.
Nikada nemoijte da
koristite dodatke

niti delove drugih
proizvodaca koje
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kompanija Philips nije
izri¢ito preporucila. U
slucaju upotrebe takvin
dodataka ili delova,
garancija prestaje da vazi.
Nemoijte da prekoracite
maksimalni nivo
naznacen na posudi

ili posudi blendera.
Pridrzavajte se koli¢ina
vremena obrade i brzina
koji su navedeni u
korisnickom prirucniku.
Uvek ostavite aparat

da se ohladi na sobnu
temperaturu nakon svake
koli¢ine koju obradite.
Pojedini sastojci poput
sargarepe mogu da
izazovu promenu boje

na povrsini delova. To
nema negativan efekat na
dodatke. Promena boje
¢e obi¢no nestati nakon
odredenog vremena.

Nivo buke: Lc = 87 dB [A]

Elektromagnetna polja
(EMF)

Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim
standardima u vezi sa elektromagnetnim
poljima (EMF).

https:/itm.by
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Recikliranje

Ovaj simbol ukazuje na to da ovaj
proizvod ne sme da se odlaze

sa obi¢nim kucnim otpadom
(2012/19/EU).

Pratite propise svoje zemlje za zasebno
prikupljanje otpadnih elektri¢nih

i elektronskih proizvoda. Pravilno
odlaganje doprinosi sprec¢avanju
negativnih posledica po zivotnu sredinu
i zdravlje ljudi.

2 Pregled(sl.1)

(1) Potiskivac multipraktika
Poklopac posude multipraktika
Jedinica sa secivima

Dodatak za mesenje

Disk za pravljenje emulzija

hi¢

Disk za krompiric¢e (samo HR7530)
Dvostrani disk

A: Za fino selenje

B: Za fino rendanje

Pogonska osovina

Posuda multipraktika

Levak cediljke za agrume

Sito cediljke za agrume

Mlin (samo HR7520/HR7530)
Leziste za odlaganje (samo HR7530)
Solja za merenje za blender
Poklopac blendera

Posuda blendera

Zaptivni prsten

SISISICISIGIBGICIONENCIOICIOIO®)

Odvojiva jedinica sa sedivima za
blender/mlin (samo HR7520/HR7530)
Jedinica motora sa regulatorom

®

SR MM
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3 Pre prve upotrebe

Pre prve upotrebe aparata i dodataka
temeljno odistite delove koji dolaze u
dodir sa hranom.

Ako Zelite da istrazujete korisne savete i
osnovne recepte na mrezi, dostupne su
vam sledece opcije:

1 Posetite www.philips.com.

2 Kliknite na dugme za pretragu Qna
mati¢noj stranici.

3 U polje za pretragu unesite broj
proizvoda HR7510/HR7520/
HR7530.

4 Pronadite ili preuzmite Zeljene
informacije pomocu rezultata
pretrage.

5 Inspirativne recepte potrazite na
www.philips.com/kitchen.

Termalna zastita

motora (automatsko
zaustavljanje radi zastite
od preopterecenja)

Vas miltipraktik dizajniran je sa zastitom
od pregrevanija i prejake struje tokom
upotrebe.

U slucaju preopterecenija, automatski ¢e

se zaustaviti radi sprecavanja oStecenja.

Da biste resetovali aparat, pratite korake

ispod:

1 Okrenite regulator u polozaj O, a
zatim izvucite kabliz struje.

2 Uklonite odredenu koli¢inu
sastojaka da biste smanjili
opterecenje.

3 Ostavite aparat da se hladi
20 minuta.

4 PoveZzite utikac na elektricnu mrezu
i ponovo izaberite zeljenu brzinu.

12 SR
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4 Upotreba
multipraktika

Opste sklapanje

Pre koris¢enja ili sklapanja nekog od
dodataka pratite uputstva za sklapanje
na slikama 2 do 8.

1 Okredite posudu u smeru kazaljke na
satu dok ne budete culi ,klik* kako
biste je fiksirali na jedinicu motora.

2 Postavite dodatak ili dodatak sa
osovinom u posudu.

3 Stavite sastojke u posudu.

4 Stavite poklopac na posudu i
okrecite ga u smeru kazaljke na
satu dok ne budete culi ,klik“ kako
biste ga fiksirali. Zatim postavite
potiskivac u otvor za punjenje.
Za diskove, stavite sastojke u otvor
za punjenje pomocu potiskivaca.
Povezite utikac na elektricnu mrezu.

Proverite preporucenu koli¢inu
sastojaka i postavku na sl. 9.
Okrenite regulator na Zeljenu
postavku brzine.

7 Nakon upotrebe, regulator okrenite
u polozaj 0, a zatim iskljucite aparat
iz elektricne mreze.

o Ul

Vodic¢ za brzinu sa
uklapanjem boja

Da biste svaki put dobili savrsene
rezultate, uklopite boju dodatka sa
odgovarajucom bojom blizu regulatora.

Brzinu 1 koristite za mucenje Slaga i
jaja, kao i pravljenje testa za peciva i
hleb. Brzinu 2 koristite za seckanje luka,
mlevenje mesa, pravljenje frapea itd.
(detalje potraZite na sl. 9).
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. Optimizovana
Boja -
brzina
Svetlonarandzasta |Brzinal
Izrazeno )
N Brzina 2
narandzasta

Jedinica sa secivima
(brzina 2) 2~

Pre nego sto pocnete proverite da li ste
sastavili aparat kao sto je prikazano na
sl. 2.

Jedinicu sa secivima mozete da koristite
za seckanje, mesanje, mlevenije,
mrvljenje ili pasiranje sastojaka.

Za uklanjanje namirnica koje su se
zalepile za secivo ili za unutrasnjost
posude koristite lopaticu kako biste
uklonili visak nakon Sto iskljucite aparat.

Upotreba/ Namena

primena

Mlevenje Cufte, kroketi od ribe,

mesa/ribe burger

Seckanje luka/ | Sos, pesto ili za

zacinskog bilja | ukrasavanije

Mrvljenje

koStunjavih Preliviili ukrasi za

plodova ili salate, hleb i pudinge

cokolade

Gnv]ece‘n]eA Pasta od bademaiili

kostunjavih s
puter od kikirikija

plodova

Pasiranje Pravljenje pirea od

krompira krompira

Mesanje i Mesanje smesa za

mucenje kolace
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E Napomena

- Jedinicu sa secivima uvek stavite u ¢iniju pre
nego sto pocnete da dodajete sastojke.
Nemojte da koristite jedinicu sa secivima za
seckanje tvrdih sastojaka poput kafe u zrnu,
Safrana, muskatnog orascica i kocki leda jer to
moze da otupi secivo.

Aparat ne bi trebalo da radi suvise dugo kada
seckate (tvrdi) sirili ¢okoladu. U suprotnom
¢e se ovi sastojci zagrejati, poceti da se tope i
zgrudvati.

Dodatak za mesSenje
(brzina1) ==~

Pre nego sto pocnete proverite da li ste
sastavili aparat kao sto je prikazano na
sl. 3.

Za pocetak, okrenite regulator na brzinu
1. Okrenite regulator na brzinu O da biste
zaustavili aparat kada se testo formira.

Dodatak za mesenje mozete da koristite
za brzo ijednostavno mesenje testa

za hleb, kiflice, peciva, kolace, pite i
testeninu.

Opomena

Premesite iskljucivo ru¢no. Ponovno mesenje
u posudi se ne preporucuje zato sto moze
multipraktik da ucini nestabilnim.

Nemojte da stavljate vise od 500 g brasna
odjednom zato Sto to moze multipraktik da
ucini nestabilnim.

SR 113
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Diskovi (brzina 1)

Pre pocetka rada u nastavku proverite
da li ste izabrali odgovarajudi disk i
postavite ga kao nasl. 4isl. 5.

Ime Namena

Disk za Mucenije i
pravljenje |pravljenje
emulzija emulzija od
% sastojaka
(npr. majonez,
holandez sos i

Slag).
Dvostrani | Rendanje
disk sastojaka (npr.

sir, Sargarepa,
¢okolada itd.)
pomocu jedne
strane i secenje
sastojaka
pomocu

druge strane
(npr. krompir,
Sargarepa itd.)

Disk za Za secenja

@ krompirice |sastojaka na
debele trake.

“ Opomena

Budite pazljivi pri rukovanju sec¢ivom diska.
Njegova ostrica je veoma ostra.

Disk nikada nemoijte da koristite za obradu
tvrdih sastojaka poput kocki leda.

Nemoijte da primenjujete prevelik pritisak na
potiskivac kada gurate sastojke niz otvor za
punjenje.

14 SR
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E Napomena

Sastojke umetnite u otvor za punjenje pomocu
potiskivaca. Punite otvor za hranu ravnomerno
kako biste postigli najbolje rezultate. Kada
treba da preradite veliku koli¢inu sastojaka,
obradujte manje koli¢ine i praznite posudu
izmedu tih koli¢ina.

Kada naidete na zaostali mali komad sastojka,
mozete da ga upotrebite za druga jela.

Blender (brzina 2) @

Pre nego sto pocnete proverite da li ste

sastavili aparat kao Sto je prikazano na sl. 6.

Blender mozete da koristite za pripremu
mlecnih sejkova, soka, supa i sosova od
voca, povrcaivodeili drugih te¢nosti.
Takode moZe da se koristi za pravljenje
majoneza.

E Napomena

Nikada ne otvarajte poklopac i ne stavljajte
ruku ili neki predmet u bokal dok je aparat u
funkdiji.

Uvek montirajte zaptivni prsten na jedinicu
sa secivima pre nego sto jedinicu sa secivima
postavite na posudu blendera.

Da biste dodali te¢ne sastojke tokom obrade,
sipajte ih u posudu blendera kroz otvor za
punjenje.

Unapred isecite sastojke na manje komade
pre obrade.

Ako zelite da pripremite veliku koli¢inu,
preradite vise manjih celina umesto velike
koli¢ine odjednom.

Da biste izbegli prosipanje: kada obradujete
tecnost koja stvara penu (npr. mleko), u
posudu blendera nemojte da sipate vise od 1
litar te¢nosti.

Sastojke stavite u posudu blendera tako da ne
prelaze oznaku maksimalnog nivoa.

m Savet

Za suvo mlevenije, npr. kafe, koristite dodatak
za mlevenje (CP0998) kako biste postigli
najbolje rezultate.
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Cediljka za agrume
(brzina 1) @e>

Pre nego sto pocnete proverite da li ste
sastavili aparat kao Sto je prikazano na
sl. 7.

Masinu za cedenje agruma mozete da
koristite za brzo i lako cedenije juznog
voca poput pomorandzi, limuna i
grejpfruta.

E Napomena

+ Postavite sito za cediljku za agrume na
osovinu u ¢iniji. Proverite da li je istureni deo
na situ zakljucan u otvoru na rucici ¢inije. Kada
sito pravilno legne na mesto cucete  klik*
Pritisnite citrusno voce na kupu. Prestanite
da pritiskate i uklonite pulpu iz sita ako je
potrebno. Kada zavrsite cedenje ili kada zelite
da uklonite pulpu, regulator okrenite na brzinu
0i skinite posudu sa aparata zajedno sa
dodatkom.

- Nemojte da primenjujete prevelik pritisak na
levak kada cedite agrume.

Mlin (brzina 2) (samo
HR7520/HR7530) @

Pre nego sto pocnete proverite da li ste
sastavili kao sto je prikazano na sl. 8.

Mlin moZete da koristite za mlevenje
kafe u zrnu, bibera u zrnu, kostunjavih
plodova, zacinskog bilja, suvog voca itd.

Suvo voce, poput smokava, mozete
da iseckate i da koristite za posipanje
preko jogurta ili namaza za hleb ili
biskvit.

Da biste postigli najbolje rezultate pri
obradi suvih smokava, koristite najvise
25 g pri brzini P uz vreme obrade od 5
sekundi.
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5 Ciscenje

1§ Upozorenje

Iskljucite aparat iz uti¢nice pre ¢iscenja.

n Opomena

- Seciva su ostra. Budite pazljivi prilikom
¢is¢enja jedinice sa secivima multipraktika,
jedinice sa secivima blendera i diskova.

1 Jedinicu motora distite vlaznom
tkaninom.

2 Ostale delove odistite u vrucoj vodi
(< 60°C) sa malo tec¢nosti za pranje
sudova ili u masini za pranje sudova.

6 Odlaganje

1 Umetnite kabl za napajanje u
ugradenu pregradu za odlaganije (sl.
).

Odlazite aparat na suvo mesto.

N

Stavite male dodatke u leZiste za
odlaganje (sl. 12).

w

Opomena

Pazljivo rukujte secivima i diskovima pri
odlaganiju. Proverite da ostrice seciva i diskova
ne dolaze u dodir sa tvrdim predmetima. To
moze da otupi sedivo.

7 Garancijai servis

Ako imate problem, potreban vam

je servis ili informacije, pogledajte
www.philips.com/support ili se obratite
centru za korisnic¢ku podrsku kompanije
Philips u svojoj zemlji. Broj telefona cete
pronaci na medunarodnom garantnom
listu. Ako u vasoj zemlji ne postoji centar
za korisnicku podrsku, obratite se
lokalnim distributeru Philips proizvoda.
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1 Baxnuso

Bitaemo 3 npuabaHHam Bupoby Philips!
LLlo6 vy moBHiM Mipi kKopmcTyBaTmcs
MigTPVMKOLO, AKy NponoHye Philips,
3apeecTpymnTe CBi BUPib Ha Beb-canTi
www.philips.com/welcome.

[Mepen BMKOPUCTaHHAM NPUCTPOIO
YBAXKHO NpoumnTamTe Len MoCibHK
KOpWCTyBada Ta 3bepiranTte roro anga
MarbyTHbOT OOBIAKN.
He6e3r|equ
Hi B akoMy pasi He
3aHyplonTe 61oK ABUryHa
y BoLY i HE MUITE MOoro
M0 KpaHoM.
I'Iorlepep,)ﬂeHHﬂ
Y »KOOHOMY pa3si
He MPOLUTOBXyUTE
NPOOYKTW B OTBip A4
rnogavi nanbLUaMM UM 3a
OOMOMOroto NpeoMeTiB,
KON MPUCTPIV NpaLoE.
BukopucToBymTe Ons
LibOIro NLLE LUTOBXauY.
MNepen TM aK
nigenoHyBaTy NPUCTPIN
0O MepexKi, nepesipTe, uun
Hampyra, BkasaHa Ha aHi
NPUCTPOIO, 30iraeTbca i3
HanpPyrow y Mepexi.
Ona YHUKHEeHHS
Hebe3neKy HiKony He
mio'egHymTe uen npuctpin
[0 TarmMepa.
He BuKopucToBYMTE
NPUCTPIN, AKLLIO Kabenb
YKMBNEHHS, LUTEKEP,
3aXMCHY KPULLIKY abo

16 UK
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OyOb-AKY THLLY YaCTUHY
MOLLUKOOXEeHO abo Ha Hin
3'ABUINCA TRILLMHWN.
AKLLO LLHYP YKUBEHHS
MOLLUKOOYKEeHO, A4
YHUKHEHHS Hebe3neKu
Moro HeobxioHoO
3aMiHUTK, 3BEPHYBLUUCH
[0 CepBiICHOTO LEHTPRY,
YMOBHOBAaYKEHOIo
Philips, abo dpaxiBLiB

i3 HANEeXXHOoo
KBanidikaLieto.

LM MprCTpPOEM He
MOYKHa KOPUCTYBaTUCA
OiTam. ToumamTe npucTpin
i WHYpP nogasi Big giten.
LM NMPUCTPOEM MOXKYTb
KOPUCTYBaTUCA OCOOW

i3 nocnabneHnmMm
QIBNYHUMM BiOYyTTAMMN
abo PO3yMOBUMMU
30i6HOCTAMU, UK Be3
HaIeXXHOro AoCBiay

Ta 3HaHb, 3a YMOBW,

O KOPUCTYBAHHSA
BioOyBa€eTbCA Mif,
HarnNaaoM, iM 6yno
NpoBeOeHO IHCTPYKTAXK
OO 6e3neyHoro
KOPUCTYBaHHA
NPUCTPOEM Ta iX byno
MOBIAOMIIEHO MPO
MOMITVBI PU3MKN.

Hikonun He 3anuiianTe
NPUCTPIV NpauwBaT be3
Harnaoy.



Vb

EEENONLINE STOR

HAKLLO TYKa npununae

[0 valli bneHpepa

abo EMHOCTI, BUMKHITb
NpuUCTPIV i Bio'egHanTe
Noro Big, po3eTkn. [oTiM
NnonarTKoto (He BXOOWUTb

Yy KOMMAEeKT) BUOAMNiTb
NPOOYKTW 3i CTIHOK.
Byaobte obeperkHi,

KON CMOPOXKHIOETE
yally, Kopucryerecs

abo yncTuTe gncKu,
PiXKy4i ONOKKM Ta CUTO
COKOBMXKUManku. Jlesa
oy»xe rocrtpil

He TopkanTecs HOXIB,
OCODBNMBO KOMW MPUCTPIN
MigegHaHo 0o Mepexxi.
BoHW oy»>Ke rocTpi.

HAKLLO 00 HOXKIB
NPUIMNATb MPOOYKTH,
nepemn TMM FK YNCTUTU
HOXKi, BUTAMHITb LUTEKEP i3
PO3ETKM.

MNepen TMM 9K 0bpobnaTn
rapsdi NpoayKTu, nante
™M OXONMoHyYTW (0O
TemMneparypu Hmxde

60 °C).

Bynbre obepeykHi, Konu
HaMBAaETE rapayy pPiguHy
B KYXOHHWIM KOMbOamH
abo bneHaep, OCKiNbKM
BHACMTIAOK panToBOro
BMMNapOBYBaHHA BOHA
MOXe BUXOOnTU 3
NPUCTPOLO.
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Len npuctpin
NPU3HAYEHNIN BUKITIOYHO
018 NobyToBOro
BUKOPUCTaHHS.

aral

[1na 3anobiraHHsA
Hebe3neL BHaCTigoK
HEeHaBMMCHOIO
repesarlycky
TePMOBUMUKaYa, HIKOM
He MigenHymnTe Lew
MNPUCTPIN Yepes 30BHILLHIN
rnepemMmKalounm NPCTRIv
(HanpwKnag, TanMep) um
0O KOHTYpPY, AKNIN 4acTo
BMUKAETbCA/BUMMKAETHCA
KOMYHUTbHVIMUN CIy»Kbamu.
Y »KOOHOMY pasi He
BUMMKaMTE MpUCTPIin,
rnoBepTatoUM yaLly
oneHoepa, YaLly um
KPWLLIKY. 3aByOu
BUMWKAWTE NPUCTRIN
NoBepPTaHHAM CcenexkTopa
LLUBWOKOCTI B nonoxeHHs O.
Onpasy » micng
BUKOPWCTaHHA BiOeOoHamTe
NPUCTPIV BiO MeperKi.
[Nepen TUM aK BiOKpUTK
KPULLIKY Ta TOPKHYTUCH
OyOb-AKOT YaCTUHK,

AKa pyxaeTbca nig yvac
BMKOPUCTaHHA, 3aBXau
JoyekanTeca noBHOT
3YIMNHKM PYXOMUX YaCTUH,
MC9 YOro BUMKHITb
NPUWCTPIM Ta Big eoHanTe
MOro Big Mepexxi.

YKpaiHCcbKa
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3aBXOuV BUMMKanTe 1a
Bio'€eOHyWTE MNPUCTRIN

Big Mepexi, AKLIO
3a/mMLLIaETe noro 6e3
Harnaoy Ta nepen

TVM SIK MOro 30umparwu,
poO30bKpPaT, YNCTUTK Ta
3MiHIOBaTK akcecyapm
abo Habnmkatmca 0o
YacTUH, 9Ki pyxatoTbcsa Mmia,
yac BUKOPUCTaHHSA.
[Nepen nepLinm
BMKOPUCTAHHAM
peTenbHO MNOYNCTITb
YacCTUHW, 9Ki
KOHTaKTyBaTUMYTb i3
HKeto. dMBITbCa IHCTPYKLT
i TAOAULIO 13 YUMNLLIEHHSA Y
LIbOMY MOCIOHUKY.

Y cogHOMY pasi He
BMKOpPUCTOBYUTE
akcecyapwm ym getasti
HLMX BUPODOHWIKIB,

3a BUHATKOM TUX, AKi
pPEeKOMeHOYE KOMMaHia
Philips. BukopuctaHHa
TaKMX akcecyapiB un
nertanen npussene 0o
BTpPaTW rapaHTil.

He HanoBHOMTE Yally Yu
rMeK BuLLEe MakCcMarbHOT
no3Havku. [JoTpumymTecs
KiNTbKOCTI MPOAOYKTIB, Yacy
0OPOOKK Ta LLUBWAOKOCTI,
LLIO BKa3aHi B MOCIOHUKY
KOopucTyBada.

https:/itm.by
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[laBawte npucTpoio
OXOJTOHYTWV 00 KiIMHAaTHOT
Temneparypw nicngd
ODPOOKK KOXKHOT MOpPLT.
[Heaki npooyKTu,
Hanpuknan MOPKBa,
MOMYTb CMPUYNHATN
3HebapBieHHdA
NnoBepPXOHb aeTanemn.

Lle He € WKignmBuUM.
3HebapBeHHsA 3HMKaE
yepes geaknii yac.
PiBeHb LUyMy:

Lc = 8706 [A]

EnexktpomMarHiTHi nonsa
(EMIT)
Llen npuctpin Philips Bionosigae

BCiM CTaHOapTam, AKi CTOCYIOTbCA
eneKkTpoMarHiTHmx nonis (EMrM).

YTunisauisa

Llen cmBoOn o3Hauae, Lo uen
BMPIO He nignarae ytunisadii E
3i 3BUYAVIHVIMM MOBYTOBUMI —
Bioxooamu (2012/19/EU).
LoTpuMyinTeck NpaBmn po3aineHoro
360pY eNeKTPUUHMX Ta eeKTPOHHMX
NPUWCTPOIB Y Balwin kpaiHi. HanexxHa
yTUIi3aLisa 0ornomMoyke 3anobirtu
HeratMBHOMY BMIMBY HA HABKOSIULLIHE
cepenoBuLLIE Ta 300POB'A JIIOAEN.

2 Ornao(man.1)

@ LLIToBXau KyXxoHHOIro KombarnHa

@ KpuLLKa Yalli KyXxoHHOro kombanHa
@ PiXkyunin 610K

@ Hacapgka ona 3amillyBaHHS Ticta

@ Ounck ona NnpuroTyBaHHSA eMynbCin
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@ OucK ana npurotyBaHHA Kaptonsii ¢pi
(nuwe HR7530)

[BOCTOPOHHIN AUCK

A: nna gpibHoro HapizaHHA

B: ona opibHOro HaTMpaHHA
MpwueigHW Ban

Yalua KyxoHHOro kombanHa

KoHyc umntpyc-npeca

CiTouka uuTpyc-npeca

MnuHok (nuwe HR7520 / HR7530)
JNoTok ansa 36epiraHHsa (nuwe HR7530)
MipHa yallka ona bnengepa

Q

Kpuiwika 6nenpepa
Yala bneHpgepa
YulinbHioloue KinbLe

BISIGIGISISIOSISIOI0

3HIMHUI Pixkyunin 6rok ona 6neHpepa/
MnnHka(mwe HR7520 / HR7530)
BioK ABUIyHa 3 perynatopom

w ®

Nepen nepLunm
BUKOPUCTAHHAM

[Nepen nepLUrM BUKOPUCTAHHAM

MPUCTPOIO Ta akcecyapiB Nobpe NoUnCTiTh

netani, AKi KOHTaKTyBaTUMYTb i3 Keto.

LLlo6 aizHaTrca 6inbLie KOpUCHWX nopaa,

Ta OCHOBHUX PeLIenTiB OHNAH, MOXKHA:

1 sinBinat Bed-cant www.philips.com/
support.

2 HaronoBHin cTopiHUi KNauHiTb
KHOMKY MOLLUYKY Q.

3 Y noninoLuyKky BBediTb HoMep
BUpoby “HR7510/HR7520/HR7530”

4 3HangiTb abo 3aBaHTaXKTe MOTPIGHY
iHdOPMaLLiIO 3 Pe3yNbTATIB MOLLYKY.

5 [nBOBWMXKHI peLentn
MOYKHa 3HaMTN Ha Be6-camTi
www.philips.com/kitchen.

https:/itm.by
WHTepHeT-marasnH TM.by

y

TepMo3axucT gBuUryHa
(aBTOMaATUYHA 3yNUHKA
019 3aXUCTy BiA,
nepeHaBaHTAKEHHSA)

Balu KyXoHHUI KOMbBalH CTBOpPeHO

i3 3aXMCTOM Bif, NeperpiBaHHA Ta

BMKOPUCTaHHSA 3a YMOB MakCMMalbHOro

CTPYMYy.

Y pasi nepeHaBaHTaKEHHA MPUCTPIN

aBTOMATUYHO 3YMUHSAE PObOTY Ans

3anobiraHHa MOLLIKOAYXKEHHIO.

o6 CKUHYTW HanawTyBaHHSA MPUCTPOIO,

BMIKOHaMTe MoAaHi HMXKUe KPOKK.

1 [loBEpPHITL PErynaATOp Y MOMOXKEHHA
"0"1 BimeaHamTe NPUCTPIN Bid, Mepexi.

2 Bwknanite TpoXu NpoayKTis, LWob
3MEHLUNTY HaBaHTaXKeHHs.

3 [Hante nprctpoio OXONoHYTH
npoTarom 20 XBUH.

4 lligenoHanTe Wtekep 0o Mepexi Ta
BMOGepiTh MOTPIOHY LUBMAOKICTb.

4 BuKopuCTaHHSA
KYXOHHOIO
KomMbanHa

3aranbHe 30MpaHHSA

MepLu HiX BUKOPUCTOBYBaTU abo
BCTAHOBJIOBATW akcecyapu, nepesipTe,
UM NpPUCTPIn 3ibpaHo BignoBigHO A0
Maul. 2-8.
1 [loBepranTe yallly 3a
FOAVMHHWKOBOIO CTPINKOLO, MOKMN
He noYyeTe KnauaHHs, oo
3adikcyBaTK 11 Ha bnoui ABuryHa.
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2 [inenHamte akcecyap abo akcecyap
i3 Ba/1IOM [0 Yallli.

3 [loknamite NPOOYKTW OO YalLli.

4 HakpuinTte yatly KpULLIKOIO
Ta noBepTanTe KPULLKY 3a
FOOMHHVKOBOIO CTPINKOIO, MOKM
He MoYyeTe KnauaHHs, LLob
3adikcyBatu 11. [NoTiMm BCTaBTe
LLUTOBXay B OTBIp 419 nogaui.

. [na guckie: NpoLUTOBXYUTE
MNPOOYKTK B OTBIp o719 nogavi
LUTOBXaYeM.

5 [llig'enHanTte wrexkep 0O Mepexi.

6 PeKomMeHOoBaHy KinbKiCTb MPOOYKTIB
i HanaLUTyBaHHSA NoaaHo Ha Maul. 9.
[MNoBepHiTb perynatop y noTpibHe
HanaLUTyBaHHSA LLUBMOKOCTI.

7 [licna BUKOPUCTaHHA NMOBEPHITb
perynartop y nonoxxeHHs 0 i
Bio'eQHamMTe NpUCTPIV Big Mepexi.

[JOBiOHUK LLUBUOKOCTEN
i3 KONbOPOBUMU
No3HauYKamMu

[na wopasy AoCKoHaNMx pesynsrartis
KOMip akcecyapa Mae Bionosioatm
KONbOPY LLBUOKOCTI 6iNa AingHKM
perynatopa.

BukopucroBymTe LLUBUAOKICTL 1

N 361BaHHA BEPLLKIB, A€LLb,
NpUroTyBaHHA TicTa ANa BUMIYKKM Ta
xniba. BUkopuctoBymTe LLIBMOKICTD 2
0na noapibHeHHs Lnbyni, nepemMeneHHs
M'Aca, MPUroTyBaHHA CMY3i TOLLIO
(neTanbHiwe ame. Man. 9).

. OnTumMarnbHa
Konip .
LLIBUOKICTb
CeiTno .
_ LBnaKicTb 1
OpaHKeBUn
HacnueHmnm .
_ LLIBnaKicTb 2
OpaHKeBUM
120 UK
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Pi>kyumnin 6nok
(WBMAOKICTb 2) 4B

[Nepen noyYaTKoOM BUKOPUCTAHHA
rnepeBipTe, UM NPUCTPin 3ibpaHo
BiONOBIOHO OO Man. 2.

3a JOMNOMOrolo PiKyUOro 6/10Ka MOYKHa
noapibHIBaTV NPOAYKTY, 3MiLLYBATW X,
MO0TK, PO3TUPATK abo POobUTK Niope.

o6 BMaanuTn NpoayKTu, aKi
npuIMNaTb 40 HOXKa abo yaldi,
BVIKOPUCTOBYMTE TONATKY, CrepLuy
BUMKHYBLLV MPUCTPIN.

BukopucTaHHs/

MNpu3HaueHHa
3aCcTOCyBaHHA

OprikagenbKku,
[NepemeneHHs P Aa‘ﬂ
, PUWOHI KOTNeTn,
M'aca/prbun

rambyprepmu

MonpibHeHHsA
umbyni/Tpas

Canbca, coyc necto
abo ona o30obneHHsa

MoppibHeHHA [MNocrnka abo

ropixis abo 030061eHHsa canaris,
LLoKonany xniba, NyauHris

[Macta 3
[MpurotyBaHHA

MUroaneBoro abo

rnope 3 ropixis i
apaxicoBoro macna

Po3MuyHaHHA
KapTori

[MpurotyBaHHA
KapTOMISHOro niope

3MilLyBaHHA i
36VBaHHA

3amillyBaHHA
pPiOKOro TicTa Ha TOPT

E Mpumitka

- BcraBnamre pixkyunin 610K y uallly nepes tum,
AK 000aBaTW MPOOYKTW.
He BrKOpUCTOBYIMTE PiYKyUMin BNOK Ans
noapibHeHHs TakMxX TBePAMX MPOOYKTIB, K
KaBOBI 3epHa, KYPKYMa, MyCKaTHW ropix i
KYBUKM NIbOAY, OCKINBbKM 11830 MOYKe 3aTynUTUCS.
He nonyckante, W06 NPUCTPiN HAATO AOBrO
npawyoBas nig yac noapibHeHH: TBepaoro
cupy abo wokonagy. Lii npoayKT MoxKyTb
CUbHO HarpiTUCs, noyaTty NNaBuT1CA Ta
3pOBUTUCH FPYOKYBATUMU.
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Hacanka ons
3aMillyBaHHSA TicTa
(wBnpkictb 1) ==~

[epen MoOYaTKOM BUKOPWUCTAHHSA
nepeBipTe, UM NPUCTPIN 3ibpaHo
BiOMoBiOHO 0O Masl. 3.

o6 nouatn, 3a OMOMOroto
perynaropa BMOepiTh LWBUAKICTL 1.
Konu chopmyeTbca TiCTO, BUbepiTh
LWBMAOKICTb O ANA 3yMyHKK.

Hacanky ons 3amillyBaHHA TicTa MOXKHa
BMKOPWCTOBYBATW A5 LLUIBWAKOMO Ta
Nerkoro 3aMilllyBaHHs Ticta ans xniba,

OYNOYOK, MeYyrBa, NMPOriB Ta MaKapOHiB.

YBara!

LomilyrTe TicTo nriie Bpy4Hy. LomillyBaHHsA
TicTa B Yalli He peKOMeHO0BaHO, OCKINbKK Lie
MOYKe MOPYLLINTK CTabinbHy Po6OTY MPUCTPOIO.
He knapite 6inblwie 500 r 6bopoluHa 3a pas,
OCKINbKK Lie MOoyKe MopyLUNTW CTabinbHy
pPo6OTY NPUCTPOIO.

Ounckum (LuBmMAakKictb 1)

[Mepen no4aTtkoM BMKOPUCTaHHS
NPUCTPOIO BMOEPiTh MOTPIOHMIN ANCK i3
nepenyeHmnx HKYe i BCTaHOBITb MOro
BiOMoBioHO 0O Masl. 41 man. 5.

Ha3Ba Mpu3HaueHHsa
Owvck ona | Ona 36mBaHHA
npuro- NPOOYKTIB Ta
TyBaHHSA | MPUIrOTYBaHHA
emMynbCin | emMynbcin
(Hanpwuknag,
% NpPUroTyBaHHA
ManoHesy,
ronnaHaCbKoro
coycy Ta 36UTux
BEpLLKIB).
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Hassa Npu3HauYeHHsA

[OBocTto-
POHHIM
ONCK

HatnpaHHa Ta
nepeTrpaHHA
MNPOOyKTIB
(Hanpuknaa,
TBEPOOro CUpy,
MOPKBMU, LLIOKONaay
TOLLIO) 3 OAHOro
BOKy Ta HapizaHH:A
MPOAYKTIB 3 IHLLIOIo
BoKy (Hanpuknaan,
KapTonui, MOPKBW
TOLLIO)

Ouck onsa

@ KapTorsi
bpi

HapizaHHsa
MNPOOYKTIB Ha
TOBCTI CMY»KMU.

“ Yeara!

- Byobte 0b6epexHNMM 3 PIXKyUMM N1e30M AUCKA.
BoHo Mae oy»ke roctpi kpai.
Y »KogHOMY pasi He BUKOPUCTOBYMTE Lien
OMCK 017 noapibHeHHsA TBEpAVX NPOAYKTIB,
Hanpwknag Kyoukis nboay.
[pocyBaloun NpoayKTV B OTBIP A4 rnogadi, He
TUCHITb Ha LUTOBXay HaATO CUMBbHO.

E MpumiTka

- MNpoluToBxyMTe NPOAYKTW B OTBIP N4
nofayvi Wwrosxayem. [nst OTPUMaHHS KpaLLmx
pe3ynbTaTiB 3anoBHIONTE OTBIP AN1A nogadyi
piBHOMipHO. OBpPO6NAIUM BENVIKY KiNbKICTb
NPOAYKTIB, MoAaBamTe X ManrMm1 NopLiaMm i
LLIOPa3y CMOPOXKHIONTE YalLLly.
Konw'y Bac 3anLmntbca ToOXm MpoayKTis, Bu
MOXKeTe iX BUKopUCTaTK ANS NPUroTyBaHHA

JHLWIMX CTPaB.

Bnenpep (man. 2) @

[Nepen NoYaTKOM BUKOPUCTAHHSA
rnepe.ipTe, UM NPUCTPin 3ibpaHo
BiOMoBiOHO OO MaJ. 6.

bneHgep MoxKHa BVKOpUCTOBYBATM A4
NPWIroTyBaHHA MOMNOYHMX KOKTEnNiB,
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COKY, CyrMiB Ta COYCiB i3 BUKOPUCTAHHAM

dpYKTiB, OBOYIB Ta BOAW ab0 iHLLMX PiOuH.

l/loro MOyKHa TaKoXK BUKOPUCTOBYBATU
A5 MPUIrOTYBAHHS MalOHe3y.

E Mpumitka

- Y)KogHOMY pasi He BiaKpyBanTe KPULLIKY Ta
He 3aHyplorTe pyKM Ym Byab-aKi npeameTv B
rnek, Konu bneHaep NpaLyoe.

[MNepen TMM aK NigeaHyBaT A0 Yalli bneHagepa
PiXKyun1 BAOK, BCTAHOBMIOWTE Ha PiXKy4mi
ONOoK yULinbHIOWYe KinbLe.

[na nogaBaHHSA PIAKMX NPOAYKTIB Mig Yac
pobOTH HanmBamTe X y yallly bnengepa yepes
oTBip A9 nopadvi.

[MNepen 06pOobKOIO MPOAYKTIB PiXKTE iX Ha
HEeBESMUKI LLUMATOUKU.

L1106 06pobunTy BEAVKY KiNbKICTb MPOAYKTIB,
nofaBavTe X ManvmMy NopLisMu, a He Bce
ofpasy.

O6pobAAUM PiaMHY, SKa MOXEe MHUTCA
(HanpWKNag, MOMOKO), HEe HaNMBaNMTe B YaLlly
6neHnepa GinbLue 11, LLob BOHa He BUNMBANAaCs.
MoknafiTe NPoOyKTX B YaLLly brneHaepa, He
MNEPEBWLLLYIOUM MO3HAYKM MAKCUMaSTBHOO PIBHS.

E Minpkaska

[1na cyxoro nepemMenioBaHHs (Hanpuknag,
NPUroTyBaHHA MeneHoT KaBu) AN HaKpaLLmx
pe3ynsTaTiB BUKOPUCTOBYMTE MIMHOK.

LuTtpyc-npec
(wBnokictb 1) @

[lepen MoYaTKOM BUMKOPWCTAHHSA
nepe.ipTe, UM NPUCTPInN 3ibpaHo
BiOMOBIAHO 0O Masl. 7.

LnTpyc-npec MoXKHa BUKOPUCTOBYBATH
L[99 LWBWOKOMO Ta JIErKoro BUYaBreHHs
COKY i3 UMTPYCOBUX, TAKMUX AK anenbCuH,
NVIMOH Ta rpenndpyT.

122 UK

https:/itm.by
WHTepHeT-marasnH TM.by
E

E MpumiTka

*  BCTaHoBITb CITOUKY 419 LUTPYC-Npeca Ha Ban y
vaLwi. CnigrymTe, LLo6 BUCTYM Ha CITOYLL 3axoamB
B OTBIp Ha pyyLli YaLLi. Y pasi HanexHoro
BCTAHOB/EHHS CITOUKM Yy TU KaLaHHS.
[MPUTUCHITL LMTPYC OO KOHyca. NepectaHsTe
TUCHYTW, LLI06 338 HEODXIAHOCTI BUAANNT M'AKOTb
i3 cityacToro ¢insrpa. Micns BuyaBneHHsa Coky um
0151 BUOANEHHS MAKOTI NOBEPHITL Perynstop y
MONOXeHHs LBMAKOCT O 1 BUMMITL i3 MPUCTPOO
yallly 3 akcecyapamu.

He TUCHITb Ha KOHYC HaATO CUIBHO, KON
NPUTUCKAETE 1O HbOMO LIUTPYCOBI.

MnuHoK (LuBMAOKiCTb 2)
(nnwe HR7520 /
HR7530) @

[Nepen noyaTKoOM BUKOPUCTAHHA
rnepeBipTe, UM NPUCTPin 3ibpaHo
BioMNoBiOHO 0O Mas. 8.

MMHOK MOYXHa BMKOPWCTOBYBATM /15
noapibHeHHs1 KABOBWX 3epeH, 3epeH
nepuo, ropixie, Tpas, CyXOdPYKTIB TOLLO.
CyxodDpyKTU, TaKi aK iHXUP, MOXKHA
noapibHUTU 1 BUKOPWCTOBYBATUK K
MOCKMKY AN MOrypTiB abo NOCUnKy Ans
xni6a un bickBiTa.

Ona onTUMarnbHMX pe3ynsTaTiB
0BPOOKK CyLLeHUx ¢ir obpobnanTte
LoHambinbLie 25 r 3a weuakocTi P
NpPOTAroM 5 ceKyHa.



5 UYnweHHA

1§ MNonepemxeHHs

Mepen TMM AK YNCTUTL NPUCTPIN, BiQ'€QHYTE
MNOro Bifl eNleKTpoOMEpPEXKi.

n YBara!

JNe3a rocTpi. byasre obepexxHi Min yac YMLLIeHHSs
PiXKy4oro 6rioka KyXoHHOro KombanHa,
pixyuoro 6roka bneHaepa Ta AnCKiB.

1 BnokaoBuryHa novncTiTb BOMOrolo
raH4YipKoto.

2 [HLWIi YacTnHM MnnTe rapsyoto
Boaoto (< 60 °C) i3 MMoUUM
3acobomM abo B MOCYAOMUMHIIN
MaLLMHI.

6 36epiraHHA

1 [MPOLWTOBXHITb Kabenb KUBMeHHA
y BbyooBaHui 610K ana noro
36epiraHHa (man. 11).

[NocTaBTe NPUCTPIN Y CYXOMY MICL.

N

3 [loknagitb Masni akcecyapu B NIOTOK
nns 36epiranHa (Man. 12).

YBara!

Bynsre obeperkHi 3 nesamm Ta aucKkamm nig,
yac 36epiraHHs. CnigkynTe, LWo6 HOoXKi Ta
[OMCKU He TopKaNucs TBEpAMX NPeaMETIB.
|[HaKLLIE BOHW MOXYTb 3aTYNNUTNCS.

7 TlapaHTiga Ta
ob6cnyroByBaHHA

Ao Bam HeobxioHa iHpopmauia

um 0bCNyroByBaHHS abo » BUHMKNA
npobnema, BioBinanTe Beb-canT
www.philips.com/support um
3BepHiTbCA A0 LleHTpy obcnyroByBaHHSA
KnieHTIB Philips y cBOTIN KpaiHi.

Homep Tene®oHy MoyKHa 3HanTM Ha
rapaHTiMHOMY TalnoHi. AKLLO Y Baluin
KpaiHi Hemae LleHTpy obcnyroByBaHHA
KNMIEHTIB, 3BEPHITLCA 40 MiCLIEBOIo
ounepa Philips.

YKpaiHcbKa
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Ycaosus xpaHeHus/
CakTay wapTTapbl

YcAoBus skcnayaTaumumn/
nainAaAaHy WapTTapbl

TemnepaTypa/TemnepaTypa

-20°C + +60 °C

+10°C + +40°C

OTHOCKTeAbHAs BAAXKHOCTb/
CanbICTbIPMaAb! bIAFAAABIABIK

20% =+ 95%

20% + 90%

ATmocdepHoe aaBaeHue/
ATMOCHEPaAbIK KbiCbIM

85 + 109 kPa

85 = 109 kPa

Ac Y1 KoMOaHbI

3roToBuTEAD:

AR BBITOBBIX HYXA,
CaenaHo B Kutae

OHAIpyLi:
ApaxTeH, HuaepaaHabl

KbITamaa »acaaraH

KyXOHHBIN KOMbBanH #

HR7510 220-240V~ 50-60Hz  800W

HR7520; HR7530 220-240V~ 50-60Hz 850W
MmnopTep Ha TeppuTopuio Poccun u TamoxkerHoro Cotosa:
OO0 "OUAIMC", Poccuitckas @eaepaums, 123022 r.
Mockea, yA. Ceprea Makeesa, A.13, Ten. +7 495 961-1111

TYPMBICTBIK KQXKETTIAIKTEpPre apHaAFaH

“Ouannc KoHcoiomep Aandctana b.B.", Tyccenamenen 4, 9206
AA, ApaxTeH, HnaepaaHap!

Pecel »oHe KeaeHaik Oaak TeppUTOpUACHIHA MMIOPTTaYyLLbL:
"OUAMC" XKLUK, Pecen @eaepaumschl, 123022 Mackey Karachl,
Cepreit Makees keueci, 13-yi, Tea. +7 495 961-1111

“Ouannc Koncbiomep Aandctana B.B.", Tyccenamenen 4, 9206 AA,
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